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RAPPORT
FAIT

AU NOM DE LA COMMISSION SPECIALE (!),
PAR MM, Henri DERUELLES ET VERROKEN.

MESDAMES, MESSIEURS,

Nous avons estimé qu'il était opportun, pour la bonne
compréhension de notre rapport, de reprendre les éléments
essentiels de l'exposé fait par le Ministre des Relations
communautaires, M. Tindemans, à l'occasion de la présen-
tation du projet de loi n? 868/1, auquel le présent projet
fait suite et se réfère.

I. - Le projet nO 868/1. .-- Exposé
de M. Tindemans.

Ministre des Relations communautaires.

Ce projet est le premier que le Gouvernement dépose en
exécution des articles de la Constitution qui ont été révisés
en décembre 1970. Il a pour but de créer des agglomérations
et des fédérations de communes.

L'installation de cette nouvelle structure administrative est
à la fois un problème ancien et nouveau. Déjà en 1853,.la
Commission de l'Intérieur de la Chambre examinait un

(i) Composition de Ja Commission:
A. - Membres: MM. Coucke, Duerinck, Lindemans, Meycrs,

Michel, Saint-Remy, Suykerbuyk, Van Elslande, Verroken, Wigny. -
Boel, Brouhcn, Cudell, Deruelles (H.), Geldolf, Lacroix, Mottard,
Van Eynde. - Boey, De Clercq, Defralqne, De Winter, Hubaux,
Piron. ~ Andaux. Schlltz, - Delosset,

B. -- Suppléants: MM. Charpentier, De Keersmeeker, De Serenno,
Remucle, Wijnen. - Gelders, Hure", Van Dnele. - Cornet d'Elzius,
De/forge, Pede. - Van der Elst. - Perin.

Voir:
973 (1970-1971) :

- Np 1: Proiet de Iói.
- N°s 2 à 19': Amendements.

ZITTING 1970-1971.

13 JULI 1971.

WETSONTWERP
houdende orqanisatie van de agglomeraties

en de Iederaties van qerneenten.

VERSLAG
NAMENS DE BIJZONDERE COMMISSIE (1),

UITGEBRACHT DOOR
DE HEREN Henri DERUELLES EN VERROKEN.

DAMES EN HEREN.

Onzes inziens is het voor een duidelijk inzicht in dit ver-
slag wenselijk de hoofdpunten over te nemen van de uiteen-
zetting die de Munster van Communautaire Betrekkinqen
Tindemans heeft gehouden naar aanleiding van de inleiding
van wetsontwerp n" 868/1. in de plaats waarvan het onder-
havige ontwerp treedt en waarnaar het overiqens verwijst.

L - Ontwerp n' 868/1. -- Uiteenzetting
van de heer Tindemans,

Minister van Communautaire Betrekkinqen,

Dit ontwerp is het eerste dat door de Regering wordt
ingediend ter uitvcerinq van de gmndwetsartikels die in
december 1970 werden herz ien, Het beoogt de oprichting
van agglomeraties en Iederaties van qemeenten,

Het instcllen van deze nieuwe bestuursstructuur is ter-
zelfder tijd een oud en een nieuw probleem, Reeds in 1853
onderzocht de Kamercommissie voor de Binnenlandse

(1) Samenstelllnq van de Cornmissie :
A. - Leden: de heren Coucke, Duerinck, Lindemans, Meyers,

Michel, Saint-Remy, Suykerbuyk, Van Elslande, Verroken, Wigny. -
Boel, Brouhon, Cudell, Deruelles (H.). Geldolf, Lacroix. Mottard,
Van Eynde, - Boey, De Clercq, Defraiqne, De Winter, Hubaux,
Piron. - Andaux, Schiltz. - Defosset.

B. - Plaatsvervanqers : de heren Charpentier, De Keersmeeker,
De Semnno, Remade, Wijnen. --- Gelders, Hurez, Van Dacie.
- Gamet JElzins. De/forge, Pede, - Van der Elst. - Petin.

Zie:
973 (1970-1971):

- N" 1: Wetsontwerp,
_.- Nt'· 2 tot 19: Amendementen.
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973 (19ïO-1971) -- N. 20.

projet d'extension de Bruxelles (Doc. Chambre na 178,
session 1853-1851). Le Ministre rappelle ensuite les diffé-
rents rapports et projets de loi qui, depuis Jars, ont été rédi-
gés et déposés (voir l'exposé des motifs au projet n° 868/1,
pp. 4-6). Alors qu'initialement, c'était exclusivement le
problème de la grande ville de Bruxelles qui était traité,
le Baron Holvoet, en sa qualité de Commissaire royaJ, éla-
bora une proposition générale tendant à la création de dis-
tricts de grandes villes. Depuis 1965 il est question non seu-
lement d'agglomérations mais également de fédérations de
communes.

L'ensemble des problèmes communaux se l'amène à une
question d'accroissement d'échelle. La satisfaction des
besoins de la communauté locale est, dans notre société
moderne basée sur le « welfare », un souci permanent pour
les autorités communales: elles doivent supporter des char-
ges financières très élevées inhérentes à la complexité et à
la technicité des services qui doivent être fournis à la popu-
lation. Le citoyen n'accepte plus, à juste titre, d'être imposé
de façon différente ou de disposer de moins de services
selon la dimension de la commune dans laque-Ile il habite.

D'autre part, l'impuissance de la commune conduit à la
centralisation. Nonobstant les fusions qui ont été réalisées,
la Belgique comprend toujours 2 359 communes parmi les-
quelles environ 500 comptent moins de 500 habitants et
environ 1 000 communes, moins de 1 000 habitants; 20 %
seulement des communes ont 5 000 habitants et plus. Les
limites communales sont, grosso modo, celles de 1830, alors
que des révolutions industrielles et technologiques se sont
produites, que la population est passée de 4 a 10 millions
d'habitants et qu'une urbanisation intensive s'est manifestée
(environ un quart de la population habite dans les grandes
agglomérations) "

Il en résulte que les cadres administratifs actuels ne con-
viennent plus aux unités « spatiales» croissantes et qu'il est
devenu indispensable de les adapter à l'espace et aux limites
de la communauté locale agrandie.

La fusion des communes et la collaboration intercommu-
nale constituent des solutions dont les possibilités sont cepen-
dant limitées par nature ct comportent de nombreux désa-
vantages. La fusion de communes se heurte au problème de
la distance: seules, des communes qui se sont interpénétrées
ou qui sont très voisines peuvent être fusionnées.

Une concentration trop forte dans des régions urbaines
étendues soulève, d'autre part, le problème de voir le citoyen
de plus en plus éloigné du centre administratif.

Le bilan indubitablement favorable de l'action des asso-
ciations intercommunales ne doit pas faire perdre de vue
l'absence de contrôle démocratique direct de la part de la
population, des décisions qui y sont prises, ni l'émiettement
de l'autonomie communale, ni les désavantages de la créa-
tion libre qui peut conduire à un champ d'action délimité de
façon empirique mais très souvent déterminé par des arriè-
re-pensées politiques.

Ces possibilités n'apportent pas de solution définitive
aux problèmes de l'accroissement d'échelle: elles démontrent
la nécessité de réétudier la structure de l'administration
locale. Même les grandes communes capables de s'admi-
nistrer elles-mêmes se voient confrontées avec des problèmes
qui dépassent leurs frontières et leurs capacités.

Dans la recherche de solutions valables pour notre épo-
que. le Gouvernement a examiné les projets et rapports de
plus en plus nombreux qui ont vu le jour ces dernières
années dans notre pays. En cette matière, le Gouvernement
a examiné également les réalisations effectuées à l'étran-
gel' (voir l'exposé des motifs annexé au proje-t nv 868/1,
p. 6).
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Zaken een ontwerp tot uitbreiding van Brussel (Stuk van
de Kerner, n" 178, zitting 1853-1854). De Minister herin-
nert vervolgens aan de verschillende verslagen en wcts-
ontwcrpen die sedertdien werden opqesteld of ingediend
(zie rnemorie van toelichting bij ontwerp n" 868/1, blz. 4-6).
T'erwijl aanvankelijk uitsluitend het probleern van de groot-
stad Brussel behandeld werd, werkte Baron Holvoet als
Koninklijk Commissaris een alqcrneen voorstel uit voor de
oprichting van grootstedelijke districten, Sedert 1965 wordt
gewag gemaakt niet alleen van agglomeraties, maar ook van
Federaties van qemeenten.

De gemeentelijke problematiek is een probleem van
schaalvergroting. Het bevredigen van de behoeften van de
lo'cale qemeenschap is in onze moderne welvaartsmaatschap-
pij voor de gemeentebestuurders een oeverloze zorg gewor-
den: zij worstelen met de zeer hoge Iinanclële lasten die
voortvloeien uit de complexiteit en de techniciteit van de
dicnsten die rnocten worden verleend. De burger aanvaardt
terecht niet langer meer op verschillende wijze belast te
worden of minder dienstcn te krijqen, al naar de gemeente
die hi] bewoont,

De onmacht van de gemeent::: Ieidt anderzi] ds tot centra-
Iisatie. Ondanks de fusies die reeds tot stand kwamen, zijn
er in Belqië nog steeds 2 359 gemeenten, waaronder bijna
500 minder dan 500 inwoners tellen, en bijna 1 000 qemeen-
ten minder dan 1 000 inwoners; slechts 20 % van de qerneen-
ten hebben 5 000 of meer inwoners. De gemeentegrenzen zijn
grosso modo die van 1830, ondanks de industriële en tech-
nologische revolutie die wij hebben gekend, ondanks een
bevolkingsaangroei van 4 tot 10 miljoen inwoners, ondanks
een uitgesproken verstedelijking van de bevolking (ongeveer
één vierde van de bevolking woont in de grote aq qlome-
rattes] .

Aldus moet worden vastgesteld dat de bestuurlijke kadcrs
niet meer passen op de groeiende ruimtelijke eenheden en
het is hoogst noodzakelijk geworden die aan te passen aan
de ruimte en de grenzen van de verruimde lokale gemeen-
schap.

De fusie van gemeenten en de intercommunale sarnen-
werking bieden oplossingen voor het gestelde probleem. Het
zij n echter oplossinqcn met uit eraard beperkte moqelijk-
hcden en met nadelen. De samenvoeging van gemeenten
stuit op het prohleern van de afstand: enkel met elkaar
verqroclde of zeer nabijgelegen qemeenten kunnen worden
gefusioneerd.

Een te sterke concentratie in uitgestrekte verstedelijkte
gebieden roept anderzijds het problecm van de vervreemdinq
op tussen bestuur en burqer.

De onqetwij leld gunstige balans van de werking van de
intercommunale verenigingen mag ons niet de ogen doen
sluiten voor de afwezigheid van de directe democratische
controle van de bevolking op de beslissingen en bijgevolg
voor de uitholling van de gemeentelijke autonomie en voor
de nadelen van de vrije oprichtinq die kan leiden tot een
cmpirisch afgebakend werkterrein, soms gedetermineerd
door politieke berekeningen.

Die mogelijkheden geven geen afdoende oplossing voor
het probleem van de schaalvergroting: zij bewijzen de nood-
zaak de structuur van hct lokaal bestuursniveau te herd-n-
ken. Zelfs voor grote bestuurskrachtlqe gemeenten stellen
aich problemen die hun grenzen en hun mogelijkheden te
boven gaan.

Bij het zoeken naar op onze tijd berekende oplossinqen
heeft de Regering de talrijke voorstellen en rapporten bestu-
deerd die de laatste jarcn in stce ds toenernende mate in ons
land tot stand zijn gekomen. Zij heeft tevens onderzocht
wat op dit qebied in het buitenland tot nog toe is gereali-
seerd (zie mernorie van toelichting bij ontwerp n" 868/1.
blz. 6).



A la base du projet déposé par le Gouvernement, il y a
trois principes importants:

10 toutes les communes doivent faire partie d'une agglo-
mération ou d'une fédération;

2° la commune subsiste;
3° le statut de l'agglomération et de la fédération est, à

quelques exceptions techniques près, identique.

Comment est née l'idée de répartir toutes les communes
du pays en agglomérations et fédérations de communes?

La nécessité de « l'accroissement d'échelle » a été pro-
bablement ressentie de la façon la plus aiguë dans ce que
depuis longtemps l'on appelle « la grande agglomération ».
Il existe aussi depuis tout un temps un consensus général
pour transformer les cinq agglomérations: Bruxelles, Anvers,
Gand, Liège et Charleroi. en de nouvelles unités adminis-
tratives. La ville-pivot constitue avec les communes environ-
nantes une véritable unité sociologique qui doit trouver son
expression dans l'urbanisation subséquente,

Aujourd'hui cependant, des voix s'élèvent pour que soit
créée également dans les différentes villes de moyenne
dimension une plus grande unité administrative. Ces villes
se rendent compte qu'elles ont intérêt à être reprises, en
même temps que leurs communes environnantes, dans un
ensemble plus grand de manière à ce qu'une solution plus
rationnelle soit donnée à des problèmes bien précis.

Il est donc normal que ces groupes de communes, bien
qu'elles présentent un autre caractère que les cinq agglomé~
rations susnommées, acquièrent également l'avantage de
l'accroissement d'échelle. Elles seraient nommées « fédéra-
tions de communes ».

Toute-lois, l'idée de la création de grandes agglomérations
entraîne comme corollaire la question de savoir quelle doit
être la grandeur de ces agglomérations? D'aucuns souhai-
tent qu'elles recouvrent le territoire de très nombreuses com-
munes; d'autres veulent empêcher que l'agglomération
englobe trop de communes. Les communes situées à proxi-
mité immédiate de ce que la « vox populi» appelle]'« agglo-
mération », se sentent dans une certaine mesure orientées
vers l'agglomération mais 'elles aperçoivent cependant
qu'elles ne lui appartiennent pas à proprement parler. Dès
lors, il 'a été imaginé de créer également autour des agglo-
mérations, des « fédérations périphériques » groupant des
communes de telle manière que ces dernières puissent béné-
ficier également de l'accroissement d'échelle. sans pour cela
être reprises dans l'agglomération proprement dite.

Le fait d'être groupées dans une unité distincte de l'agglo-
mération va donner aux communes intéressées un certain
sentiment de sécurité cal' elles seront ainsi placées sur un
pied d'égalité avec l'agglomération proche avec laquelle elles
pourront éventuellement négocier,

Ces « fédérations périphériques » ont également un rôle
positif à jouer à l'égard de l'agglomération: elles forment
en quelque sorte la zone verte à caractère résidentiel où
existe l'espace nécessaire aux lieux de récréation dont toute
agglomération a le plus grand besoin.

Surgiront ainsi en tant qu'unités administratives nouvel-
les: les 5 agglomérations, les fédérations périphériques et
les fédérations plus éloignées ayant comme noyau une ville
de moyenne importance.

Toutefois, les autres communes qui n'appartiennent pas à
J'une de ces trois catégories ne doivent pas être abandonnées
à leur sort E't considérées comme quantités négligeables et
exclues de toute fédération.

C'est cependant à ce résultat que l'on aboutirait en pro-
cédant de façon purement empirique ou en laissant détermi-
ner au gré du hasard les limites de fédérations de communes.
Par contre, il est évident que le groupement des communes
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Aan het door de Regering ingediende ontwerp liggen drie
belangrijke beginselen ten grondslag:

10 alle gemeenten moeren in een agglomeratie of Iederatte
worden opgenomen;

2° de gemeente blijft bestaan;
3° het statuut van de agglomeratie. resp. van de Fede-

ratie is, op enkele technische uitzonderingen na, hetzelfde.

Hoe is de idee ontstaan om alle qemeenten van het land
in te delen in agglomeraties en Iederaties van gemeenten?

De nood aan «schaalvergroting » is wellicht het scherpst
aangevoeld in wat men sinds lang noemt « de grote agglo~
meratie ». El' bestaat dan ook reeds geruime tijd een alqe-
mene consensus om vijf agglomeraties tot nieuwe bestuurs-
eenheden om te vormen: Brussel, Antwerpen, Gent, Luik
en Charleroi. De kernstad met de omliggende gemeenten
vormt daar werkelijk een socioloqische eenheid die o.m,
haar uitdrukking vindt in de aaneensluitende bebouwing.

Nu zijn echter in verschillende middelgrote steden stem-
men opgegaan orn ook daar een qrotere hestuurlijke eenheid
in het leven te roepen, Deze steden zien in dat zij er belang
bij hebben om sarnen met hun omliggende gemeenten opqe-
nornen te worden in een groter geheel en aldus een ratio-
neler oplossing te kunnen geven voor bepaalde problernen.

Het is derhalve normaal dat ook deze groepen van
gemeenten, ofschoon ze een ander karakter vertonen dan
de vijf genoemde agglomeraties, het voordeel van de
schaalvergroting verwerven. Zij zouden «federaties van
gemeenten» worden genoemd.

De idee van de oprichting van grote agglomeraties riep
echter onmiddellijk een belangrijke vraag op : hoe groot moe-
ten deze agglomeraties zijn? Sommigen wensen dat zi] het
grondgebied van vele gemeenten zouden bestrijken: anderen
willen voorkornen dat de agglomeratie al te veel gemeenten
zou omvatten. De gemeenten in de onmiddellijke nabijheid
van wat de volksmond « agglomeratie» noemt, voelen ztch
weliswaar in zekere mate aangewezen op deze agglomeratie,
maar toch zien z i] ook in dat zij niet tot de agglomeratie zelf
behoren, Aldus is de gedachte gegroeid dat ook rondom
de agglomeraties federaties van gemeenten zouden worden
opqericht, zodat deze gemeenten ook het voordeel. van de
schaalvergroting zouden (Jenieten, zonder daarom in de
agglomeratie zelf te worden opgenomen. We zouden ze
« randfederaties » kunnen noemen.

Door zich sarnen te weten in een van de agglomeratie
onderschelden eenheid zullen de betrokken gemeenten zieh
als het ware beveiliqd voelen en kunnen zij enigszins op
voet van gelijkheid met de nabije agglomeratie spreken en
onderhandelen.

Deze «randfederaties » hebben ook een positieve
rol te spelen t.a.v. de agglomeratie: zij vorrnen als het ware
de groene zone met residcntieel karakter en waar ruimte is
voor recreatie-oorden waaraan elke agglomeratie behoefte
heeft.

Het vraagt dus niet zoveel verbeelding om als nieuwe
bestuurseenheden te zien oprijzen: de vij f agglomeraties,
daarrond de randfederaties en verder Iederaues met
als kern een middelqrote stad.

Maar de andere gemeenten, die niet tot een van deze drie
categorieën zouden behoren? Moeten die aan hun lot »rct»
den overg~laten, als « quantité négligeable» ?

Tot dit resultaat zou men komen wanneer men op een
louter empirische wijze of naar willekeur de grenzen van
de federaties van gemeenten liet tot stand komen. Het
springt dan ook in het oog dat de groepering van gemeen~
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en fédérations et en agglomérations, selon un plan bien
concerté, doit être réalisé de manière à ce que toutes les
communes y trouvent leur bien-être.

Sinon, il y aurait dans chaque province des communes
moins bien loties et qui seraient exclues de toute fédération,
alors que précisément elles en ont le plus grand besoin.

En toute objectivité, le groupement des communes en
agglomérations et en fédérations devrait s'effectuer de telle
manière que chaque commune soit reprise soit dans une
agglomération, soit dans une fédération, Le législateur ne
peut. faire autrement qu'envisager la création de ces nouvel-
les institutions sur tout le territoire de la Belgique.

Selon le second principe fondamental, la commune doit
subsister.

D'aucuns estiment que le besoin d'accroissement d'échelle
serait mieux résolu par la fusion.

Il a déjà été démontré que quelles que soient l'utilité et la
nécessité des fusions dans de nombreux cas, la création de
grandes entités présente néanmoins des désavantages. Ceux-
ci ont été éprouvés à l'étranger lors de la création de gran-
des unités administratives; en effet, on en revient à créer de
nouvelles divisions dans le but de maintenir le contact entre
l'administration et la population.

L'extrait suivant d'un article du Pro Er D. Simons (1).
traitant de la régionalisation aux Pays-Bas, constitue un
plaidoyer pour le maintien de la commune lors de la créa-
tian de plus grandes unités administratives:

« Il y a dans l'appartenance à une commune déterminée,
et cela malgré l'évolution sociale et le détachement que
l'on éprouve par rapport au lieu de son habitation. visi-
blement un sentiment de valeur qui y est attaché, sentiment
qui a de l'importance pour l'homme, pour le citoyen et
pour sa place dans la communauté. Nous, en Hollande,
nous avons accordé pas mal d'attention aux rapports entre
l'administration et les administrés. Le fait de se sentir
concerné pal' l'administration de sa propre commune est
un sentiment qui diminue au fur et à mesure que la com-
mune est grande.

» La chance que, dans un village, l'on a de connaître ses
conseillers communaux, d'entretenir une. conversation avec
son bourgmestre, d'entrer dans la maison communale pour
y recueillir des renseignements ou bien pour y défendre
ses intérêts, est plus grande que lorsque l'on se sent comme
un inconnu dans une grande ville, lorsque, perdu dans la
foule, l'autorité vous apparaît comme une sorte de dirnen-
sion inconnue difficile à approcher. Peut-être à tort, on
estime alors cette autorité peu à même de défendre les
intérêts des concitoyens et en dehors d'un petit groupe
de gens politiquement intéressés, chacun a le sentiment
de vivre en dehors du cercle de l'administration.

» Aujourd'hui heureusement, grâce à la prise de con-
science de ces lacunes, naît dans les grandes villes une
tendance, une sorte de besoin d'apporter des améliora-
tions aux rapports entre administrés et administration.

» Des efforts y ont été entrepris pour rendre l'administra-
tion plus accessible aux citoyens, pour les intéresser davan-
tage, et particulièrement les jeunes, à des organisations telles
que les conseils de quartier, IE'Sconseils de la jeunesse ou les
associations sportives, artistiques, etc.

» Ceci démontre qu'il y a lieu d'être prudent dans la
modification des structures administratives et prouve la
nécessité d'accorder le maximum d'attention au maintien

(1) Prof" D. Slmons, Le problème de la régionalisation. aux Pays-
Bas. Tljdschrtft voor Bestuurswetenschappen en Publlekrecht, 1970,
n' 3, p. 150.
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ten in federaties en agglomeraties volqens een welover-
wogen plan moet gebeuren, waarbi] het welzijn van alle
gemeenten in het oog wordt gehouden.

Zoniet zouden in elke provincie minderbedee lde gemeen-
ten uitgesloten blijven van elke federatie, terwijl zij er
prccies het rneest behoefte aan hebben.

Billijkheidshalve zou de groepering van gemeenten in
agglomeraties en Iederattes derwijze moeten gebeuren, dat
elke gemeente in een agglomeratie dan wel in een federatie
wordt opgenomen. De wetgevende macht kan dan ook loqi-
scherwijze niets anders willen dan deze nieuwe Instellinqen
over het ganse Belgische grondgebied op te rlchten.

Een tweede fundamenteel beginsel is dat de gemeentE'
behouden blijft.

Sommigen menen dat het probleem van behoefte aan
schaalvergroting beter dcor fusie wordt opqelost.

Er is steeds op gewezen dat - hoe nuttig en noodzake-
lijk de Iusie in vele gevallen ook mag zijn -- aan het schep-
pen van grote entiteiten nadelen verbonden zijn. Dit nadeel
heeft men ook reeds in het buitenland ondervonden : bij
het oprichten van grote bestuurseenheden komt men er
opnieuw toe nieuwe indelingen te maken om het contact tus"
sen bestuur en bevolking te handhaven.

Een pleidooi voor het behoud van de gemeente bij het
oprichten van ruimere bestuurseenheden vindt men in
een artikel van Prof. D. Simons waarin hij handelt over
de gewestvorming in Nederland (1) :

« Er is nu eenmaal aan het behoren tot een bepaalde
gemeente --- en zulks ondanks die maatschappelijke ontwik-
keling en het losser worden van de plaats van zijn inwo-
ning -- blijkbaar een zekere gevoelswaarde verbonden, die
betekenis heeft voor de mens en zijn plaats in de sarnen-
Ievinq. Wij hebben in Nederland nogal wat aandacht gege·
ven aan de verhouding tussen bestuur en bestuurden. Het
zieh betrokken voelen bij het bestuur van de eigen gemeente
wordt minder naarrnate die gemeente grot~r is.

» De kans, dat men ineen dorp zijn gemeE'nteraads~
leden kent, met zijn burqemeester een praatje maakt, eens
aanloopt op het gemeentehuis om daar inlichtingen in te
winnen of zijn belangen te behartigen, is groter dan wan-
neer men zich in een grote stad als een onbekende voelt in
de menigte en de overheid als een onbekende grootheid
ervaart, moeilijk te benadercn, naar eigen gevoel, soms ten
onrechte, qeacht weiniq op de hoogte te zijn met de belan-
Çf(:n van de burgers en waar men in elk geval het gevoel
heeft -- behalve een kleine groep van politiek qemteresseer-
den - buiten de kring van het bestuur te staan.

» Nu is er gelukkig bij het besef van dit manco in de
grote steden ook een streven om in die verhouding verbe-
tering te brengen.

» In grote steden zijn pogingen ondernomen om de toc-
gankelijkheid van het bestuur voor de burgers te vergroten,
om door bestuurlijke voorzieningen zoals het instellen van
wijkraden of functionele raden voor de jeugd, voor de sport,
voor de kunst, meer personen actief bij het bestuur te
betrekken,

/> Zulks wijst erop dat men voorzichtig moet zijn met het
wijzigen van de bestuursstructuur en daarbij in elk geval
aandacht te geven aan het zoveel moqelijk behouden van

(j) Prof. D. Simons, Het prohleeni Vlln de oewestvocmtno in Neder-
lerul. Tijdschrift voor Bestuurswetenachappen en Publiekrccht, 1970,
n' 3, blz. 150.



dans toute la mesure du possible du facteur positif que
signifie pour chaque citoyen l'appartenance à une com-
mune déterminée. »

Dans le même ordre d'idées, le Gouvernement ne sou-
haite pas que la commune disparaisse. Cette conception
est formulée de façon très concise à la page 4 de l'exposé
des motifs du projet n° 868/1.

Ces considérations nous amènent à formuler les conclu-
sions suivantes:

a) les matières pour lesquelles l'administration est en
contact direct avec la population. continuent de ressortir
à la commune;

b) la collaboration de communes sur une échelle plus
grande est surtout valable pour la solution de problèmes
techniques;

c) les fédérations doivent être suffisamment grandes si
l'on ne veut pas voir la commune disparaître tôt ou tard.

Toute l'argumentation qui précède n'a pas pour but de
freiner des fusions justifiées. Même après la création de
fédérations et d'agglomérations, des communes trop petites
doivent être fusionnées de manière à constituer des unités
capables de se gérer elles-mêmes.

Le troisième principe qui est à la base du projet gou-
vernemental est que, à quelques exceptions près, le statut
de l'agglomération et de la fédération est identique.

Pourquoi ce statut est-il identique?

Le but de la réforme administrative est identique pour
le pays tout entier et donc pour toutes les communes: une
meilleure organisation et une plus grande efficacité en vue
de la satisfaction des besoins des habitants dans l'accom-
plissement des tâches qui dépassent les possibilités de la
commune, et par conséquent également des grandes com-
munes. Des différences peuvent donc uniquement exister
si elles s'avèrent nécessaires sur le plan de l'organisation
technique (nombre de conseillers communaux, autorité qui
exerce la tutelle) et non pas dans le domaine des corn-
pètences,

Instituer un régime différent pour les agglomérations
et les fédérations ne serait donc pas justifié:

1. Il ne doit pas y avoir de discrimination pour le
citoyen: le citoyen de l'agglomération, aussi bien que celui
de la fédération, doit pouvoir obtenir les mêmes services
de la nouvelle institution; ces droits et ces devoirs à l'éqard
de cette nouvelle autorité doivent être identiques. (Dans
le même esprit, la loi communale a institué un statut unique
de la comrnune.]

2. Aucune discrimination ne doit exister pour les cornmu-
nes: qu'une commune appartienne à une agglomération ou
à une fédération. elle doit être de façon identique déchargée
des missions qui dépassent ses possibilités.

3. L'uniformité du, système garantit le respect assuré des
droits (cf. loi communale).

Le Ministre a fait ensuite référence aux articles 108bis.
l Oêrer. I JO et 113 de la Constitution dans lesquels le cadre
de la nouvelle institution a été déterminé et il a énuméré les
principes directeurs du projet tels que ceux-ci sont repris
duns l'exposé des motifs du projet n" 868/1.

'"*'"
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de positieve factor welke· het behoren tot een bepaalde
gemeente nog altijd voor de burger betekent. »

De Regering gaat uit van dezelfde idee: ze wenst niet
dat de gemeente zou verdwijnen, Deze opvattinq wordt in
bondige bewoordingen weergegeven op bladzijde '1 van de
mernorie van toelichting van ontwerp n" 868/1.

Die overwegingen leiden tot concrete besluiten :

a) de bevoegdheden waarvoor het bestuur in rechtstreeks
contact is met de bevolking, blijven behoren tot de gemeente;

b) de samenwerkinq van gemeenten op een ruimere schaal
geldt vooral voor de aanpak van de technisée problemen:

c) naar onze opvatting moeten de federaties voldoende
groot zijn, zoniet verdwijnt de gemeente nu of Iater.

Dit alles is geen arqumentatie voor het afremmen Van
verantwoorde fusies. Ook na de oprichting van federaties
en agglomeraties moeren al te kleine gemeenten tot bestuurs-
krachtige eenheden worden samengevoegd.

Een derde beginsel dat ten grondslag ligt aan het reqe-
ringsontwerp is dat het statuut van agglomeratie en Iede-
ratie, op enkele beperkte uitzonderingen na, hetzelfde is.

Waarom een zelfde statuut?

Het doel van de bestuurlijke hervorminq is voor het qehele
land en dus voor alle gemeenten hetzelfde . een beter geor-
ganiseerde, efficiënt verantwoordc bevrediging van de
behoeften van de inwoners te orqanisercn, wanneer het gaat
om taken die de mogelijkheden van de gemeente, dus ook
van de grote gemeente, te boven gaan. De verschillen kun-
nen dus slechts - voor zover zij noodzakelijk zijn - liggen
op het vlak van de technische orqanisatie (aantal raadsleden,
overheid die voogdij uitoefent), niet op het gebied van de
bevoegdheden.

Een verschillende regeling instellen voor agglomeraties en
federaties ware niet verantwoord:

1. Er mag geen discriminatie voor de burger bestaan :
de burger van de agglomeratie zowel als die van de federatie
moet van de nieuwe instelling dczelfde diensten kunnen
krijgen; zijn rechten en plichten tegenover de nieuwe over-
heid moeren dezelfde zijn, (In diezelfde geest heeft de
gemeentewet één enkel statuut van de gemeente ingesteld.)

2. Er mag geen discriminatie voor de gemeenten bestaan :
of een gemeente behoort tot een agglomeratie of fecieratie,
zij moet op ecn zelfde wijze ontlast worden van de opdrach-
ten die haar krachten te boven gaan.

3. De eenvormigheid van het stelsel waarborgt de rechts-
zekerheid (cf. gemeentewet).

De Minister verwijst vervolgens naar de artikelen 108bis,
108tcr, 110 en 113 van de Grondwet waarin het kader van
de nieuweinstelling is bepaald, en licht de leidende begin-
selen van ontwerp n' 868/1 toe zoals die in de memorie
van toelichting uitvoerig zijn beschreven.

•••
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IL - Le projet n'' 973/1.- Exposé
du Ministre de l'Intérieur,

Le Ministre rappelle brièvement quelles sont les différen~
tes étapes qui ont été franchies avant que le présent projet
soit discuté en commission.

II a d'abord signalé que les points 31 et 32 de la déclara-
tion gouvernementale du 26 juin 1968 prévoyaient la créa-
tion de cinq agglomérations, à savoir: Bruxelles, Anvers,
Liège, Gand et Charleroi et pour les communes qui ne
seraient pas appelées à faire partie de ces agglomérations.
soit la fusion très large des communes sur base de critères
objectifs, soit la fédération de communes.

La seconde étape qui a été franchie est la revision de la
Constitution et notamment en ses articles 108bis (disposi-
tion concernant la création et le fonctionnement des aggJo~
rnêrations et des fédérations de communes), 108ter (disposi-
tions particulières à l'agglomération bruxelloise), 110 et 113
(accordant un pouvoir fiscal propre aux agglomérations et
aux fédérations) .

Ensuite, la proposition de résolution de M. Hannotte,
adoptée par Ja Chambre en décembre dernier, a pris acte de
l'en qaqement du Gouvernement de déposer sur le bureau de
la Chambre, pour le 31 janvier 1971 au plus tard, un projet
de loi organisant le statut des agglomérations, des Ièdêra-
tiens de communes et prévoyant le rétablissement de la
liberté du père de famille dans l'agglomération bruxelloise.

La motion de M. Hannotte constituait en outre, telle
qu'elle a été adoptée, un engagement de la Chambre par
lequel il était stipulé que tout serait mis en œuvre pour que
les délais soient respectés.

Le projet nO 868/1 fut déposé le 8 février 1971. Il pm-
vaqua, comme chacun sait, de nombreuses réactions, obser-
vations, suggestions et critiques de la part de la commission.

Un nouveau projet, portant le n? 973/1, fut alors rédigé
afin de tenir compte non seulement des objections qui ont
paru fondées, mais aussi de l'avis que Je Conseil d'Etat avait
donné à propos du projet n- 868/1.

Le Ministre explique ensuite quelle est Ja technique juri-
dique qui a servi à l'élaboration du présent projet et il
signale à cet effet qu'il s'agit d'un projet de loi-cadre, ce
qui signifie que des pouvoirs sont attribués au Roi dans plu-
sieurs domaines, notamment pour:

confier des attributions de l'Etat aux agglomérations et
fédérations (art. 4, § 4);

fixer le nombre des membres du conseil en tenantcompte
du chiffre de la population (art. 6);
fixer les dispositions générales dans les limites desquelles
le conseil de l'agglomération ou de la fédération peut
fixer le cadre et le statut de son personnel (art. 46);

régler les modalités de recouvrement, des recours et des
poursuites pour les impositions de l'agglomération et de
la fédération (art. 48, § 3);
fixer la procédure budgétaire et les dépenses ohligatoires
des agglomérations et des fédérations (art. 53);

déterminer les modalités d'exercice de la tutelle admi-
nistrati ve (art. 55);
fixer le fonctionnement des commissions de la culture
ainsi que le régime de leur budget et de leurs comptes
(art. 801.

[ 6

IJ. - Ontwerp n' 973/1. - Uiteenzetting
van de Minister van Binnenlandse Zaken,

Ter in leidin q herinnert de Minister bondig aan de ver-
schillende fasen die doorlopen werden vooralcer te komen
tot de bespreking van het onderhavige ontwerp in de corn-
missie.

Hij wijst vooreerst op de punten 31 en 32 van de reqe-
rinqsverklarinq van 26 juni 1968 die voorzag in de oprichting
van vijf agglomeraties, te weten: Brussel, Antwerpen, Luik,
Gent en Charleroi. en voor de gemeenten die geen deel van
deze agglomeraties zouden uitmaken en die in zcer ruime
fusies op grond van objcctieve criteria dan wel in Iederaties
van gemeenten zouden worden opqenomen,

De tweede Iase was de grondwetsherziening en meer
bepaald de herzleninq van de ar tikelen 108bis (bepaling
berreffende de oprichting en de werkinq van de agglomera-
ties en Iederaries van gemeenten), lO8ter [bijzondere hepa-
lingen in verband met de Brusselse agglomeratie), 110 en
113 (bepalingen waardoor aan de agglomeraties en de Iede-
raties een eigen fiscale bevoeqdheid toegekend wordt).

Ten slotte was er de ontwerpresolutie van de heer Han"
natte die de Kamer in decembcr I.!. heeft aangenomen en
waarin zij akte neemt van de verbintenis van de Regering om
uiterlijk op 31 j anuari 1971 bij de Kamer een wetsontwerp
in te dienen tot regeling van het statuut van de agglomeraties
en de Iederaties van gemeenten, waarbij de vrijheid van het
gezinshoofd in de Brusselse agglomeratie hersteld zou
worden,

De notie van de heer Hannotte, zoals zij is aanqenomen,
was bovendien een verbintenis van de Kamer, waarbî] uit-
drukkelijk bepaald werd dat alles in het werk zou worden
gesteld om de termijnen in acht te nernen.

Het wetsontwerp n" 868/1 is op 8 februari 1971 ingediend.
Zoals bekend, gaf het aanleiding tot hee] wat reacties,
oprnerkinqen, suggesties en kritiek vanwege de comrnissie.

Nadien werd onder n" 973/1 een nieuw ontwerp inqe-
diend, dar niet alleen rekeninq zou houden met de hezwaren
welke gegrond gebleken waren, maar eveneens met het
advies dat de Raad van State in verband met het ontwerp
n' 868/1 had uitgebracht.

Vervolgens legt de Minister uit welke juridische: techniek
aangewend werd bij de: opstelling van het oriderhaviqe ont-
werp en hij wijst er in dit vcrband op dat het hier gaat orn
een kaderwet, dat wil zeggen dat aan de Koning op ver-
schillende gebieden bevoegdheden worden toegekend, meer
bepaald met het oog op;

de toekenning van zekere aan de: Staat behorende
bevoegdheden aan de agglomeraties en de federaties
(art. 4, § 4);
de vaststellinq van het aantal leden van de raad, reke-
ning houdend met het bevolkingscij fer (art. 6);
de vaststelling van de algemene bepalingen binnen de
grenzen waarvan de agglomeratieraad en de Iederatie-
raad de formatie en het statuut van haar personeel kan
bepalen (art. 46);
de reqelinq van de invordering, het beroep en de vervol-
ging met betrekking tot de belastinqen van de aqqlorne-
raties en federaties (art. 48. § 3);
de vastlegging van de begrotingsprocedure en van de
verplichtc uitqaven van de agglomeraties en de federa-
ties (EUt. 53);
de regeling van de wijze waarop het administratiel toe-
zicht wordt uitqeoefend (art. 55);
de regeling van de werking van de comrnissies voor de
cultuur alsmede van hct stelsel van hun begrotingen en
hun rekenmqen (art. 80).



Il attire l'attention de la Commission sur le fait que le
projet de loi précise à plusieurs endroits que ces pouvoirs
doivent être exercés en s'inspirant des principes contenus
dans les lois provinciale et communale (art. 53 et 55), Le
projet étend également les dispositions de la loi communale
au Ionctionn cmen t du conseil et du collège de l'aggloméra-
tion et de la fédération (art, 43).

L'utilisation de cette technique a permis d'abréger consi-
dérablement la matière du projet n° 868/1. Le Ministre fait
cependant remarquer que le nouveau projet compte encore
quelque 25 articles consacrés à l'organisation des élections,
car c'est là, estime le Ministre, une matière qu'il importa-it
au législateur lui-même de régler jusque dans les détails.

Tout en limitant son exposé aux aspects d'organisation
administrative, le Ministre procède ensuite à l'analyse du
projet,

Celui-ci crée les cinq agglomérations envisagées dans la
déclara-tion gouvernementale du 26 juin 1968 et par le projet
n° 868/1, c'est-à-dire: Anvers, Bruxelles, Charleroi, Gand
et Liège. Toutefois, il n'en constitue directement qu'une;
l'agglomération bruxelloise et ce, conformément à l'engage-
ment pris par le Gouvernement de régler par priorité les
problèmes qui concernent la capitale. L'institution des qua-
tre autres agglomérations sera opérée par des lois ultérieu-
res au moment même que choisiront les intéressés directs.

La souplesse que constitue cet étalement dans le temps
préside également à la création des fédérations de commu-
nes. Parmi celles-ci, la loi distingue les « fédérations péri-
phériques », c'est-à-dire celles qui comprennent les comrnu-
nes les plus proches d'une agglomération. Elles sont créées
par la loi qui détermine le ressort territorial de cette agglo-
mération afin de tenir compte de la situation propre, tant
administrative que géographique, de chaque cas envisagé.
Dans cet esprit, le nombre et le ressort des fédérations péri-
phériques à l'agglomération bruxelloise sont fixés dans le
projet.

Les cinq fédérations ainsi créées sont les fédérations de
Vilvorde (14 communes 'et ±100000 habitants), Asse (25
communes et ± 100 000 habitants), Hal (22 communes et
± 100 000 habitants). Tervuren (II communes et. ±45 000
habitants) et Zaventem (12 communes et ±60 000 habi-
tants) .

Les aut.res fédérations seront créées progressivement par
des arrêtés royaux qui ne produiront leurs effets qu'après
avoir été ratifiés par la loi, A cet effet, la loi organise une
procédure de consultation qui permet aux communes ainsi
qu'aux députations permanentes, de participer à la déter-
mination de l'ampleur de chaque fédération.

Le projet fixe au 1er janvier 1976 la date à partir de
laquelle un effort final de rationalisation sera fait par le
Gouvernement pour les communes qui, à ce moment, ne
feraient pas encore partie d'une fédération ou ne résulte-
raient pas d'une fusion suffisante de communes, Cette pré-
cision assouplit considérablement les dispositions du projet
précédent en laissant aux communes l'option fusion-fédéra.
tian que prévoyait déjà le point 31 de la déclaration gou-
vernementale du 26 juin 1968.

Le Ministre souligne qu'une procédure de consultation de
toutes les institutions concernées (agglomérations, fédéra-
tions et communes) est prévue pour les arrêtés qui seraient
appelés, dans l'avenir, à modifier les limites des aggloméra,
tions ou fédérations de communes.

En ce qui concerne les attributions des nouvelles entités,
le Ministre signale que le projet distingue trois types de
compétences; les compétences exclusives, les compétences
transférées et les compétences dévolues,
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Hij vestigt er de aandacht van de comrnissie op dat het
wetsontwerp op vcrscheidene plaatsen bepaalt dat die
bevoegdheden moeten worden Uitgeoefend met inachtnc-
ming van de principes vervat in de provincie- en de qemeen-
tewet (artt. 53 en 55) . Voorts breidt het ontwerp de bepa-
lingen van de gemeentewet uit tot de werking van de raad
en het college van de agglomeratie en de Icderatie [art. 43).

Die techniek heeft het moqelijk gemaakt de materie van
orrtwerp n" 868/1 aanz ienlijk in te korten. De Minister
merlet evenwel op dat het nieuwe ontwerp nog onqeveer
25 artikelen wijdt aan de organisatie van de verkiezingen,
want die materie moet, volgens de Ministcr, door de wetqe-
ver zelf in detail worden geregeld.

De Minister ontleedt vervolqens het ontwerp, zich daarbij
beperkend tot de bestuursrechtelijke aspecten.

Het ontwerp roept de vijf agglomeraties in het leven,
waarvan sprake in de regeringsverklaring van 26 [uni 1968
en in ontwerp n" 868/1, met name : Antwerpen, Brussel,
Charleroi, Gent en Luik. Doch er wordt slechts èén aqqlo-
meratie rechtstreeks ingesteld: de Brusselse, overeenkomstig
de door de Regering aangegane verbintenis om de proble-
men in verband met de hoofdstad bij voorrang te regelen.
De vier andere agglomeraties zullcn door latere wetten wor-
den inqesteld, op een door de rechtstreekse betrokkenen
zelf te bepalen datum.

Die soepele spreiding in de tijd zalook in acht worden
genomen voor de oprichting van de Federatles van gemeenten,
Onder die federaties onderscheidt de wet nog de «rand-
federaties », d.w.z. de federaties die de gemeenten ornvatten
welke het dichtst bij een agglomeratie gelegen z ijn. Zij
worden opgericht bij de wet die het gebied van bedoelde
agglomeratie vaststelt, ten einde rekening te bouden met de
specifieke, geografische en administratieve toestand van elle
geval afzonderlijk. In die geest. worden het aantal en het
gebied van de randfederaties bi] de Brusselse aqqlornerattes
vastgesteld in het ontwerp.

De aldus ingestelde vijf Iederaties zijn Vilvoorde (14
gemeenten en ± 100 000 inwoners), Asse (25 gemeenten en
±IOOOOO inwoners), Halle (22 gemeenten en ±100000
inwoners}, Tervuren (11 gemeenten en ±45 000 inwoners )
en Zaventem (12 gemeenten en ±60 000 inwoners).

De andere federaties zullcn geleidelijk worden ingesteld
bij verschillende koninklijke besluiten, die slechts uitwerking
zullen hebben nadat zij door de wet bekrachtigd zijn, Daar-
toe voorzict de wet in een raadplegingsprocedure die de
gemeenten alsmede de bestendige deputaties in de moqelijk-
heid stelt deel te hebben aan de beslissingen betreffende de
omvang van elke Iederatie.

Het ontwerp bepaalt dat de Regering met ingang van
I januari 1976 een laatste inspanning met het oog op de
rationaliserinq zal doen voor de gemeenten die op dat oqen-
blik nog geen deel ultmaken van cen Iederatie of die niet
tot stand zullen zljn gekomen ten gevolge van een toerei-
kende fusie van qemeenten. Die precisering houdt een aan-
zienlijke versoepelinq in van de bepalingen van het vorige
ontwerp, doordat zij de gemeenten de mogelijkheid laat te
kiezen tussen fusie en federatie, iets wat reeds voorkwam
in punt 31 van de regeringsverklaring van 26 juni 1968.

De Minister onderstreept dat alle betrokken instellinnen
(agglomeraties. Iederaties en gemeenten) zullen worden
geraadpleegd met het oog op de besluiten die in de toekomst
de grenzen van de agglomeraties of Iederaties van gemeen-
ten zullen wij ziqen,

In verband met de bcvoeg dheden van de nieuwe Ol'ganen
vestiqt de Minister er de aandacht op dat het ontwerp
drie types van bevoegdheden onderscheidt : exclusieve
bevoegdheden, overqedraqen bevoegdheden en t.oegewezen
bevoegdheden,
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10 Les compétences exclusives.

Il s'agit d'attributions que la loi enlève aux communes pour
les confier à l'agglomération et à la fédération et qui ne
relèveraient donc plus de l'intérêt communal. Relevons
notamment les plans généraux d'aménagement et la régle-
mentation de la bâtisse, la lutte contre l'incendie, raide
médicale urgente, les transports rémunérés de personnes, la
défense et la protection de l'environnement,

2° Les compétences transférées.

Les communes qui composent les agglomérations ou fédé-
rations auront le pouvoir de transférer leurs attributions
dans une série de domaines qui complètent l'activité écono-
mique et sociale des nouvelles entités, tels la voirie, les aéro-
ports, le tourisme.

Dans la mesure où les communes renoncent, par ce trans-
fert, à tout pouvoir ultérieur d'intervention, la loi impose,
pour cette procédure, un large consensus des communes
concernées, en l'occurrence ]'accord de la moitié au moins
des communes à condition que celles-cl représentent les
deux tiers de la population.

3° Les compétences dévolues.

Le projet prévoit aussi des mécanismes qui permettront
la dévolution spontanée aux entités nouvelles de compéten-
ces supplémentaires et ce, de deux façons:

- soit par le pouvoir central et provincial dans le cadre de
la décentralisation et de la déconcentration:

- soit par une ou plusieurs communes faisant partie d'une
entité nouvelle, ou encore par une ou plusieurs associa-
tions intercommunales.

Cette disposition répond au souhait exprimé par plusieurs
parlementaires qui avaient suggéré ces possibilités d'attri-
bution lors de la discussion du projet n- 868/1.

L'acte qui attribue compétence à l'agglomération ou à la
fédération déterminera également les modalités du transfert
et des nouveaux pouvoirs, ainsi que leurs implications,
notamment en ce qui concerne le personnel, les biens meubles
et immeubles, les charges financières.

Enfin, pour fout problème qui concerne l'entité nouvelle,
celle-ci dispose d'un pouvoir de recommandation à l'égard
des communes destiné à encourager la coordination des
activités communales.

Les organes.

Le Ministre signale que les organes de l'agglomération
et de la fédération sont le conseil, qui est l'assemblée déli-
bérante, et le collège, qui constitue l'exécutif.

Les membres du conseil sont élus directement par la popu-
lation conformément aux articles 108 et 108bis de la Cons-
titution. Leur nombre variera de 15 à 83, en fonction du
chiffre de la population.

Les membres du collège sont élus par les membres du
conseil au scrutin majoritaire. Le projet respecte en cela
les règles démocratiques qui 'régissent à la fois la formation
des collèges des bourgmestre et échevins et celle des dépu-
tations permanentes des conseils provinciaux. Ainsi que le
prévoyait le projet n? 868/1, lorsqu'une liste de candidats
comprenant autant de noms qu'il y a de sièges à pourvoir est
contresignée par la majorité des conseillers, ces candidats
sont élus sans autre formalité.
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10 Exclusieoe bevoegdheden.

Dit zijn bevoegdheden die de wet aan de gemeenten ont-
trekt en aan de agglomeratie en de federatie opdraagt, en
die dus niet meer van qeme.entelijk belang zouden zijn. Wij
vermelden hier met name de algemene plannen van aanleg
en de reglementering van woningbouw, de brandweer, de
dringende geneeskundige hulp, het bezoldigd personenver-
voer, de beveiliging en bescherming van het leefmilieu.

20 Overgedragen beooeqdheden.

De gemeenten die van de agglomeraties of Federaties deel
uitmaken, hebben de macht om hun bevoeqdheden over te
dragen voor een reeks gebieden die de economische en
sociale werkzaamheden van de nieuwe eenheden aanvullen,
zoals de wegen, de luchthavens, het toerisme.

Voor zover de gemeenten door die overdracht afzien van
elke interventiebevoegdheid achteraf, schrijft de wet voor
die procedure een ruim overleq van de betrokken gemeen ..
ten voor, wat betekent dat ten minste de helft van de
gemeenten zijn instemming moet geven, op voorwaarde dat
deze gemeenten tweederde van de bevolking omvatten,

30 T oegeweun bevoeqdheden.

In het ontwerp worden ook voorzieningen vastgesteld
die de spontane toewijzinqcn van supplementaire bevoeqd-
heden aan de nieuwe eenheden in de hand zullen werken;
dit zal op twee manieren kunnen worden gedaan:

- hetzij door de centrale en provinciale overheid in het
raam van de decentralisatie en de deconcentratie;
hetzi] door één of meer gemeenten die van een nieuwe
eenheid deel uitmaken, of nog door één of meer inter ..
gemeentelijke verenigingen.

Met die bepaling wordt ingegaan op de wens die verschei-
dene kamerleden bij de bespreking van wetsontwerp
n" 868/1 uitspraken in verband met die mogelijkheden van
toewijzing.

De akte waarbij aan de agglomeratie of aan de federatie
bevoeqdheid wordt toegekend, bepaalt eveneens de wijze
van de overdracht en van de nieuwe bevocqdheden. evenals
van de uitvloeisels daarvan, met name i.v.m. de personeels-
leden, de roerende en onrcerende goederen en de Hnanciële
lasten.

Voor ieder probleern ten slotte dat de nieuwe eenheid aan-
belangt, is deze bevoegd om aanbevelingen te doen ten aan-
zien van de gemeenten, ten einde de coôrdinatie van de
gemeentelijke activiteiten aan te moediqen.

De orqanen.

De Minister wijst erop dat de agglomeratie- en federatie-
organen zijn: de raad, die een vergadering is met beslissinqs-
bevoegdheid, en het college, dat een uitvoerend orgaan is.

Overeenkomstiq de artikelen 108 en 108bis van de Grond-
wet worden de raadsleden rechtstreeks door de bevolkinq
verkozen. Hun aantal zal schommelen tussen 15 en 83, in
evenredigheid met het bevolkingscijfer.

De leden van het college worden bij rneerderheid van
stemmen verkozen door de leden van de raad. Het ontwerp
neemt derhalve de democratische reqels in acht die zowel
gelden bij de samenstelling van de colleges van burqe-
meester en schepenen als bij de vorming van de bestendige
deputaties van de provinciale raden. Zoals in ontwerp
n" 868/1 was bepaald, worden de kandidaten zonder meer
als gekozen verklaard, wanneer een kandidatenlijst met even-
veel namen als het aantal te begeven zetels door de meer-
derheid der raadsleden medeondertekend wordt.



Le président est élu à la majorité absolue des suffrages.
Le nombre de membres du collège varie de trois à neuf, en
fonction du nombre de conseillers.

Les incompatibilités prévues pour le conseil communal et
le collège des bourgmestre et échevins, sont d'application
pour les organes des nouvelles institutions.

En outre, les membres d'un collège des bourgmestre et
échevins ne peuvent faire partie du collège d'agglomération
ou de fédération. II convient cependant de remarquer un
assouplissement par rapport au projet nO 868/1 : cette der-
nière disposition n'entrera en vigueur que lors de la seconde
élection des collèges.

L'administration et les finances.

Le MInistre rappelle que chaque agglomération et fédé-
ration dispose d'un personnel, dont un secrétaire et un rece-
veur, qui lui est propre. Le conseil fixe le cadre et le statut
de ce personnel dans les limites des dispositions générales
arrêtées par le RoL Ces règles concernant la pension, le
recrutement et le transfert de personnel des services commu-
naux guident l'action du Pouvoir exécutif en la matière.

Les nouvelles entités disposent évidemment d'un pouvoir
fiscal propre ainsi que l'a expressément voulu la Constitu-
tion. Les ressources prévues dans le projet n" 868/1 (con-
tributions des communes, donations et legs, emprunts) sont
reprises à l'exception du Fonds des agglomérations et des
fédérations de communes. Celui-ci est remplacé par un Fonds
des pouvoirs locaux, qui sera créé par une loi ultérieure;
en attendant, un crédit spécial annuel sera prévu au budget
de l'Etat pour les agglomérations et les fédérations de com-
munes.

Lu tutelle.

Conformément à la déclaration gouvernementale du
26 juin J 968, le Gouvernement exerce la tutelle sur les
agglomérations et les communes qui les composent.

La députation permanente constitue, dans Je même esprit,
le niveau unique: de tutelle tant pour les fédérations que
pour leurs composantes.

L;, comité de concertation.

Le Ministre souligne que le projet de loi prévoit entre
chaque agglomération et les fédérations qui lui sont voisines,
la création d'un comité de concertation composé de délégués
de ces entités et chargé d'adresser à celles-ci des avis,
recommandations et propositions d'accord dans les matières
techniques gui relèvent de leur compétence. Ce comité se
compose de quatre membres du collège de l'agglomération
et de deux membres du collège de chaque fédération.

Dispositions diverses.

Ce chapitre regroupe des dispositions à objets fort diffé ..
rents. On y trouve notamment exprimée la faculté dorqa-
niseren régie certains établissements ou services de l'agglo-
mération ou de la fédération.

En ce qui concerne les intercommunales, les solutions qui
étaient préconisées dans le projet n" 868/1 ont été forte-
ment simplifiées; c'est ainsi que le présent projet ne contient
plus qu'une seule disposition régissant l'activité des inter-
communales qui risquent de faire double emploi avec celles
des agglomérations ou des fédérations: dans les intercorn- I
munales dont l'objet concerne les matières qui relèvent désor-I
mais d'une agglomération ou d'une fédération, celle-ci sera

[ 9 ) 973 (1970~1971) - N. 20.

De voorzitter wordt bij volstrekte mecrderheid van stem ..
men verkozen. Het aantal leden van het college schommelt
tussen drie en negen, in evenrediqheid met het aantal raads-
leden.

De voor de gemeenteraad en het college van burgemeester
en schepenen geldende onverenigbaarheden zijn eveneens
van toepassing op de organen van de nieuwe instellingen.

Bovendien kunnen de leden van een college van burqe-
meester en schepenen niet deel uitmaken van een agglo~
meratie- of federatiecollege. Doch op dit punt is het ontwerp
soepeler dan ontwerp n" 868/1 : die bepaling treedt irnrners
slechts in werking bi] de tweede verkiezing voor de colleges.

De administratie en de Hnanclën.

De Minister wijst erop dat elke agglomeratie en Iederatie
over eigen personeel beschikt. waaronder een secretaris en
een ontvanger. De raad bepaalt het kader en het statuut van
dat personeel btnnen de grenzen van de algemene bepalingen
die door de Koning zijn vastqeleqd. Deze regels betreffende
het pensioen, de aanwervinq en de overgang van personeel
van de gemeentediensten zijn richtinqqevend voor de: wer-
king van de Llitvoerende Macht op dat gebied.

De nieuwe entiteiten beschikken vanzelfsprekend over een
eigen fiscale bevoegdheid, zoals uitdrukkelijk in de Grond-
wet is voorgeschreven. De in ontwerp n" 868/1 vastgestelde
middelen (bijdragen van de gemeenten, schenkingen en
legaten, leningen) worden overgenomen met uitzonderinq
van het Fonds van de agglomeraties en federaties van
gemeenten, dat wordt vervangen door een bij een latere wet
op te richten Fonds van de plaatselijke machten: in afwach-
ting zal voor de agglomeraties en federaties van gemeenten
een bijzonder jaarlijks krediet op de Staatsbegroting worden
uitgetrokken.

'I'oezicht.

Overeenkomstig de regeringsverklaring van 26 juni 1968
oefent de Regering het toezicht uit over de aqqlomeraties en
de gemeenten waaruit zij zijn samengesteld.

In dezelfde geest is de bestendige deputatie het enige
orgaan van toezicht zowel voor de federaties als voor de
samenstellende gemeenten.

Overlegcomltë.

De: Minlster wijst erop dat het ontwerp voorziet in de
oprichting van een overlegcomité tussen iedere agglomeratie
en de naburiqe Iederatics. Dit comité is samengesteld uit
afgevaardigden van deze entiteiten en heeft tot opdracht
daaraan adviezen, aanbevelingen en voorstellen van overeen-
komst te richten omtrent problemen met een technisch karak-
ter die tot hun bevoegdheid behoren. Het comité bestaat uit
vier leden van het agglomeratiecollege en twee leden van het
college van elk van de Iederaties,

Verscheldene bepalingen.

Dit hoofdstuk bevat bepalingen van zeer uieeenlopendc
aard. Daar is o.rn. de mogelijkheid om bepaalde instellinqen
of diensten van een agglomeratie of een federatie: in de
vorm van een regie te organiseren.

M.b.t. de intercommunale verenigingen werden de in wets-
ontwerp n" 868/1 voorgestelde oplossingen aanzienlijk ver-
eenvoudigd; zo bevat het huidiqc ontwerp nog slechts cen
bepaling die: de werkzaamheid van de intercommunale vere-
nigingen regelt op punten die zouden kunnen samenvallen
met het werkingsgebied van de agglomeraties of Iederaties :
in de intercommunale verenigingen waarvan het doel hetrek-
king heeft op materies, die voortaan tot de bevoegdheid
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substituée aux communes à partir du moment où la compé-
tence en question lui aura été effectivement transférée.

Principaux assouplissements par rapport au projet n' 868/1.

Le Ministre attire l'attention de la Commission sur les
assouplissements qui ont été introduits dans le nouveau
projet.

a) Les attributions des agglomérations et des fédérations.

- Une réduction importante des transferts d'attributions
appartenant aux communes a été opérée: le présent projet
n'en compte plus que onze alors que le projet n? 868/1 en
prévoyait dix-sept; le Ministre signale à ce propos qu'il
s'agit de transferts dont la Commission spéciale n'a pas
contesté le bien-fondé.
_.- Le système de compétences dites complémentaires, qui
avait été vivement critiqué par de nombreux membres, est
remplacé par un transfert volontaire d'attributions pal' les
communes; en outre, un très large consensus de celles-ci est
requis.
- L'Etat et les provinces pourront dorénavant céder cer-
taines de leurs attributions aux agglomérations et aux fédé-
rations.

b) La possibilité de choix entre la fédération ou la fusion.

Répondant ainsi au vœu de nombreux parlementaires, le
Gouvernement a prévu contrairement à ce que faisait le
projet nO 868/1 - la possibilité, pour les communes n'étant
pas appelées à faire partie d'une agglomération, de choisir
entre la fédération ou la fusion. A ce propos, le Ministre
annonce qu'il est sur le point de déposer un projet qui Iavo-
risera la fusion en améliorant considérablement le régime
légal actuel (voir Doc. Chambre n" 991/1).

c) La consultation des communes avant la constitution des
fédérations.

-- Ceci répond encore à un souhait qui a été formulé par de
nombreux parlementaires.

d) Les incompatibilités.

_.- En cette matière, pour faire droit aux aspirations et à la
compétence des mandataires communaux, un assouplisse-
ment notable a été apporté au principe de l'interdiction du
cumul: il concerne l'application dans le temps de cette
interdiction. Pour de nombreuses raisons, il a paru utile
de suspendre cette interdiction pour les premiers collèges.

Le Ministre signale enfin qu'une seule agglomération est
constituée dès à présent: le législateur décidera de la créa-
tian des autres lorsqu'il le jugera opportun.

Exposé complémentaire de M. Tindemans,
Ministre des Relations communautaires.

Le Ministre: attire l'attention de la Commission sur les
chapitres VIII et IX du projet traitant notamment de l'agglo"
rnération bruxelloise et de ses fédérations périphériques.

Après avoir lu le texte de l'article 108ter de la Constttu-
tian, il déclare qu'une solution particulière est nécessaire
pour Bruxelles: non pas parce que son agglomération est
plus importante, mais parce qu'die est autre, et connaît des
problèmes qui ne se présentent pas dans d'autres aggloméra-
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behoren van een agglomeratie of een federatie, zullen deze
de plants van de gemeente innemen, vanaf het oqenblik
waarop de overdracht van bevocqdheid effectief zal zijn.

Belangrijkste versoepelinqen in vergelijking met ontwerp n" 868/1.

De Minister vestigt de aandacht van de Commissie op
de versoepelmqen die in het nieuwe ontwerp zijn ingevoerd.

aJ De beooeqdheden in de af]glomeraties en [edeceties.

- Het aantal qerneentelijke bevoegdheden dat wordt over-
gedragen, wordt aanztenlijk verminderd: elf in het onder-
havige ontwerp teqenover zeventien in ontwerp n" 868/1;
in dit verband merkt de Mlnister op dat het bevoegdheden
zijn waarvan de gegrondheid van de overdracht niet wordt
betwist door de bijzondere Commissie.
--- Het stelsel van zogeheten aanvullende bevoeqdheden
waarop verschillende leden hevige kritiek hadden uitqe-
bracht, wordt vervangen door een vrijwillige overdracht van
bevoegdheden door de gemeenten; bovendien wordt daartoe
een zeer ruime instemming van de gemeenten vereist.
- De Staat en de provätcies zullen voortaan bepaalde
bevoegdheden aan de agglomeraties en Iederatles kunnen
afstaan. "

b) De mogelijke keuze tusseti federatie of samenvoeging.

De Regering komt tegemoet aan de weris van talrijke par-
lementsleden en biedt de gemeenten die niet tot een aqqlo-
meratie zullen behoren -- in tegenstelling met ontwerp
n' 868/1 -- de mogelijkheid om te klezen tussen een Fede-
ratie of een fusie. In dit verband verklaart de Minister dat
hij op het punt staat een ontwerp 'in te dienen dat, door een
aanzienlijke verbetering van de huidige wettelijke regeling,
de fusies in de hand zal werken (zie Stuk van de Kamer
11r 991/1).

c ] De: raadpleging van de qemeenten (Jóôr de samenstel-
ling van de [edereties.

- Cok die maatregel beantwoordt aan een wens die door
talrijke parlementsleden naar vorcn is gebracht.

d) De onoeteniqbnetheden,

~- Om rekening te houden met de wensen en de deskun-
digheid van de qerneentelijke mandatarissen, is in het begin-
sel, van het cumulatieverbod een aanzienlijke versoepeling
gebracht, die betrekkinq heeft op de toepassing in de tijd
van dat verbod. Om verschillende redenen is het nuttig
gebleken dat verbod voor de eerste colleges op te heffen.

Ten slotte merkt de Minister op dat voor het ogenblik
één enkele agglomeratie wordt opqericht: de wetqever zal
te zijner tij d over de oprichting van de andere agglomera-
ties beslissen.

Aanvullend betoog van de heer Tindemans,
Minister van Communautaire Betrekkinqen.

De Minister vestigt de aandacht van de Commissie op
de hoordstukken VIII en IX van het ontwerp die met narne
handelen over de Brusselse agglomeratie en haar randfe-
deraties.

N a artikel 108ter van de Grondwet te hebben voorge-
lez en, verklaart hi] dat een bijzondere oplossing voor Brussel
noodzakelljk is : niet omdat haar agglomeratie belangrijker
is, maar omdat zij anders is en problernen kent die in andere
agglomeraties niet voorkomen: Brussel is een ontmoetinqs-



tions : Bruxelles est Ie lieu de rencontre de deux cultures. de
deux langues, et, de plus, une plaque tournante internatio-
nele.

Il considère qu'une sensibilité particulière au sein des
deux communautés culturelles vis-à-vis de la capitale exige
que celle-ci dispose rapidement de l'orqanisation qui doit
lui permettre de remplir mieux encore sa mission de capitale.

Il rappelle qu'un large consensus à propos du statut de
l'agglomération bruxelloise a déjà été obtenu à l'occasion de
la révision de la Constitution. de sorte que les préparatifs en
sont fort avancés; par ailleurs, la majeure partie de toutes les
'propositions et de tous les projets depuis 1856 traite unique-
quement de Bruxelles qui représente le plus grand « agglo-
mérat » urbain.

Il signale qu'en exécution de l'article 108ter, les disposi-
tions suivantes ont été inscrites dans le projet:

1° l'appartenance d'un membre du conseil d'aggloméra-
tion au groupe linguistique néerlandais ou français est cons-
tatée et déterminée par une déclaration de chaque candidat.
Il va de soi qu'après cette déclaration. le conseiller ne peut
plus changer de groupe linguistique dans la durée de son
mandat;

2° le collège d'agglomération se compose d'un président.
de six membres du groupe linguistique néerlandais et de six
membres du groupe linguistique français;

3° le président du collège est choisi par le conseil en son
sein;

1° la procédure retenue par le Gouvernement pour toutes
les agglomérations s'applique à Bruxelles, avec en plus deux
exigences qui sont la suite logique de l'instauration de la
parité, à savoir:

a) la liste des candidats doit compter autant de candidats
du groupe linguistique néerlandais que du gl'Oupe linguisti-
que français;

b) cette liste doit être contresignée par la majorité des
conseillers de chaque groupe linguistique;

5° au cas où cette procédure ne pourrait pas être suivie,
chaque groupe linguistique du conseil choisit parmi ses mem-
bres six échevins d'agglomération;

6° dans l'agglomération bruxelloise. les compétences de
l'agglomération en matière d'éducation et de culture, à l'ex.
clusion du conseil et du collège, sont exercées par trois com-
missions spéciales, à savoir:

une commission néerlandaise de la culture, qui comprend
onze membres élus par le groupe néerlandais du conseil;

une commission française de la culture, qui comprend
également onze membres élus par le groupe français du
conseil;
les commissions réunies de la culture qui comprennent
les vingt-deux membres des deux commissions précéden-
tes;

7° chacune de ces commissions dispose d'un budget;

8° chacune des deux commissions dispose d'une dotation
annuelle, inscrite au budget du conseil culturel dont elle
relève;

9° de leur côté, les commissions réunies peuvent deman-
der aux communes de l'agglomération une contribution en
vue de couvrir leurs dépenses;

10° les budgets des commissions sont soumis à une pro-
cédure instaurée par la loi du 16 mars 1951 relative au con-
trôle de certains organismes d'intérêt public;
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centrum van twee culturen en twee talen en bovendien een
internationaal knooppunt,

Hi] ls van mening dat een bijzondere sensibiliteit in de
twee cultuurgemeenschappen betreffende de hcofdstad het
noodzakelijk maakt dat zij spoadiq over de organisatie zou
beschikken die haar in staat moet stellen haar opdracht als
hoofdstad nog beter te vervullen.

Hi] wijst erop dat reeds een zeer ruime overeenstemming
rond het statuut van de Brusselse agglomeratie werd
bereikt naar aanleiding van de Grondwetsherziening. zodat
de voorbereiding hier het verst gevorderd is: de meeste voor-
stellen en ontwerpen sedert 1856 handelen trouwens alleen
over Brussel, Zij is het grootste stedelijke « agglomeraat ».

Hi] verklaart dat ter uitvoerinq van artikel 108ter de vol-
gende bepalinqen in het ontwerp zijn opgenomen:

1" hct behoren van een agglorneratieraadslid tot de
Nederlandse or Franse taalgroep wordt vastgesteld op
grond van een verklaring van iedere kandidaat. Het spreekt
vanzelf dat, na deze verklarinq, het raadslid in de loop van
zijn mandaat niet meer van taalgroep mag veranderen;

2° het agglomeratiecollege is samengesteld uit een voor-
zitter, zes leden van de Nedcrlandsc taalgroep en zes lcden
van de Franse taalgroep;

3" de voorz itter van het college wordt door de raad
uit zijn leden gekozen;

1° de door de Regering voor alle agglomeraties bepaalde
procedure is toepasselijk op Brussel, met twee, loqischer-
wijze uit de instelling van de pariteit voortvloeiende aan-'
vullende voorwaarden, nL:

a) de kandidatenlijst moet evenveel kandidaten van de
Nederlandse als van de Franse taalgroep tellen:

b) deze moet worden ondertekend door de meerderheid
van de raadsleden van iedere taalgroep;

5° ingeval die procedure niet gevolgd kan worden, kiest
iedere taalgroep van de raad utt zijn leden zes agglomeratie-
schepenen:

6° in de Brusselse agglomeratie worden de aq qlomeratie-
bevoegdheden inzake opvoeding en cultuur, met uitsluitinq
van de raad en van her college, uitgeoefend door drie bijzon-
dere commissies, te weten .

een Nederlandse commissie voor de cultuur, die elf dcor
de Nederlandse taalgroep van de raad gekozen leden
omvat;
een Franse comrnissie voor de cu ltuur, die eveneens elf
door de Franse taalgroep van de raad verkozen leden
omvat;
de verenigde cornmissies voor de cultuur die de tweeén-
twintig leden van de twee voorgaande cornmissies
omvatten:

7° ieder van die comrnissies beschikt over een begroting;

8u ieder van de twee comrnissies beschikt over een [aar-
lijkse dotatic. welke wordt uitgetrokken op de begroting van
de cultuurraad, waarvan zij afhanqt:

9° van hun kant mogen de verenigde cornmissies aan de
gemeenten van de agglomeratie een bijdrage vragen voor
hun uitgaven;

!O" de begrotingen van de commissies zij n onderworpen
aan ecn procedure ingesteld bi] de wet van 16 maart 1951
betreffende het toezicht op sommige instellingen van open-
baar nut;
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l Iv Tes actes et décisions des commissions de la culture
sont soumis à la tutelle, tout comme les actes ayant trait aux
autres activités de l'aqqlomération et selon les mêmes moda-
lités. '

Il explique ensuite que les fédérations périphériques
devront constituer une protection contre la naissance exa-
gérée des agglomérations. Elles feront partie du comité de
concertation de J'agglomération; en effet, déclare le Minis-
tre, si J'on ne crée pas toutes les agglomérations et les fédé-
rations, il faut cependant que les fédérations qui se trouvent
autour des agglomérations le soient; car elles doivent consti-
tuer les partenaires qui puissent discuter et résoudre, sur un
pied d'égalité, les problèmes qu'elles ont en commun avec
les grandes agglomérations.

- Le Gouvernement propose au législateur de créer, par la
loi-cadre même, J'agglomération bruxelloise et cinq fédéra-
tions périphériques: Hal, Asse, Vilvorde, Zaventem et Ter-
vuren.

Discussion générale.

Plusieurs membres regrettent que le projet ne prévoie
que la constitution de Ja seule agglomération bruxelloise et
de quelques fédérations périphériques alors que l'on avait
envisagé précédemment la' réforme des institutions locales
du pays entier. Certains craignent que la création des
autres agglomérations et fédérations soit reportée « sine
die »,

Le Ministre de l'Intérieur déclare qu'en vertu du § 4 de
l'article 2, un délai est fixé pour la mise en place des nou-
velles institutions dans tout le pays,

11 signale que d'ici à 1976, le Ministre de l'Intérieur
pourra prendre des initiatives mais pourra également accueil-
lir celles des communes intéressées elles-mêmes.

Le Ministre considère que c'est sur base du volontariat
que: l'on mettra le mieux en place les nouvelles institutions.

Le Gouvernement encouragera donc les initiatives que
prendront les communes intéressées.

Le Ministre précise que si la procédure prévue n'est pas
utilisée, le Gouvernement se verra dans l'obligation de déci-
der lui-même, sous réserve de l'accord du Parlement, ainsi
qu'il propose de le faire aujourd'hui pour Bruxelles.

Un membre se dit partisan des fusions, car il estime: qu'il
y a encore beaucoup trop de petites communes dans notre
pays. Il considère que les fusions de communes sont repor-
tées aux calendes grecques.

Le Ministre de l'Intérieur signale que: le projet sur les
fusions va être: déposé (1); ce projet permettra aux commu-
nes, si elles le veulent, d'opter pour cette Iormule plutôt que
pour celle de fédération ou d'agglomération. Il précise que le
fait de: fusionner n'exclut pas, pour les communes, la possl-
bihté de se fédérer.

Quelques membres posent la question de savoir pourquoi
l'on n'a pas créé des fédérations pour tout le Brabant.

Un mcrnhre demande: où réside l'impossibilité de créer
des fédérations dans le- Brabant wallon; il désire savoir
pourquoi le Gouvernement n'a pas adopté, en la matière, les
propositions de la députation permanente du Brabant.

Le Ministre de l'Intérieur signale que l'on avait envisagé
de créer des fédérations sur tout le territoire du Brabant,
mais que les délais impartis pour respecter les engagements

(I) Entre-temps, ce projet a été adopté à J'unanimité par la Chambre
des Représentants et à une importante majorité pal' le Sénat.
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110 de handelingen en beslissingen van de cornmissies voor
de: cultuur z ijn onderworpen aan toezicht, zoals de hande-
linqen in verband met de anderc activiteiten van de agglo-
meratie en wel onder dezelfde voorwaarden.

De Minister verklaart vervolqens dat de randfederaties
moete n worden gezien als een bescherming tegen een te
sterke groei van de aqqlomeraties. Zij zullen deel uitmaken
van het overlegcomité van de agglomeratie; niet alle aqqlo-
meraties en federaties worden immers opgericht, doch de
federaties rond agglomeraties z ij n het rneest drinqend: zij
moeren evenwaardiqe partners zijn cm op voet van gelijkheid
met de grote agglomeraties qezamenlijke problernen te kun-
nen hespreken en oplossen.

De Regering stelt aan de wetqevende macht voor om in
de kaderwet zeIf de Brusselse agglomeratie en vij I rand-
Iederaties op te richten: Halle, Asse, Vilvoorde, Zaventem
en Tervuren.

Alqemene besprekinq,

Verschillende leden betreuren dat het ontwerp alleen voor-
ziet in de oprichtinq van de Brusselse agglomeratie en
enkele randfedcraties terwijloorspronkelijk de hervorming
van de plaatselijke instellingen over het gehele land was
overwogen. Sommigen vrezen dat de oprichting van de
andcre agglomeraties en federaties « sine die» wordt uitqe-
steld.

De Minister van Binncnlandse Zaken verklaart dat in
§ 4 van artikel 2 een termijn is vastgelegd voor de invoering
van de nieuwe instellingen in het gehele land.

Hi] wijst erop dat de Mmister van Binnenlandse Zaken
tot 1976 initiatieven zal kunnen nemen, maar ook initiatie-
ven van de betrokken gemeenten zelf zal kunnen aanvaar-
den.

De Minister is van mening dat de belanghebbenden best
vrijwilhg de nieuwe instellingen tot stand kunnen brengen.

De Regering zal dus de initiatievcn van de betrokken
qemeenten aanmoedigen.

De Minister verklaart dar de Regering, als van de voor-
gestelde procedure geen gebruik wordt gemaakt, genoopt zal
zijn zelf te beslissen, onder voorbehoud van de instemming
van het Parlement.

Een lid is voorstander van fusies, want hi] rneent dat
er in ons land nog teveel kleine gemeenten zijn. Hi] is van
oordeel dat de fusies van gemeenten op de lange baan wor-
den geschoven.

De Minister van Binnenlandse Zaken wijst erop dat het
ontwerp betreffende de Fusies zeer binnenkort zal worden
ingediend (1); dit ontwerp zal de gemeenten in staat stellen
die formule te verkiezen boven die van de federatie of aqqlo-
rneratie. Hi] vestigt er de aandacht op dat de fusie voor
de gemeenten niet de mogelijkheid van federatievorming uit-
sluit,

Enkele leden willen wetcn waarom niet in geheel Brabant
federaties zijn opgericht.

Een lid vraagt waarorn het onmogelijk blijkt in Waals-
Brabant Iederaties op te richten: hij wenst te vernemen
waarom de Regering de desbetreffende voorstellen van de
bestendige deputatie van Brabant niet heeft aanvaard.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat was
overwogen over het hele grondgebied van Brabant federa-
ties op te richten, maar dat de gestelde termijnen om de

(J) Intussen is dat ontwerp door de Kamer van Volksvertcqenwoor-
digers eenparig en door de Senaat met een grote meerderheid aan-
genomen ..



pris par le Parlement sont tellement courts qu'il n'est plus
possible d'envisager maintenant une telle solution.

Il déclare que le Gouvernement n'a pas voulu aller au~
delà de ses engagements, lesquels concernent Bruxelles et
les fédérations périphériques, et priver ainsi les communes
d'une consultation préalable.

Le Ministre rappelle que c'est à l'occasion du dépôt du
projet n° 868/1 qu'une procédure de consultation officieuse
avait été envisagée, dans l'exposé des motifs et non dans
les articles de la loi. Il précise que cette procédure a été
exécutée pour l'ensemble du pays.

Le Ministre déclare avoir reçu des avis, dont celui de la
députation permanente du Brabant, mais il considère qu'il
commettrait un abus s'il faisait de cet avis, donné dans des
circonstances déterminées, une règle générale.

Plusieurs membres désirent connaître les critère~ qui ont
présidé à la délimitation des fédérations autour de Bruxelles.

Un membre n'est nullement convaincu que lesdits critères
soient objectifs; il estime que ceux qui ont été retenus sont
uniquement d'ordre politique. Un autre membre regrette que
le Gouvernement ait opté pour de grandes fédérations et
s'interroge sur l'étendue des fédérations dans le reste du
pays.

Le Ministre de l'Intérieur répond que ce sont bien des
critères objectifs qui ont présidé aux choix qui ont été faits
en ce qui concerne les fédérations périphériques à l'agglo-
mération bruxelloise et que toutes les hypothèses, tant les
minirnalistes que les plus larges, ont été envisagées.

Il déclare que le Gouvernement a notamment tenu compte
des axes de pénétration, de l'interdépendance des différen-
tes régions, des possibilités de concertation et qu'il a pris
soin de ne pas empêcher, en leur laissant des dimensions
trop faibles, d'autres fédérations de se créer. '

Plusieurs membres s'étonnent de la liaison de l'entrée en
vigueur de la loi organisant les agglomérations et les fédéra-
tions à celle des lois organisant l'autonomie culturelle.

Certains considèrent que la commission dite « des 28 »
avait abouti à la conclusion qu'il devait y avoir une liaison
entre l'entrée en vigueur des lois sur l'autonomie culturelle
et cene des institutions régionales prévues à l'article 107 qua~
ter de la Constitution.

Un membre estime qu'Il serait contraire à ]'engagement
pris par les Chambres lors de l'adoption de l'article I08ter
de la Constitution de subordonner l'entrée en vigueur du
projet n" 973/1 à l'adoption d'autres projets pour lesquels
les Chambres ne sont liées par aucun délai et pour J'lin des-
quels la Constitution requiert, contrairement à ce qui est le
cas pour le présent projet, un vote « à la majorité des suf-
frages dans chaque groupe linguistique de chacune des deux
Chambres »,

Un autre: membre se demande pourquoi d'aucuns se
méfient alors que la majorité dans chaque groupe linguisti-
que est indispensable pour le vote de l'autonomie culturelle.

Il signale également que si l'on refuse d'adopter l'article
96, il ne sera pas possible de faire jouer « la sonnette
d'alarme »,

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
signale que l'article 96 stipule « en même temps que la loi
sur l'autonomie culturelle ... »: il s'agit du projet concernant
les conseils culturels (Doc. du Sénat n" 400) et non du
n°,399 relatif aux groupes linguistiques.
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door het Parlement aangegane verbintenissen na te komen
zo kort zijn dat het op het ogenblik nier meer mogelijk is
die oplossinq in overwcqinq te nemen.

Hi] verklaart dat de Regering haar verbintenissen, die
betrekking hebben op Brussel en de randfederaties, niet wil
te butten gaan, daar zij de gemeenten daardoor de vooraf-
gaande raadpleging zou ontzeggen.

De Minister wijst erop dat bij de indieninq van ontwerp
n" 868/1 in de mernorie van toelichting - niet echter in
de wetsartikelen zelf - in een procedure van officieuze
raadpleging is voorz ien, welke procedure op het gehele land
toepasselijk is,

De Minister verklaart adviezen te hebben ontvanqen,
waaronder het advies van de bestendiqe deputatie van
Brabant, maar hij meent dat hij een onrechtvaardîqheid zou
begaan indien hij van dat onder bepaalde omstandiqheden
gegeven advies een algemene regel zou maken.

Verschillende leden wensen de criteria te kennen die bij
de afbakening 'van de federaties rond Brussel zijn toeqe-
past.

Een lid is helemaal niet overtuiqd van de objectiviteit van
de genoemde criteria; hij is van oordeel dat die criteria uit-
sluitend van politieke aard zijn. Een andcr lid betreurt dat
de Regering de voorkeur geeft aan grote federaties en vraagt
zich af hoe groot de federaties ill de rest van het land zul-
len zijn.

De Minister van Binnenl,mdse Zaken antwoordt dat het
inderdaad objectieve criteria zijn die de keuze in verband
met de randfederaties in de Brusselse agglomeratie bepaald

, hebben: hij verklaart dat alle mogelijkheden, zowel de meest
enge als de meest ruime, overwogen werden,

Hij verklaart dar de Regering narneiijk rekening gehouden
heeft met de invalsweqen, de onderlinge afhankelljkheid van
de verschillende streken, de overlegmogelijkheden: hij heeft
ervoor gezord dat de oprichting van andere Iederatles niet
verhinderd wordt ten gevolge van hun al te kleine uitqe-
strektheid.

Verscheidene leden spreken hun verwondering uit over
het Ielt dat het van kracht worden van de wet houdende
organisatie van de agglomeraties en de federaties gebonden
werd aan de inwerkinqtredinq van de wet betreffende de
culturele autonomie.

Sommigen zijn van oordeel dat de zogenaamde commis-
sie van « de 28» tot het beslutt qekomen was dat er een
binding moest bestaan tussen de inwerkingtreding van de
wetten op de culturele autonomie en die van de wet betref-
fende de regionale instellinqen waarvan sprake is in arti-
kel 107quater van de Grondwet.

Een lid meent dat het in strijd zou zijn met de door de
Kamers op het ogenblik van de goedkeuring van artikel
108tel' van de Grondwet aangegane verbintenis. als de inwer-
kingtreding van ontwerp n" 973/1 afhankehjk zou worden
qcmaakt van de goedkeuring van andere ontwerpen waar-
voor de Kamers door geen enkele termijn gebonden zijn,
te meer daar de Grondwet, in strijd met hetgeen het geval
is voor het onderhavige ontwerp, voor een van die ontwerpen
een goedkeuring eist «met de meerderheid van de stemmen
in elke taalgroep van de beide Kamers ».

Een ander lid vraagt zich af waarorn sommigen zo wan-
trouwlq zijn, aangezien de meerderheid in clke taalqroep
vereist is orn de culturele autonomie goed te keurcn.

Hi] wijst el' tevens op dat het niet mogelijk zal zi]n een
beroep te doen op de « alarmprocedure » indien men weiqert
artikel 96 goed te keuren.

De Minister van Communautaire Betrekkingen, de heer
Dehousse, wijst erop dat artikel 96 bepaalt: <, ... terzelfder
tijd als de wet tot regeling van de culturele autonomie ... »;
bedoeld wordt hier het ontwerp betreffende de cultuurraden
(Stuk van de Senaat n' 400) en niet ontwerp n' 399 betref-
fende de taalgroepen.
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Il explique que la liaison de l'entrée en vigueur des deux
projets de lois, n" 973/1 et n- 400, a été jugée opportune:

en raison d'un accord politique, et non pas d'un mar-
chandage comme le prétendent certains;
pour des raisons techniques, du fait que les conseils
culturels doivent voter les dotations à attribuer aux
commissions culturelles.

Un membre estime qu'il doit y avoir une liaison entre
l'établissement de la liberté du père de famille et l'autono-
mie culturelle; il rappelle la teneur de la motion de M. Han-
natte aux termes de laquelle les pouvoirs législatif et exécu-
tif ont décidé de régler les deux problèmes suivants:

établissement de la liberté du père de famille au l " sep-
tembre 1971;
mise en place d'un certain nombre d'institutions (agglo-
mérations, fédérations, commissions culturelles, ... ).

Il regrette que l'on ne réalise dans l'immédiat qu'un seul
volet de cet engagement: l'établissement de la liberté du
père de famille.

Le Ministre des Relations communautaires, M. Tinde-
mans, répond que si les nouvelles institutions ne peuvent
être mises en place pour le lorseptembre; c'est tout simple-
ment parce qu'il n'est plus possible d'organiser des élections
en temps utile.

Il signale que rien n'empêche que la « déclaration d'appar-
tenance linguistique. » soit supprimée au lor septembre; dans
l'attente de la mise en place des commissions culturelles,
leurs attribu tians seron t exercées par un comité ministériel.

Discussion des articles.

Article premier.

Certains membres regrettent qu'une consultation préala-
ble des communes n'ait pas été prévue, tant pour les agglo-
mérations que pour les fédérations périphériques, ainsi qu'il
est proposé pour les fédérations non périphériques.

M. Van Geyt dépose avec M, Glineur un amendement
(Doc. nO 973/2) qui prévoit de consulter les conseils des
communes proposées pour constituer l'agglomération et des
communes jouxtant les précédentes et d'étendre en outre
cette consultation aux forces économiques et sociales de la
région.

Le Ministre de l'lntérieur Signale que le fait de ne pas
prévoir de consultations pour la constitution des aggloméra-
tions et des fédérations périphériques ne constitue pas une
innovation; en effet, en matière de fusions, la procédure
actuelle est différente selon qu'il s'agit de communes qui font
ou ne font pas partie d'une agglomération. Les premières
sont fusionnées par une loi tandis que les autres le sont par
arrêté royal soumis à la ratification des Chambres.

Par ailleurs, le Gouvernement n'a pas jugé opportun de
prévoir une consultation du fait que le législateur sera seul
juge de la création des agglomérations et des fédérations
périphériques et qu'il pourra dès lors décider les consul-
tations préalables qu'il jugera nécessaires.
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Hij verklaart dat de binding van de inwerkingtreding van
de twee wetsontwerpen, n' 973/1 en n" 400. opportuun is
geacht:

omwille van een politiek akkoord, en niet van een koe-
handel zoals sommigen beweerd hebben:
om technische redenen, daar de cultuurraden de aan de
culturele commissies toe te kermen begrotingen moeten
qocdkcuren.

Een lid meent dat er een binding moet zijn tussen de invoe-
ring van de vrijheid van het gezinshoofd enerzijds en de
culturele autonomie anderzijds; hij herinnert aan de inhoud
van de motie van de heer Hannotte volgens welke de wetqe-
vende en de uitvoerende macht beslist hebben de twee vol-
gende problemen te reqelen :

invoering van de vrijheld van het gezinshoofd op 1 sep-
tember 1971;
oprichtinq van een aantal instellingen (agglomeraties,
Iederaties, culturale commissies, ... ).

Hi] betreurt dat in de onmiddellijke toekomst slechts een
deel van deze verbintenis wordt naqeleefd, nI. de invoering
van de vrijheid van het ge<:inshoofd.

De Minister van Communautaire Betrekkingen, de heer
Tindemans, antwoordt dat indien de nieuwe instellingen niet
tegen I septernber opgericht kunnen worden, zulks te wijten
is aan het Ieit dat het niet meer mogelijk is tijdig verkie-
zingen te houden.

Hi] wijst erop dat er geen beletsel bestaat om de « taal-
verklaring» op I september af te schaffen. In afwachting
dat de culturale comrnissies opgericht zijn, zullen hun
hevoeqdheden uitgeoefend worden door een ministerieel
comité.

Bespreking van de artikelen,

Artikel 1.

Sommige leden betreuren dat de gemeenten niet vooraf
worden geraadpleegd voor de oprichting van de agglome-
raties en de Federaties, zoals wordt voorgesteld voor andere
dan de randfederaties,

De: heer Van Geyt stelt, sarnen met de heer Glineur, een
amendement voor (Stuk n' 973/2) dat ertoe strekt het
advies in te winnen « van de gemeenteraden der qerneenten
die voorgesteld zijn om de agglomeraties sarnen te stellen
en van de aan de voornoemde gemeenten grenzende qerneen-
ten ». Hij stelt bovendien voor om ook het advies te vragen
van de economische en sociale belangengroepen van de
streek,

De Minister van Binnenlandse Zaken stipt aan dat het feit
dat geen adviezen worden ingewonnen voor de oprichting
van de agglomeraties en de randfederaties, geen nieuwiq-
heid inhoudt: inzake fusies is de huidiqe procedure immers
niet dezelfde voor de gemeenten die van een agglomeratie
deel uitmaken als voor die welke er geen deel van uitmaken.
Voor de samenvoeging van de eerste is een wet vereist, ter-

I wijl de laatste worden samengevoegd bij een koninklijk
besluit dat door de Kamers moet worden bekrachtigd.

Anderzijds was de Regering de mening toegedaan dat
het niet geraden is te bepalen dat adviezen worden inqewon-
nen, omdat alleen de wetgever zal te oordelen hebben over
de oprichting van de agglomeraties en randfederaties en hij
dan kan beslissen orn eerst de nodig geachte consultaties te
houden.



Le Ministre de l'Intérieur estime que la consultation régle-
mentaire des forces économiques et sociales est inopportune;
il considère en effet, qu'il ne faut pas qu'il y ait démission
du pouvoir politique. Il fait observer que ces organisations
ne manqueront pas de faire connaître leur avis si elles le
désirent, mais il n'en reste pas moins qu'il appartient au
législateur de prendre ses responsabilités.

Un membre ne voit pas pourquoi le Gouvernement a
renoncé à la création de quatre des cinq agglomérations. Il
dépose un amendement définissant le ressort territorial de
l'agglomération liégeoise telle qu'elle était constituée par
l'alinéa 5 de l'article 2 du projet n° 868/1 (Doc. n° 973/2).

Un membre estime que le problème de la région bruxel-
loise a bénéficié d'une priorité, afin de renconter Je vœu dé
l'opinion publique en ce qui concerne l'établissement de la
liberté du père de famille.

M. Piron a déposé un amendement (Doc. n° 973/4), qui
ajoute un troisième alinéa à l'article l ", prévoyant la consul-
tation préalable des communes devant faire partie d'une
agglomération. sauf en ce qui concerne l'agglomération
bruxelloise. Il considère comme fondamental le fait que les
communes puissent exprimer leur avis et se concerter avec
les autorités.

Dans .un sous-amendement (Doc. ne 973/5) à ramende ..
ment de M. Piron. M. Ge1dolf propose de compléter
la première phrase de celui-ci par une partie de l'amende-
ment de M. Van Geyt, prévoyant la consultation des com-
munes limitrophes des agglomérations proposées.

Après une longue discussion SUl' la portée des amende-
ments déposés, le Gouvernement accepte l'amendement de
M, Piron.

Un membre considère qu'une interprétation équivoque est
encore possible et demande au Ministre l'assurance que le
terme « communes intéressées» implique que l'on consul ..
tera, non seulement les communes qui feront partie de
l'agglomération, mais aussi celles qui sont « concernées»
ou qui y sont intéressées.

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
souligne que la réponse aux désirs de M. Geldolf se trouve
dans, la justification de l'amendement de M. Piron.

M. Geidolf retire son amendement.
M. Defraigne retire également son amendement pour

autant que l'amendement de M. Piron soit adopté.

M. Brouhon dépose un sous-amendement (Doc.
n? 973/7), tendant à supprimer au début de l'amendement de
M. Piron, les mots « sauf en ce qui concerne l'aggloméra-
tion bruxelloise dont le territoire est fixé par la présente
loi ».

Le sous-amendement de M. Brouhon est rejeté par Il
voix contre 4.

L'amendement de M. Piron est adopté pa~ 14 voix et
I abstention.

La partie de l'amendement de M. Van Geyt qui concerne
la consultation des organisations représentatives des forces
économiques et sociales de la région intéressée est repoussée
par 12 voix contre 3.

L'amendement de M. Defraigne est retiré.

L'article 1ar ainsi amendé est adopté par Il voix et 1 abs-
tentions.
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De Minister van Binnenlandse Zaken meent dat de regle-
mentaire raadpleging van de econornische en sociale belan-
gengroepen inopportuun is: hij denkt immers dat het poli-
tieke g",zag zij n prerogatieven niet mag laten varen. Hij
merkt op dat die organisaties hun mening wel zullen doen
kennen wanneer zij dit wensen: nietternin is het de wetqe-
vende macht die haar verantwoordelijkheid op zich moet
nemen,

Een lid bcqrijpt niet waarom de. Regering afqe-
zien heeft van de oprichting van vier van de vij l grote agglo-
meraties, Hij stelt een amendement voor waarbij het gebied
van de Luikse agglomeratie wordt vastgesteld op dezelfde-
manier als in het vij Ide lid van artikel 2 van ontwerp
n" 868/1 was voorqesteld (Stuk n" 973/2).

Een lid meent dat het vraagstuk van de Brusselse agglo-
rneratie bij voorrang werd behandeld om tegemoet te komen
aan de wens van de publieke opinie in verband met de invoe-
ring van de vrijheid van het gezinshoofd.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n" 973/4).
waarbij artikel 1 wordt aangevuld met een derde lid: dit
lid bepaalt dat, behalve voor de Brusselse agglomeratie, eerst
het advies moet worden ingewonnen van de gemeenten die
qeroepen zijn orn deel uit te maken van een agglomeratie.
Hij meent dat het van Iundamenteel belang is dat de gemeen-
ten hun advies kunnen geven en overleg kurinen plegen met
de overheid.

Bij een suhamendernent op het amendement van de heer
Piron stelt de heer Geldolf voor (Stuk n' 973/5) de eerste
volzin daarvan aan te vullen met een deel van het amende-
ment van de heer Van Geyt. waarbij wordt bepaald dat de
aan de voorgestelde agglomeratiegemeenten grenzende
qemeenten zullen worden geraadpleegd.

N a een lange bespreking over de strekking van de voor-
gestelde arnendementen, aanvaardt de Regering het amen-
dement van de heer Piron.

. Volqens een lid kan de tekst nog altijd op meer dan één
manier worden uitgelegd en hij vraagt dat de Minister de
verzekering zou geven dat de uitdrukking «betrokken
gemeenten» inhoudt dat niet alleen de gemeenten die tot
de agglomeratie behoren, zullen worden qeraadpleeqd, rnaar
ook die welke er belang bij hebben of erbij <.< betrokken »
zijn.

De Minister van Communautaire Betrekkinqen, de heer
Dehousse, onderstreept dat de verantwoording van het
amendement van de heer Piron een antwoord inhoudt op
de desiderata van de heer Geldolf.

Deze trekt zijn amendement in.
De heer Defraigne trekt everieens zijn amendement in

voor zover het amendement van de heer Piron wordt aan-
genomen.

De heer Brouhon stelt een subamendernent voor (Stuk
n' 973/7), ertoe strekkende in het amendement van de heer
Piron, de woorden « behalvc voor de Bruselse agglomeratie.
waarvan het grondgebied bij onderhavige wet wordt vast-
gesteld» weg te latcn ..

Het subamendement van de heer Brouhon wordt verwor-
pen met Il tegen "I stemrnen.

Het amendement van de heer Piron wordt aangenomen
met 11 sternrnen en lonthouding.

Het deel van het amendement van de heer Van Geyt, dat
betrekking heeft op de raadpleging van de representatieve
organisatie van de econornische en sociale kringen van de
betrokken streek wordt verworpen met 12 teqen 3 stemmen,

Het amendement van de heer Defraigne wordt inge-
trokken.

Het aldus gewijzigde artikel 1 wordt aanqenomen met
Il sternmen en 1 onthoudingen.
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Art. 2.

Un membre demande des précisions sur la signification
des fédérations périphériques; il demande pourquoi on a
écrit « des communes les plus proches » et non « les corn-
munes les plus proches ».

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
répond que la délimitation des fédérations périphériques
implique une idée de choix. Dans le texte, il est fait mention
« des communes les plus proches » dans le but de laisser au
législateur la possibilité de choisir.

Il signale en outre que le fait que ce problème est lié à la
question de la pluralité des fédérations implique également
ùn choix entre la création d'une fédération annulaire ou de
plusieurs fédérations.

Le législateur est seul juge en la matière; il peut choisir
des communes limitrophes ou des communes qui ne le sont
pas.

En ce qui concerne la notion de proximité, le Ministre
signale que le Gouvernement n'a pas voulu que l'on se limite
aux communes limitrophes car il s'agit d'un état de fait
influencé par divers éléments, notamment d'ordre socioloqi-
que et qui n'est pas, comme le pensent certains, le résultat
d'un maquignonnage; en outre, il ne faut pas oublier que les
agglomérations ne se sont pas toujours développées selon un
plan harmonieux.

§ 1.
M. Anciaux dépose un amendement au deuxième alinéa

du § l " (Doc. n ? 973/7) dont l'objet est de faire en sorte
que les agglomérations et les fédérations ne soient formées
que par des communes appartenant à la même région lin-
guistique, en vertu du principe constitutionnel de l'hornoqé-
néité linguistique,

MM. Van Geyt et Glineur déposent un sous-amendement
(Doc. n? 973/9) à l'amendement de M. Anciaux tendant à
assouplir la procédure de mise en place des nouvelles entités
en tenant compte de l'avis des communes et des possibilités
économiques et sociales de chaque région. Les auteurs de
l'amendement considèrent qu'il est heureux que le présent
projet n'enserre les agglomérations et fédérations, ni dans
les limites provinciales actuelles, ni dans celles des régions
linguistiques,

Dans cet esprit, le conseil communal d'Une commune peut
demander à faire partie d'une agglomération ou d'une fédé-
ration appartenant à une autre région linguistique à laquelle
cette commune est limitrophe.

Le: Ministre Dehousse déclare que le Gouvernement ne
peut accepter l'amendement de M. Andaux parce qu'il va
à l'encontre de l'intention de la Constituante qui était de ne
pas fixer définitivement les limites de l'agglomération bruxel-
loise aux 19 communes qui la constitueront au départ. Il
rappelle en outre la différence qui existe entre région et
régime linguistique, dont l'article 4 du projet sur les fusions
fait mention.

L'amendement de M. Anciaux est repoussé par 13 voix
contre 1 et 1 abstention.

Le sous-amendement de M. Van Geyt devient sans objet
par suite du rejet de l'amendement de M. Anciaux.

§ 2.
MM. Van Geyt et Glineur déposent un amendement au

§ 2 (Doc. n° 973/2) prévoyant, pour les fédérations péri-
phériques, la procédure de consultation qu'ils proposaient
pour les agglomérations, à l'article l ",
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Art. 2.

Een lid vraagt meer uitleg over de betekenis van de rand-
federaties. Hij vraagt waarom de Franse tekst spreekt van
« des communes Jes plus proches» in plaats van « les com-
munes les plus proches ».

De Minister van Communautaire Betrekkinqen, de heer
Dehousse, antwoordt dat de begrenzing van de randfede-
raties het idee van een keuze impliceert. De tekst spreekt
van «des communes les plus proches» om aan de wet-
gever de moqelijkheid te laten een keuze te doen.

Hij wijst er bovendien op dat dit probleem verband houdt
met dat van de pluraliteit der federaties en ook een keuze
veronderstelt tussen een ringfederatie ofwel verscheidene
Federaties.

In dezen is alleen de wetgevende macht rechter: zi] kan
aanpalende gemeenten kiezen ofwel gemeenten die dat niet
zijn.

In verband met het begrip nabijheid wijst de Minister erop
dat de Regering ztch niet heeft willen beperken tot de aan-
palende gemeenten, daar het hier gaat om een feitelijke toe-
stand die beïnvloed wordt door verschillende elementen, bv,
van sociologische aard, en die niet, zoals sommigen het
menen, het resultaat van een koehandel is; daarenboven
mag niet uit het oog worden verloren dat de agglomeraties
bij hun ontwikkeling niet altijd een harmonisch plan
gevolgd hebben,

§ 1.
De heer Anciaux stelt een amendement voor op het tweede

lid van § 1 (Stuk n" 973/7): de bedoeling van dit amende-
ment bestaat hierin, dat de agglomeraties en federaties alleen
gevormd worden door gemeenten die tot hetzelfde taal-
gebied behoren, overeenkomstiq het grondwettelijk principe
van de homogeniteit van de taalqebieden.

De heren Van Geyt en Glineur hebben op het amende-
ment van. de heer Anciaux een subamendement voorgesteld
(Stuk n' 973/9) dat ertoe strekt cen soepeler procedure in
te voeren voor de oprichting van de nieuwe instellinqen, nl.
door rekening te houden met de adviezen van de gemeenten
en met de sociale en economische mogelijkheden van elke
streek. De auteurs van het amendement zijn van mening dat
het een goede zaak is dat dit wetsontwerp de agglomeraties
en federaties niet opsluit binnen de huidige provinciale gren~
zen noch binnen die van de taalgebieden.

Een gemeenteraàd zal dan ook kunnen vragen deel uit
te maken ven een agglomeratie of een Iederatie die behoort
tot een ander taalgebied dan dar waaraan deze gemeente
paalt.

Minister Dehousse verklaart dat de Regering het amen-
dement van de heer Anciaux niet kan aanvaarden, daar het
in strijd is met de bedoeling van de Constituante de Brus-
selse agglomeratie niet definitief te beperken tot de 19
gemeenten die deze agglomeratie oorspronkelijk samenstel-
len. Bovendien herinnert hij aan het verschil tussen een
streek en een taalstelscl waarover sprake is in artikel 4 van
het ontwerp op de samenvoegingen.

Het amendement van de heer Andaux wordt verworpen
met 13 stemmen tegen 1 en lonthouding.

Het subamendement van de heer Van Geyt vervalt ten
gevolge van de verwerpin q van het amendement van de
heer Anciaux.

§ 2.
De heren Van Geyt en Glineur stellen op § 2 een amen-

dement voor (Stuk n" 973/2), dat ertoe strekt voor de rand-
Iederaties dezellde adviesprocedure in te voeren als die
welke zij reeds voorstelden in artikelLvoor de agglome-
rattes.



L'amendement est repoussé par 20 voix contre 2 et I
abstention.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n? 973/4) ten-
dant à instaurer la consultation préalable des communes inté-
ressées à la constitution des fédérations périphériques. Sont
exceptées de cette consultation, les communes faisant partie
des fédérations périphériques « dont le territoire est fixé par
la présente loi ».

MM. Brouhon et Cudell déposent un sous-amendement
(Doc. n? 973/7) tendant à supprimer cette dernière disposi-
tion,

Le Gouvernement accepte l'amendement de M. Piron.

Le sous-amendement de MM. Brouhon et Cudell à
l'amendement de M. Piron est repoussé par 18 voix contre 5.

L'amendement de M. Piron est adopté par 21 voix et
2 abstentions.

§ 3.
MM. Van Geyt et Glineur déposent un amendement

(Doc. n° 973/2) destiné à introduire la consultation des
organisations représentatives des forces économiques et
sociales de la réqion.

L'amendement est repoussé par 21 voix et 2 abstentions.

L'amendement de M. Piron (Doc. n? 973/2) a pour
objet la création, par la députation permanente du Conseil
provincial, d'une commission intercommunale consultative
chargée, pour chaque groupe de communes, de préparer la
réforme. Les députations permanentes doivent élaborer des
propositions concrètes, en collaboration avec ces commis-
sions et les conseils communaux.

Il est en outre précisé que les communes peuvent se pro-
noncer tant en faveur d'une fédération ou d'une fusion
qu'en faveur de ces deux réformes, simultanément.

Un membre considère la dernière partie de l'amendement
de M. Piron plus complète que le texte du projet car elle
comporte trois solutions possibles: la fusion, la fédération
ou les deux en même temps.

Le Ministre Dehousse rétorque que cette dernière notion
est comprise dans le texte.

Un membre s' oppose à l'amendement dont le texte s'ins-
pire de la proposition de loi sur les districts gui diffère Ion-
damentalement du présent projet en ce qu'elle préconise
l'In tercommunalisation obligatoire.

Le Ministre Dehousse déclare que le Gouvernement
s'en tient à son propre texte. Il considère que l'amendement
de M. Piron introduit une procédure extrêmement longue et
compliquée.

Il rappelle que le Gouvernemen t a voulu une procédure
aussi simple que possible, permettant non seulement la con-
sultation mais aussi d'avancer rapidement dans la réforme
de nos institutions locales. Il va de soi cependant qu'il ne
s'agit que d'avis qui n'empêcheront pas le législateur de
prendre ses responsabilités. Il serait en effet impensable
qu'une commune dispose d'un droit de veto. Il est convaincu
que telle n'est pas l'intention des auteurs de l'amendement.

L'amendement de M. Piron est repoussé par 16 voix con-
tre "4.

M. Meyers signale qu'au S 3, il Y a discordance entre
les termes «se prononce sur» du texte français et les ter,
mes « kiest de gemeenteraad tussen » du texte néerlandais.
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Het amendement wordt verworpen met 20 tegen 2 stem-
men en lonthouding.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n'' 973/4)
dat ertoe strekt ecrst het advies in te winnen van de gemeen-
ten die betrokken zijn bij de oprichting van de randfede-
raties. Van deze consul tatie worden uitqesloten de qemecn-
ten die deel uitmaken van de randfcderaties «waarvan het
grondgebied in deze wet vastgesteld wordt ».

De heren Brouhon en Cudell stellen een subarnendement
voor (Stuk n" 973/7) dat ertoe strekt deze laatste bepaling
weg te laten.

De Regering aanvaardt het amendement van de heer
Piron.

Het door de heren Brouhon en Cudell voorgestelde sub-
amendement op het amendement Piron wordt met 18 tegen
5 sternrnen verworpen.

Het amendement Piron wordt aangenomen met 21 stern-
men en 2 onthoudinqen.

§ 3.
De heren Van Geyt en Glineur stellen een amendement

voor (Stuk n" 973/2) dat ten dod heeft de raadpleging in
te voeren van de organisaties die de economische en sociale
belangengroepen van de streek vertegenwoordigen.

Het amendement wordt verworpen met 21 stemmen en
2 onthoudingen.

Het amendement van de heer Piron (Stuk n" 973/2)
beoogt de oprichting door de bestendige deputatie van de
Provinciale Raad van een raadgevende intercommunale corn-
missie, die voor elke groep van gemeenten belast is met de
voorbereidlnq van de hervorming. In samcnwerkinq met die
cornmissies en de gemeenteraden moeren de bestendige
deputaties concrete voorstellen uitwerken,

Bovendien wordt qeprecrseerd dat de gemeenten zich
zowel ten gunste van een Iederatle of Iusie als ten gunste
van beide hervorrninqen sarnen kunnen uitspreken.

Een lid is van mening dat het laatste deel van het amen-
dement van de heer Piron vollediqer is dan de tekst van het
ontwerp, daar het drie mogelijke oplossinqen bevat : fusie,
federatie of beide sarnen.

Minister Dehousse antwoordt dat dit laatste begrip in de
tekst vervat ligt.

Een lid verzet zich tegen het amendement, waarvan de
tekst een uitvloeisel is van het wetsvoorstel op de distric-
teri, dat fundamenteel verschilt van het onderhavige wets-
ontwerp in zover het de verpllchte intercommunaliserlnq
voorstaat,

Minister Dehousse verklaart dat de Regering bi] haar
eigen tekst blijft. Hij is van mening dat het amendement
Piron een uiterst lunge en ingewikkelde procedure vergt.

Hi] wijst erop dat de Regering een zo eenvoudig moçe-
lijke procedure heeft gewild die niet alleen de raadpleging
rnaar ook de snelle hervorming van onze plaatselijke instel-
lingen mogelijk maakt. Vanzelfsprekend gaat het slechts om
adviezcn, die de wetqevende macht niet zullen beletten haar
verantwoordelijkheid op zich te nemen. Het ware irnmers
ondenkbaar dat een gemeente over een vetorecht zou
heschikken. Hij spreekt de overtuiging uit dat zulks ook niet
in de bedoeling van de auteurs van het amendement ligt.

Het amendement van de heer Piron wordt met 16 tegen
'I sternmen verworpen.

De heer Meyers merkt op det er in § 3 geen overeen-
stemming is tussen de woorden « se prononce sur» van de
Franse tekst en de woorden « kiest de gemeenteraad tussen »
van de Nederlandse tekst.
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La commission adopte une modification du texte néerlan-
dais au quatrième alinéa. Les mots « in zijn advies kiest de
gemeenteraad tussen » sont remplacés par «in zijn advies
spreekt de gemeenteraad zich uit over ... »,

Certains membres demandent que soit abandonnée la
notion de « commune-noyau », ainsi que le suggère le Con-
seil d'Etat. Ils estiment que les Fédérations et les agg'loméra~
tions doivent pouvoir choisir en toute indépendance l'endroit
où elles établiront leur siège.

Le Ministre Dehousse fait observer que le Conseil d'Etat
a quelque peu dépassé ses prérogatives en prenant position
sur des questions d'opportunité.

M. Mottard dépose un amendement (Doc. n? 973/1)
destiné: à Eaire en sorte que les six communes des Fouron
forment une fédération, à l'exclusion de toute autre com-
mune. Il souligne qu'il convient d'éviter qu'en application de
la présente loi, une Eormule soit proposée qui, en raison de
la notion des « avis conformes» reprise à l'article 3, ren-
drait plus difficile la réalisation complète du statut spécial
prévu dans la déclaration du Gouvernement de juin 1968.

Le Ministre Dehousse déclare que le Gouvernement ne
formule aucune objection à cet amendement.

M. Verhenne a déposé un amendement (Doc. n° 973/6)
identique à celui de M. Mottard en ce qui concerne les com-
munes du canton de Comines-Warneton en considérant que
la situation géographique de ces communes est la même que
celle des communes des Fouron.

Certains membres s'opposent à la création de fédérations
dont le territoire serait aussi réduit. Un membre fait obser-
ver qu'en ce qui concerne les Fouron, il suffit de se référer
à l'article l ", alinéa 4, de la Constitution.

Un autre membre est favorable aux amendements mais
considère que dans la mesure où J'on accepte des fédérations
de quelques milliers d'habitants dans certaines régions du
pays. H serait normal de permettre la création de fédérations
de l'ordre de 25 000 habitants dans la périphérie de Bruxel-
les.

D'autres membres estiment qu'il faut éviter de mêler le
communal au communautaire.

Le Ministre Dehousse déclare que ces amendements
relèvent de la responsabilité de la commission.

L'amendement de M. Mottard est repoussé par 15 voix
contre 8.

L'amendement de M. Verhenne est repoussé par 15 voix
contre 2 et 2 abstentions.

M. Duerinck dépose un amendement (Doc. n" 973/4)
tendant à supprimer la possibilité pour les communes
d'échapper, par la fusion, à J'obligation de faire partie d'une
fêdération.

L'auteur de l'amendement déclare que son but est de
rendre lisible la carte administrative de la Belgique. 11 se
demande quelle décision le Ministre de I'Intérieur prendra.
si certaines communes souhaitent une fusion et que d'autres
communes voisines se prononcent pour une fédération.

Plusieurs membres font observer que l'amendement de
M. Duerinck aurait pour effet de rétablir J'article 211 du
projet n" 868/1, article qui avait suscité de nombreuses
oppositions.

Un autre membre fait observer que les amendements dépo-
sés à ce paragraphe font perdre toute souplesse au projet.

I 18 ]

De commissie keurt een WlJZlglllg goed van de Neder-
landse tekst van het vierde lid. De woorden « in z ij n advies
kiest de gemeenteraad tussen » worden vervangen door de
woorden «in zijn advies spreekt de gemeenteraad zich uit
over ».

Bepaalde leden vragen dat het begrip «kerngemeente »
zou worden prijsgegeven zoals door de Raad van State is
voorgesteld. Zij oordelen dat de Iederaties en agglomeraties
volledig onafhankelijk de plaats moeren kunnen kiezen waar
ze hun zctel zullen ves tiqen.

Minister Dehousse merkt op dat de Raad van State zijn
prerogatieven enigszins te buiten is gegaan door positie te
kiezen inzake kwesties van opportuniteit.

De heer Mottard stelt een amendement voor (Stuk
n' 973/4) dat erop gericht is de zes gemeenten van de Voer-
streek in een Iederatle sarnen te brengen, met uitsluiting van
elke andere gemeente. Hij onderstreept dat moet worden
vermeden dat ter uitvoering van de onderhavige wet een
formule wordt voorgesteld die op grond van het in artikel 3
vervatte begrip « eensluidende adviezen » de vollediqe tenuit-
voerlegging van het in de Regeringsverklaring van juni 1968
vastgelegde speciaal statuut zou bemoeilijken.

Minister Dehousse verklaart dat de Regering geen
bezwaar heeft tegen dit amendement.

De heer Verhenne heeft een amendement voorgesteld
(Stuk n" 973/6), dat volledig overeenstemt met het amen-
dement van de heer Mottard, maar dat betrekking heeft op
de qemeenten van het kanton Komen-Waasten: hij is van
mening dat de geografische toestand van die gemeenten
dezelfde is als die van de Voergemeenten.

Sommige leden verzetten zich tegen de oprichting van
Ïederaties met een zo klein grondgebied. Een lid merkt op
dat inzake de Voer volstaan kan worden met een verwij-
zing naar artikel 1, vierde lid, van de Grondwet.

Een ander lid pleit voor de amendcmenten, maar meent
dat, indien federaties met enkele duizenden inwoners in het
leverr mogen worden geroepen in bepaalde gewesten van het
land, het normaal is dat in het Brusselse randgebied Iede-
raties met onqeveer 25 000 inwoners worden opgericht.

Andere leden menen dat men moet vermijden qemeente-
lijke aangelegenheden te vermengen met communautaire.

Minister Dehousse verklaart dat de cornmissie zich over
die amendernenten rnoet uitspreken.

Het amendement van de heer Mottard wordt verworpen
met 15 tegen 8 stemrncn.

Het amendement van de heer Verhenne wordt verworpen
met 15 tegen 2 stemmen en 2 onthoudingen.

De heer Duerinck heeft een amendement voorgesteld
(Stuk n" 973/4) dat ertoe strekt aan de gemeenten de moqe-
lijkheid te ontnemen om zieh via de fusie te onttrekken aan
de verplichting om deel uit te maken van een federatie.

De indiener van het amendement wil de administratieve
kaart van België overzichtelijk maken. Hij vraagt zich af
welke beslissinq de Minister van Binnenlandse Zaken zal
nemen wanneer sommige gemeenten een fusie wcnsen aan
te gaan, terwijl andere, daaraan grenzende gemeenten zrch
voor een federatie uitspreken.

Verscheidene leden merken op dat het amendement van
de heer Duerinck tot sevolg zou hebben dat artikel 211 van
ontwerp n" 868/1 zou worden hersteld. Dat artikel had
veel verzet gewekt.

Een ander lid merkt op dat de bij deze paragraaf voor-
gestelde amendcrncnten aan het ontwerp zijn soepelheid ont-
nemen,



Une discussion s'engage sur la notion «d'entités suffi.
santes ». Un membre précise qu'il s'agit de communes qui,
sans cela, ne sont pas assez grandes pour exercer les
compétences reprises à l'article 'I.

Plusieurs membres se demandent quelle autorité sera hahi-
litée à en juger.

Certains membres appuient l'amendement en faisant valoir
que tout le territoire doit bénéficier des avantages du niveau
administratif que l'on veut créer.

Un membre se demande à ce sujet si des communes peu-
vent s'isoler de telle sorte que les communes environnantes
ne puissent plus être organisées. Il estime qu'il y a une con-
tradiction entre le fait de vouloir des agglomérations aussi
grandes que possible et des fédérations, qui auront pour-
tant les mêmes compétences que les agglomérations, aussi
petites, divisées et impuissantes que possible.

D'autres membres considèrent au contraire qu'il faut tenir
compte des diversités de situations comme des possibilités
et prévoir, dès lors, une souplesse d'application de la
réforme.

Il apparaît que les avis l'datifs à l'étendue des fédérations
sont fort divergents.

Le Ministre Dehousse déclare que le Gouvernement a
déjà proposé que tout le pays soit couvert d'agglomérations
et de fédérations. Il fait observer que cette solution s'est
heurtée à l'opposition du Sénat, qu'elle a été reprise dans
le projet de loi nv 868/1 et que de nouveau, un nombre
important de membres s'y sont opposés au sein de la corn-
mission spéciale.

Il signale que le Gouvernement, à la suite: notamment de
la conférence des partis de la majorité, a recherché une
autre solution: celle incluse dans le § 4 qui est un texte
extrêmement souple car il n'exclut pas que toutes les com-
munes, fusionnées ou non, fassent ou non partie d'une
fédération. Le Gouvernement a prévu la possibilité de pro-
céder par étapes.

Considérant que l'amendement de M. Duerinck revient à
l'ancien texte, LeMinistre déclare que le Gouvernement s'en
tient, quant à lui, au texte du § 4.

L'amendement de M. Duerinck est repoussé par Il voix
contre 7 et 3 abstentions.

Un membre demande si la procédure prévue au § 3, l'in-
tervention du législateur en l'occurrence, reste applicable au
§ 4.

Le Ministre répond affirmativement.

§ 1:.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n? 973/'1) pré"
voyant la consultation obligatoire des communes qui, après
la période transitoire, ne font partie d'aucune agglomération
ou fédération ou qui, après fusion, ne constituent pas une
entité suffisante et sont appelées de ce fait, à faire partie
de fédérations désignées d'autorité par le Roi.

Cet amendement abrège en outre et fixe de façon plus
stricte, le délai prévu pour créer ces fédérations.

Le Ministre Dehousse fait observer qu'il y a une con-
tradiction entre le texte français et le texte néerlandais de
l'amendement. Le premier stipule que les arrêtés royaux pris
en vertu du § 'I doivent l'être à partir du l " janvier 1976,
alors que l'autre fixe la fin de la réforme au l" janvier 1976.
Le Ministre considère que la justification démontre que le
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Het begrip « voldoende entiteit » geeft aanleiding tot
besprekinq. Een lid verduidelijkt dat het hier gaat orn
gemeenten die anders niet groot genoeg zijn om de in arti-
kel 'lomschreven bevoegdheden uit te oefenen.

Verscheidene leden vragen zich af welke autoriteit het
recht zal hebben daarover te oordelcn.

Sommige leden steunen het amendement en voeren daarbij
aan dat het hele grondgebied de voordelen moet genieten
van het adrninistratieve niveau dat men wenst in te stellen.

Een lid vraaqt of sommige qemeenten het recht hebben
om zieh af te zonderen, zodat de daarrond liggende gemeen~
ten niet meer georganiseerd kunnen wordcn. Hij acht het
een tegenspraak dat men enerzijds :<:0 groot moqelijke agglo"
meraties wil tot stand brengen en anderzijds federaties met
dezelfde bevoegdheden als de agglomeraties, maar die zo
klein, :<:0 verdeeld en zo zwak mogelijk zijn.

Andere leden daarenteqcn menen dat rekening moet wor-
den gehouden met de verschillende toestanden en moqelijk-
heden en dat men derhalve in een soepele toepassing van
de hervorming moet voorzien.

De meningen over de uitgestrektheid van de federaties
lopen sterk uiteen.

Minister Dehousse wijst erop dat de Regering reeds voor-
gesteld heeft agglomeraties en [ederaties over het hele
grondgebied in te stellen, Daarentegen is verzet gerezen
in de Senaat, Niettemin hecft de Regering dat voorstcl
opnieuwopgenomen in ontwerp n" 868/1 en ook daar-
tegen hebben een groot aantal leden van de bijzondere com-
missie zieh verzet,

Hij betoogt dat de Regering na overleg onder de meerder-
heidspartijen een andere oplossing heeft gezocht. Die oplos-
sing is vervat in § 'I. Het gaat om een zeer soepele tekst,
want hij sluit niet uit dat alle - al of niet samengevoegde
-- gemeenten al of ruet deel uitmaken van een federatie.
De Regering voorziet in de mogelijkheid om de opzet etap-
pesqewijs te realiseren.

De Regering is van mening, zo besluit de Minister. dat
de tekst van § 4 behouden moet blijven, want dat het amen-
dement Duerinck een terugkeer naar de vroegere tekst
betekent.

Het amendement van de heer Duerinck wordt verworpen
met Il tegen 7 stemmen en 3 onthoudingen.

Een lid vraagt of de in § 3 bepaalde procedure, met name
de bemoeiing van de wetgever, van toepassinq blijft op § 4.

De Minister antwoordt bevestigend.

§ 4.
De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n" 973/'1)

dat voorziet in de verplichte raadpleging van de qemeenten
die, na de overqanqsperiode, niet deel uitmaken van een
agglomeratie of een federatie of die, zelfs na een Iusle, niet
een voldoende entiteit uitmaken en derhalve verplicht zul-
len worden deel uit te maken van een Iederatie die daartoe
op dwingende wijze zal worden aangewezen door de Koning.

Voorts worden in dit amendement de termijnen voor het
oprichten van die federaties ingekort en nauwkeuriger vast-
gesteld.

Minister Dehousse merkt op dat er een tegenspraak
bestaat tussen de Nederlandse en de Franse tekst van het
amendement. Eerstgenoemde tekst irnrners bepaalt het einde
van de hervorming tegen 1 januari 1976, terwijl in de laatst-
genoemde tekst wordt gezegd dat de koninklijke besluiten
die worden uitgevaardigd op grond van § 4, genomen moeten
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texte néerlandais doit être retenu. Dans cette perspective,
le Gouvernement accepte l'amendement de M. Piron.

MM. Lindemans et Saint-Remy déposent un amendement
(Doc. nO 973/7) qui précise le délai nécessaire au cours
duquel la restructuration doit s'achever soit, à leur avis, « à
partir du IcI' janvier 1975 et jusqu'au 1er janvier 1976 »,

Un membre estime que si l'on n'introduit pas de délai
final, la réforme ne sera jamais appliquée.

Le Ministre Dehousse considère que cet amendement
est sans objet dans la mesure où l'on accepte l'amendement
de M. Piron. Il estime qu'il est préférable d'accepter l'amen-
dement de M. Piron, car celui-ci prévoit la consultation des
communes.

Après discussion, il est proposé de fusionner les textes des
deux amendements.

L'amendement de MM. Lindernans et Saint-Remy, com-
plété par l'amendement de M. Piron, est adopté par 21 voix
et 2 abstentions.

L'amendement initial de M. Piron devient donc sans objet.

M. Duerinck a présenté un amendement (Doc. n? 973/4:)
en relation avec celui qu'il a déposé au § 3 et qui tend à
supprimer, pour les communes, l'option fusion-fédération.

Cet amendement a été repoussé lors du vote de l'amende-
ment de M. Duerinck au § 3.

M. Cornet d'Elzlus dépose un amendement (Doc.
nO 973/4) dont le but est de préciser les termes « entités
suffisantes », par la « preuve », apportée par la commune
fusionnée, que ses habitants bénéficieront d'avantages dans
divers domaines.

Le Ministre considère que l'adoption de cet amendement
reviendrait à réintroduire une notion d'appréciation que la
majorité des membres veut écarter.

L'amendement de M. Cornet d'Elzius est repoussé par
18 voix contre 2 et 3 abstentions.

L'article 2 est adopté par 14 voix contre 1 et 2 absten-
tions, compte: tenu des amendements de M. Piron (Doc.
nO 973/4) au § 2 et de M. Saint-Remy (Doc. n° 973/7)
ainsi que les deux corrections de forme à la première ligne
du § 2 et au quatrième alinéa du § 3.

Arf. 3.

M. Geldolf dépose un amendement (Doc. n" 973/4) au
§ l " permettant de tenir compte, dans chaque loi créant une
agglomération ou une fédération, des situations propres à
celle-ci.

L'auteur de J'amendement considère qu'il faut éviter l'uni-
formité, car il y a des problèmes spécifiques à chaque agglo-
mération. H renvoie, pour exemple, à J'étranger où la
réforme se fait d'une manière pragmatique. IJ modifie le
texte de son amendement, certaines fédérations étant créées
par arrêté royal, de la manière suivante: « Toute loi dis"
tincte ou toute disposition légale créant une aggloméra-
tian ... ».
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worden met ingang van 1 januari 1976. De Minis-
ter meent dat uit de verantwoording blijkt dat de Neder-
landse tekst de [uiste is. Onder dat voorbehoud aanvaardt
de Regering het amendement Piron.

De heren Lindernans en Saint-Remy stellen een amende-
ment voor (Stuk n" 973/7) ter bepaling van de terrnijn voor
het beëindtqen van de herstructurering. Dat is naar hun
mening « van l januari 1975 af en tot l januari 1976 ».

Een lid meent dat de hervorming nooit zal worden toeqe-
past, indien niet in een termijn wordt voorzien die een eind-
daturn bepaalt,

Minister Dehousse meent dat dit amendement overbodig
is indien het amendement van de heer Piron wordt aan-
vaard, Hij meent dat dit laatste de voorkeur verdient, want
het voorziet in de raadpleging van de gemeenten.

Na bespreking wordt voorgesteld de tekst van de twee
amendementen om te werken tot één enkele tekst,

Het amendement Lindemans-Samt-Rcmy, aangevuld door
het amendement Piron, wordt aangenomen met 21 stemmen
en 2 onthoudingen.

Het oorspronkelijk amendement van de heer Piron wordt
derhalve overbodiq.

De heer Duerinck heeft een amendement voorgesteld
(Stuk n" 973/4) in verband met het door hem voorgestelde
amendement op § 3, dat ertoe strekt voor de gemeenten de
keuzemogelijkheid tussen het aangaan van een Iusie of een
federatie af te schaffen.

Dat amendement werd verworpen bij de stemming over
het amendement van de heer Duerinck op § 3.

De heer Cornet d'Elzius stelt een amendement voor (Stllk
n" 973/4), dat tot doel heeft de termcn « voldoende entiteit »
te verduidelijken aan de hand van het « bewij s » dat een
qefusioneerde gemeente zal dienen te leveren dat haar
inwoners inderdaad vcordelen op verschillende terreinen
zullen genieten.

De Minister meent dat door de aanneming van dit amen-
dement opnieuw een begrip in verband met ecn beoordelinqs-
bevoeqdheid zou worden ingevoerd, dat de meeste leden niet
meer in het ontwerp wensen te zien.

Het amendement van de heer Cornet d'Elzius wordt ver-
worpen met 18 tegen 2 sternmen en 3 onthoudingen.

Artikel 2 wordt aangenomen met 14 stemmen tegen l
, en 2 onthoudingen, rekening houdend met de arnendementen
van de heer Piron (Stuk nI 973/4) op § 2 en van de heer
Saint-Remy (Stuk n" 973/7) en met inachtneming van twee
wijzigingen naar de vorm in de eerste regel van § 2 en in
het vierde lid van § 3.

Art. 3,

De heer Geldalf stelt een amendement' voor (Stuk
n" 973/4) op § l , dat ertoe strekt in elke wet waarbij een
agglomeratie of federatie opgericht wordt, rekening te hou-
den met de daaraan eigen toestanden.

De: auteur van het amendement meent dat uniforrniteit
vermeden moet worden, daar elke agglómeratie haar eigen
speciheke problemen heeft. Hi] haalt het voorbeeld aan van
het buitenland, waar de hervorming op praqmatische wijze
qeschiedt. Aangezien sommige Iederaties bi] koninklljk
besluitopqerrcht worden, wijzigt hij de tekst van zijn amen-
dement als volgt: « Elke afzonderlijke wet of elke wettelijke
bepaling waarbij een aqqlorneratie of Iederatle wordt opqe-
richt ... ».



M. Dehousse, Ministre des Relations communautaires,
rappelle que le présent projet est une loi-cadre et que les
arrêtés d'application peuvent dès lOIS avoir une portée très
souple. La loi communale s'applique en principe. Un règle-
ment d'ordre intérieur pourra et même devra donc être pris.
Le Ministre regrette que l'on n'ait pu reprendre des amélio-
rations de fonctionnement, d'ordre secondaire, certes, mais
cependant souhaitables.

En outre, il signale qu'une loi postérieure peut toujours
déroger aux lois antérieures. Le projet lui-même prévoit
des dérogations pour l'agglomération bruxelloise; il n'y a
donc pas de raison qu'il n'en soit pas ainsi pour les autres
agglomérations.

Sans s'opposer à l'amendement, le Ministre considère
qu'il est inutile.

L'amendement de M. GeIdolf est repoussé par 13 voix
contre 3 et 4 abstentions.

M. Defosset dépose un amendement (Doc. n" 973/4) au
§ 4 ciont l'objet est d'instaurer l'avis conforme des conseils
communaux pour. les modifications des limites des agglomé-
r.ations et fédérations de communes. '

L'auteur. de l'amendement déclare qu'il ne change pas la
notion d'avis conforme. mais les organes dont doit émaner
l'avis.

Le Ministre Dehousse fait remarquer que:

10 l'avis conforme des conseils communaux n'est pas pré-
vu par la communication gouvernementale du 18 février
1970;

2" le Gouvernement a fait un pas en avant en acceptant
l'amendement de M. Piron qui prévoit la consultation des
communes pour. la formation des agglomérations et des Iêdé-
rations périphériques;

3" à ce propos, ni M. Piron. ni M. Defasset n'ont proposé
l'avis conforme des communes. Le Ministre se demande dès
lors pourquoi il faudrait prévoir une exigence plus grande
pour une simple modification que pour la création des enti-
tés;

4° autant les grandes entités que seront les aggloméra-
tions et les fédérations seront à même d'éviter les danger.s
d'un localisme trop étroit, autant on peut craindre ce danger
pour des communes qui peuvent comprendre parfois moins
de I 000 habitants. et peut-être même moins de 500.

Pour ces raisons, le Gouvernement demande le: rejet de
cet amendement.

L'amendement de: M. Defosset est repoussé par. 18 voix
contre 1 et 1 abstention.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n'' 973/4) tendant
à supprimer les avis conformes pour la modification des
limites des agglomérations et fédérations et à les remplacer
par. des avis simples.

L'auteur siqnale que l'Union des villes et communes bel-
ges estime en effet que l'avis conforme alourdit la réforme:
et que l'on court le risque, par une telle disposition. de ne
pouvoir apporter aucune modification dans l'avenir.

Le Ministre Dehousse déclare à ce sujet que la com-
munication gouve1'llementale du 18 février 1970 prévoit
expressément (point 30, alinéa 2) :

« La loi fixera les limites de ces agglomérations et fédé-
rations de: communes. Ces limites ne pourront ultérieurement
être modifiées que de l'avis conforme des conseils d'aqqlo-
mèrations et des conseils de fédérations de communes con-
cernées, par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres. »
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De heer Dehousse, Minister van Communautaire Betrek-
kingen, herinner.t eraan dar het onderhavige wetsontwerp een
kaderwet is en dat de uitvoeringsbesluiten dus heel soepel
kunnen zij n. In principe is de gemeentewet van toepassinq.
Een alqerneen huishoudelijk reglement zal kunnen wor.den
opgesteld en dit zal zelfs noodzakeltjk zijn. De Minister
betreur.t dat men niet heeft kunnen zorgen voor hetere
werkingsvoorwaarden; dat is weliswaar van bijkomend
belanq, maar het is niettemin wenselijk.

Daarenboven, aldus de Minister, kan men met een later.e
wet altijd van de vroegere wetten afwtjken. Het ontwerp
zelf bevat afwijkingen voor de Brusselse agglomer.atie; er.
bestaat dus geen reden om niet hetzelfde te doen voor de
andere agglomeraties.

De Minlster verzet zich niet tegen het amendement, maar
hi] acht het nutteloos.

Het amendement van de heer Geldolf wordt verworpen
met 13 teqen 3 sternmen en 4 onthoudingen.

De heer Defosset stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/4) op § 4, dat ertoe strekt te voorzien in het eenslui-
dend advies van de gemee:nteraden over de wijzigingen in de
gr.enzen van de agglomeraties en de federaties varrqemeen-
ten.

De auteur. van het amendement verklaart dat de door hem
voorqestelde wijziging niet raakt aan het begrip van het
eensluidend advies. maar wel aan de instellingen die dat
advies moeten verstrekken.

Minister. Dehousse merkt op :

l " dat in de regeringsmededeling van 18 februari 1970
geen sprake is van het eensluidend advies van de gemeente:-
raden: ,

2" dat de Regering een toegeving gedaan heelt, door het
amendement van de heer Piron in verband met de consultatie
van de gemeenten over. de vorming van de agglomeraties en
de randfederaties te aanvaarden;

3" dat in dit verband noch de heer. Piron, noch de heer
Defosset het eensluidend advies van de gemeenten voorqe-
steld hebben. De Minister vraagt zieh derhalve af waarom
een strengere eis gesteld zou moeten worden voor een
gewone wijziging dan voor de opr.ichting van de nieuwe
instellingen:

4° dat de grote instellingen die de agglomeraties en de
Icderanes zullen zijn , de gevaren van een al te eng lokalisme
zullen kunnen vermijden, maar. dat dit ge:vaar reëel is voor.
gemeenten die soms geen duizend. en sorns zelfs minder dan
vij fhonderd inwoners tellen,

Om al die redenen vraagt de Reger.ing dat dit amende,
ment wordt verworpen,

Het amendement van de heer Defosset wordt verworpen
met 18 stemmen tegen 1 en lonthouding.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n' 973/4)
dat ertoe strekt het eensluidend advies met hct oog op de
wijziqinq van de grenzen van de agglomeraties en de fede-
raties te vervangen door ecn gewoon advies.

De auteur wijst erop dat de Vereniging van Belgische
steden en gemeenten immers van oordeel is dat het eenslui-
dend advies de hervorming verzwaart en dat een derqelijke
bepaling het gevaar doet rijzen dat in de toekomst qeen
enkele wijziging meer mogelijk wordt.

Minister Dehousse verklaart in dit verband dat de rege-
ringsverklaring van 18 februari 1970 (punt 30, tweede lid)
uitdrukkelijk het volgende bepaalt:

« De wet zal de grenzen van deze agglomeraties en fede-
retles van gemeenten bepalen. Deze grenzen zullen nader-
hand slechts op eensluidend advies van de betrokken agglo-
meratleraden en van de hetrokken raden der federaties van
gemeenten kunnen worden gewijzigd en dit bij een in
Ministerraad overlegd koninklijk besluit. "
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Il fait observer que le défaut d'avis conforme bloque la
procédure (par le Roi puis sous approbation législative)
mais que le législateur demeure évidemment souverain et
n'est lié par aucun avis.

Le Ministre fait observer que le texte du projet respecte
l'autonomie du pouvoir local, chère à M. Piron, au point de
lui donner préséance Sur l'exécutif.

Un bref échange de vues a lieu sur la constitutionnalité de
l'avis conforme, un membre estimant que les travaux prépa-
ratoires à l'article I08bis de la Constitution obligent à pré-
voir cette disposition tandis qu'un autre membre prétend
le contraire.

Un membre demande si une loi peut toutefois modifier
cette position. '

Le Ministre répond qu'une loi peut toujours le faire à
posteriori.

L'amendement de M. Piron est repoussé par 16 voix
contre 3 et 1 abstention.

Un membre pose une question au sujet du § 4, premier
alinéa. Le texte de l'article I08bis dispose que les limites
sont changées ou rectifiées par la loi. Or, dans le projet il
e-st question de « modifier» les limites. Ce membre préfère
le libellé constitutionnel.

Le Ministre marque son accord et propose d'écrire: « Le
Roi peut. .. changer ou rectifier les limites ... ».

La commission adopte cette modification.
Compte tenu de cette modification de forme, l'article 3 est

adopté par 12 voix et 3 abstentions.

Art. 4.

Avant que la discussion de cet article soit entamée, un
membre a posé la question de savoir quels sont les critères
qui ont été retenus pour la détermination des compétences
des agglomérations et des fédérations,

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
répond que le Gouvernement a consacré de longs efforts à
la définition des compétences et des pouvoirs des nouvelles
entités. Il déclare que le texte de l'article 4 du présent projet
a été préparé avec un soin particulier car le Gouvernement
a tenu compte de nombreuses remarques qui avaient été
formulées au moment de J'examen du projet n" 868/1.

L'article 4 actuel est donc composé de textes qui ont fait
l'objet de longues tractations et le Gouvernement les main-
tient. Si la commission pense pouvoir être plus précise et
plus efficace, qu'elle le fasse sous sa responsabilité, mais il
estime qu'il est sage de conserver un texte clair et réfléchi
et non d'improviser.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que deux tendances se
sont manifestées tant lors de l'élaboration que lors de la
discussion du projet n° 868/1. Ce projet a ensuite été retiré,
notamment parce qu'une de ces deux tendances estimait que
les nouvelles entités allaient recevoir beaucoup trop de com-
pétences et qu'en conséquence on retirerait aux communes
la plupart de leurs prérogatives.

D'autres, au contraire, pensaient que l'on n'allait pas assez
loin.
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Hi] merkt op dat het gebrek aan eensluidend advies de
versnelde procedure (door de Koning en daarna onder wet-
gevende goedkeuring) blokkeert, doch dat de wetgevende
macht natuurlijk soeverein hlijft en door qeen enkel advies
gebonden is,

De Minister wijst erop dat in de. tekst van het ontwerp
met de autonomie van de lokale macht, die de heer Piron
zo nauwaan het hart ligt, zodanig rekening wordt gehou-
den dat ze de voorrang krijgt op de uitvoerende macht,

Er ontspint zich dan een korte gedachtenwisseling over de
grondwettelijkheid van het eensluidend advies: een lid meent
immers dat men door de parlementaire voorbereiding van
artikel l08bis van de Grondwet genoopt is die bepaling in
te voegen, terwijl een ander lid het tegenovergestelde
beweert.

Voorts wordt gevraagd of een wet dat standpunt niet
kan wijzigen.

De Minister antwoordt dat een wet dit alrijd a posteriori
kan doen.

Het amendement van de heer Piron wordt verworpen met
16 tegen 3 sternmen en lonthouding.

Een lid stelt een vraag in verband met 4,
eerste lid. Artikel 1û8bis bepaalt dat in de grenzen geen
verandering of correctie kan worden aangebracht dan
krachtens een wet. Welnu, in het ontwerp staat «de qren-
zen... wijzigen », Het lid verkiest de qrondwettèlijke
bewoording.

De Minister stemt hiermee in en stelt voor het einde van
de zin als volgt te wijzigen: « ... bij een in Ministerraad
overlegd besluit, geen verandering of correctie aanbrenqen
in de grenzen van de agglomeraties en federaties »,

Die wijziging wordt door de commissie aangenomen.
Rekening houdend met die wijziging, t.a.v. de vorm, wordt

artikel 3 met 12 stemmen en 3 onthoudingen aangenomen.

Art. 4.

Voordat met de bespreking van dit artikel een aanvang
wordt gemaakt, informeert een lid naar de criteria welke
in aanrnerkinq zijn genomen om de bevoegdheden van de
agglomeraties en Iederaties te omschrijven.

De Mmister van Communautaire Betrekkingen, de heer
Dehousse, antwoordt dat mm lang heeft qewerkt aan de
omschrijving van de bevoegdheden van de nieuwe instellin-
gen. Hij verklaart dat de tekst van artikel t van het onder-
haviqe ontwerp bijzonder zorgvuldig is voorbereid, aan-
gezien de Regering rekening heeft gehouden met tal van
opmerkingen die bij de behandeling van ontwerp n" 868/1
waren ge'llaakt.

Het huidige artikel s bestaat dus uit bepalingen waarover
lang is onderhandeld en de Regering handhaaft ze. Indien
de comrnissie denkt preciezer en doelmatiger werk te kun-
nen leveren, dan rnoet zij zulks doen, maar dan op haar
verantwoordelijkheid: hij meent echt.er dat men er goed zou
aan doen een duideliike en verantwoorde tekst te handhaven
en zich niet tot een improvisatie te lenen.

De Mlnister van Binnenlandse Zaken verklaart dat twee
strekkingen aan het licht zijn gekomen, zowe! tijdens het
opmaken als bij de behandeling van ontwerp n' 868/1. Dit
ontwerp is dan inqetrokken omdat de voorstanders van êén
der twee strekkingen meendcn dat aan de nieuwe instellin-
gen veel te veel bevoeqdheden zouden worden verleend en
dat men aldus de gemeenten van hun meeste prerogatieven
zou berovcn.

Anderen daarentegen meenden dat men nog niet ver
genoeg ging.



Le Ministre déclare ensuite que le Gouvernement a voulu
tenir compte, dans le présent projet, de ces deux tendances;
il a fait un choix.

§ 1.

Un membre demande ce que signifie « la coordination
technique des services de police ».

Le Ministre de l'Intérieur répond qu'il ne s'agit que des
aspects techniques parce qu'on ne veut pas mettre en cause
les prérogatives des bourgmestres en matière de police, car
ceux-ci sont nommés par le Roi, alors que les présidents des
agglomérations et des fédérations ne: seront que des élus. En
outre, il estime que le système actuel ne peut être modifié
sans provoquer de vives réaotions.

Le Ministre souligne que, dans l'esprit du Gouvernement,
ce paragraphe indique qu'il s'agit d'une volonté d'encoura-
gement à une coordination technique, notamment en matière
de police. L'agglomération prête donc ses bons offices, mais
seulement en cas de besoin. Cela implique donc une concer-
tation préalable, ce qui donne toute garantie contre des inter-
ventions arbitraires dans les domaines dont le Gouverne-
ment estime qu'ils doivent rester de la compétence des
communes.

M. Piron dépose une sene d'amendements (Doc.
n? 973/4) qui modifient l'ordre et la nature des compéten-
ces prévues à l'article '1 du projet. Il souhaiterait notamment
que J'on institutionnalise les conférences de bourgmestres.

Le Ministre souligne que ces amendements tendent
à introduire une toute nouvelle rédaction de l'article 4 qui
est un des articles principaux du projet.

Il déclare que le Gouvernement ne peut admettre
une: modification aussi profonde qui déséquilibrerait tout
le système et ferait courir le risque de conflits de compé-
tences, parmi d'autres, entre les représentants des commu-
nes, agissant coIlégialement, et les organes d'agglomération
ou de fédération. Le Gouvernement demande formeIlement
à la Commission le rejet pur et simple de l'amendement de
M. Piron, dans son ensemble. S'il contient des améliorations
techniques, il pourra en être tenu compte notamment lors de
l'application des dispositions de l'article 94, 1a et 20 du pré-
sent projet.

Le législateur sera appelé à ratifier les modifications ou
mises en concordance faisant l'objet d'arrêtés royaux. Le
Gouvernement insiste donc pour que l'on s'en tienne à la
formulation qu'il a voulu générale et souple à la lumière
même de la discussion du projet na 868/1.

Le Ministre signale enfin que la conférence des bourg-
mestres peut subsister comme organe volontaire mais non
institu tionn al is é,

L'amendement de M. Piron au § 1 est repoussé par 11
voix contre 2 et 3 abstentions.

M. GeIdolf introduit un amendement (Doc. n° 973/4)
qui tend à faire en sorte: que la défense et la protection de
l'environnement ne soient pas transférées aux aggloméra-
tions et aux fédérations mais entrent dans la mission de
coordination de celles-ci,

Le Ministre de l'Intérieur fait observer que si l'on choisit
en détail les matières qui doivent faire l'objet d'une coordi-
nation, on doit le faire en toute logique pour toutes les autres
matières et J'on entre alors dans le système d'une loi qui
règle les modalités d'application dans tous les détails.
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Voorts verklaart de Minister dat de Regering in het
onderhavige: ontwerp met deze twee strekkingen rekening
heeft willen houden : hij heeft een keuze gedaan.

§ 1.

Een lid vraagt wat « de technische coördinatie van de poli-
tiediensten » betekent.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat het
slechts om technische aspecten gaat, daar men de preroqa-
tieven van de burqemeesters inzake de politie niet in het
gedrang wil brengen, omdat zij door de Koning zijn benoemd
terwijl de voorz itters van de agglomeraties en federaties
slechts verkozenen zijn. Bovendien is de Minister van oor-
deel dat het huidiqe stelsel niet kan worden gewijzigd zon-
der heftige reacties te: verwekken.

De Minister verklaart dat in die paragraaf de wil van de
Regering tot uitdrukking komt om de technische coördinatie,
o.a, met betrekking tot de politie, aan te moediqen. De aqqlo-
meratie biedt dus haar diensten aan, maar uitsluitend in
geval van nood. Zulks vereist voorafgaand overleg, wat een
aldoende waarborq biedt tegen willekeurige inmenging in
de gebieden die naar het oordeel van de Regering tot de
bevoegdhe:id van de gemeenten moeten blijven behoren.

De heer Piron stelt een reeks amendementen voor (Stuk
ni' 973/4) die de orde en de aard van de in artikel 1 van
het ontwerp vastgelegde bevoegdheden wijzigen. Met narne
wenst hij dat de conferenties van burgemeesters wor-
den geïnstitutionaliseerd.

De Minister vestigt er de aandacht op dat die
amendernenten gericht zijn op een volledig nieuwe redactie
van artkel 4 dat een van de hoofdartikelen van het ontwerp
is.

Hij verklaart dat de Regering zulk een grondige
wijziging niet kan aanvaarden, omdat die het hele stelsel zou
ontwrichten en tot betwistingen over bevoegdheden zou
kunnen leiden, o.a. tussen de als college optredende verte-
genwaardigers van de gemeenten en de organen van de
agglomeratie of federatie. De Regering verzoekt de Commis-
sie met aandranq het amendement van de heer Piron in zijn
geheel te verwerpen. Indien het technische verbeteringen
bevat, zal daar rekening mee gehouden kunnen worden, met
narne bij de toepassing van de bepalingen van artikel 94,
10 en 2° van het onderhaviqe ontwerp.

De wetgevende macht zal de wijzigingen of tekstaanpas-
singen die het voorwerp van koninklijke beslulten uitmaken,
moeten bekrachtigen. De Regering dringt er derhalve op aan
dat men bi] een formule zou blijven die zij alqemecn en sa>
pel heeft qewild, zoals blijkt uit de bespreking van ont-
werp n" 868/1.

Ten slotte verklaart de Minister dat de conferentie van
burqemeesters als vrij maar niet als geïnstitutionaliseerd
orgaan mag blijven bestaan.

Het amendement van de heer Piron op § 1 wordt met 14
tege:n 2 stemrnen en 3 onthoudingen verworpen.

De heer Gcldolf stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/4) dat ten doel heeft de bescherrninq van het leef-
milieu niet aan de agglomeraties en Iederaties over te dra-
gen maar deel te laten ultrnaken van hun coördinerende
taak.

Indien men in bijzonderheden treedt inzaka een aanqelc-
genheid die in onderlinqe samenwerkinq moet worden ÇJere-
geld. zo merkt de Minister van Binnenlandse Zaken op.
moet men zulks logischerwijze doen voor alle andere aan-
gelegenheden, wat een wet tot gevolg zou hebben die de
wijze van toepassinq ervan tot in bijzonderheden regelt.
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En outre, le Ministre considère que s'il est un domaine où
l'unité d'action est nécessaire, c'est bien celui de la lutte
contre la pollution et le bruit. Il apparaît dès lors souhai-
table de maintenir cette tâche au nombre de celles qui seront
exercées directement par l'agglomération et la fédération.

Le Gouvernement demande le rejet de cet amendement.
Celui-ci est repoussé par 16 voix contre 4 et 1 abstention.

§ 2.
Ce paragraphe concerne les attributions des communes

qui sont transférées aux agglomérations et aux fédérations.

Un membre pose la question de savoir s'H est encore
nécessaire que les commissions d'agglomérations, consti-
tuées par la loi du 29 mars 1962, organique de l'aménage-
ment du. territoire et de l'urbanisme, s'occupent, au
niveau national, de modifications aux plans d'aménage-
ment, à partir du moment où les agglomérations existent
Où en est alors la décentralisation et à quoi serviront les
grandes agglomérations si les anciens rouages subsistent?

Le Ministre de l'Intérieur estime qu'il ne lui parait pas
indiqué d'envisager, dans le cadre du présent projet de loi, de
procéder à une refonte de la loi sur l'urbanisme. Pour le
plan général d'aménagement, on a estimé que l'entité plus
large. l'agglomération ou la fédération, était mieux à même
de se prononcer. Pour le plan particulier, il ne s'agit que d'un
avis. La loi de 1962 prévoit des commissions régionales
instituées par le Ministre des Travaux publics. On ne peut
enlever à ces commissions régionales d'Etat, les prérogati-
ves d'avis qui sont les leurs; de plus, ces commissions sont
mixtes, car elles comportent des représentants du privé, de
manière à pondérer des décisions qui auraient pu paraître
unilatérales.

Le Ministre estime qu'il faut d'abord créer les agglomé-
rations et les fédérations et que l'on pourra ensuite décen-
traliser et meme supprimer, si c'est nécessaire, tout ce qui
constituera un double emploi.

M. Meyers demande que l'on prévoie au 10 une consulta-
tion des communes avant l'adoption des plans particuliers
d'aménagement (Doc. n° 973/10).

Cet amendement est adopté à l'unanimité.

MM. Van Geyt et Glineur déposent au l v et au 20 un
amendement (Doc. n° 973/2) tendant à préciser, par exten-
sion, les attributions transférées en matière d'urbanisme,

Le Ministre de l'Intérieur répond que' le texte du Gouver-
nement, voie moyenne entre les conceptions des rninimalistes
et des maximalistes, a été établi pour tenir compte des oppo-
sitions qui s'étaient manifestées en commission, lors de
l'examen du projet n? 868/1.

L'amendement de MM. Van Geyt et Glineur au § 2, 1°,
est repoussé par J I) voix et 4 abstentions.

L'amendement des mêmes auteurs au § 2, 20
, est rejeté

par 17 voix et 2 abstentions,
MM. Van Geyt et Glineur déposent un amendement

(Doc. nO 973/2) qui tend à transférer la politique foncière
aux nouvelles entités par l'insertion d'un 40bis,
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Bovendien is de Minister van mening dat vooral bij de
bestrijding van verontreiniging en lawaai eenheid van
actie noodzakelijk is. Het blijkt dus wenselijk dat die
taak deel uitmaakt van de bevoegdheden die rcchtstreeks
door de agglonleratie en federatie worden uitgeoefend.

De Regering vraagt dit amendement te vcrwerpen.
Het wordt verworpen met 16 tegen 4 stemrnen en 1 ont-

houding.

§ 2.

Deze paraqraaf heeft betrekking op de bevoeqdheden van
de gemeenten die worden overgedragen aan de agglomeraties
en aan de Iederaties.

Een lid vraagtof het nog nodig is dat de
agglomeratiecommissies die bij de wet van 29 maart 1962
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening en van
de stedebouw werden opqericht, zich nog op nationaal vlak
met de wijzigingen aan de plannen van aanleg beziqhouden,
als de agglomeraties zullen bestaan. Waar staat men dan
met de decentralisatie en waartoe zullen de grote agglome-
raties dienen, als men het oude raderwerk in stand houdt?

De Minister van Binnenlandse Zaken acht het niet gera-
den om in het kader van dit wetsontwerp over te gaan tot
een hervorming van de wet op de stedebouw. Lv.rn. het
alqemeen plan van aanleg heeft men gemeend dat de gro-
tere eenheid die de agglomeratie of de Iederatie is, beter bi]
machte is zich uit te spreken. Voor het bijzonder plan van
aanleq gaat het slechts om een advies. De wet van 1962
voorziet in de oprichting van qewestelijke comrnissies door
de Minister van Openbare Werken. Men kan die geweste-
lijke commissies van het Rijk de preroqatieven die zij heb-
ben i.v.m. het uitbrengen van adviezen niet ontnernen: boven-
dien zijn dit gemengde cornmissies, want er zetelen verteqcn-
woordiqers van de particulicre sector in om beslissinqen, die
al te eenzijdig zouden kunnen schijnen, eniqszins te milderen,

De Minister is de mening toegedaan dat eerst de aqqlo-
rneraties en de federaties dienen te worden opgericht en
dat men daarna alles wat een overlapping vorrnt, zal kun-
nen decentraliseren en, zo nodiq, zelfs opheffen.

De heer Meyers vraagt in het 10te bepalen dat het advies
van de gemeenten moet worden ingewonnen vooraleer de
bîjzondere plannen van aanleg wordcn aangenomen (Stuk
n" 973/10).

Dit amendement wordt eenparig aanqenomen.

De heren Van Geyt en Glineur stellen op het 10 en het
20 van § 2 een amendement voor (Stuk n" 973/2) om ook
de bevoeqdheden die inzake stedebouw worden overqedra-
gen te preciseren.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat de
tekst van de Regering, die het midden houdt tussen de opvat-
tingen van de minimalisten en van de maxirnalisten, op zulk-
danige manier is opgesteld dat rekening is gehouden met
het verzet dat bij de bespreking van ontwerp n" 868/1 in
de cornrnissie tot uiting is gekomen.

Het amendement van de heren Van Geyt en Glineur op
het 1° van § 2 wordt verworpen met 18 sternrnen en 4 ont-
houdinqen.

Het amendement van dezelfde auteurs op het 2° van § 2
wordt verworpen met 17 stemmen en 2 onthoudingen.

Df' heren Van Geyt en Glineur stellen een amendement
. voor (Stuk n" 973/2) dat ertoe strekt door invoeging van
een 40bis het grondbeleid toe te vertrouwen aan de nieuwe
instellmqen.



M. Duerinck suppose que le. Gouvernement ne peut accep-
ter l'amendement de MM. Van Geyt et Glineur; aussi
dépose-t-il un amendement (Doc. nO 973/10) prévoyant
que les agglomérations et les fédérations disposeront d'une
compétence en matière de politique foncière sans pour autant
qu'on la retire aux communes.

M. Van Geyt retire son amendement.
L'amendement de M. Duerinck tendant a insérer un

§ 2bis est repoussé pal' Il voix contre 10et 2 abstentions.

M. Defosset dépose un amendement (Doc. n° 973/7)
tendant à supprimer le 5° (enlèvement et traitement des
immondices). En cours de discussion, il signale que son
amendement est erroné: il ne veut pas supprimer l'ensemble
du 5", mais seulement la compétence en ce qui concerne
l'enlèvement des immondices; il estime que seul le traite"
ment des immondices présente un 'intérêt d'agglomération.

M. Cudell dépose également un amendement (Doc.
n" 973/9) qui tend à dissocier l'enlèvement et le traitement
des immondices; -il estime que l'enlèvement des immondices
est effectué par les communes à la satisfaction générale de
la population. Le gros problème est celui du traitement des
immondices. 11 est à craindre que les agglomérations, dans
une vision d'ensemble, retirent de la compétence des com-
munes ce qui a un caractère spécifiquement local. Il demande
que le Ministre justifie son refus éventuel de l'amendement
proposé,

Le Ministre de l'Intérieur répond que l'enlèvement et
le traitement des immondices sont des services d'intérêt
public qui sont étroitement liés: il estime souhaitable qu'une
même autorité s'en occupe.

M. Defosset retire finalement son amendement; celui de
M. Cudell est repoussé par 17 voix contre 4.

M. Geldolf a déposé un amendement, lié à l'amendement
qu'il avait déposé au § l , et qui a pour but de supprimer le
6" du § 2 (Doc. n° 973/4).

Le Ministre explique en quoi consiste le démerqemcnt.

Le dérnerqement (du latin deniet qere : enfoncer) est
]' effondrement de terrains provoqué notamment par l'exploi-
tation dés charbonnages.

L'abaissement de la plaine alluviale dans la région lié"
geoise par rapport aux niveaux d'étiage et de crue de la
Meuse y a provoqué en 1925~ 1926 de très graves inonda-
tions,

Des mesures de protection durent être prises. L'Etat réa-
lisa à ses frais l'endiquement du fleuve.

Un comité de démerqement fut créé par arrêté royal du
17 octobre 1927 modifié par l'arrêté du 23 mai 1929. Ces
textes sont toujours en vigueur.

Quant aux communes, elles créèrent une association inter-
communale de démerqernent qui mit sur pied une vaste
infrastructure composée. d'une part, d'exutoires pour envoyer
au fleuve les eaux de ruissellement, et d'autre part, d'égouts
supérieurs et inférieurs ainsi que de stations de pompage
principales destinées à évacuer ou refouler dans la Meuse les
eaux de la plaine,

Le démergement est donc un problème de caractère très
particulier, qui relève en bonne partie, dans l'état actuel des
choses, de la compétence des communes et des intercommu-
nales.
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De heer Duerinck veronderstelt dat de Regering het amen-
dement van de heren Van Geyt en Glineur niet kan aari-
vaarden; hij dient dan ook een amendement in (Stuk
n' 973/10) waarbij wordt bepaald dat de agglomeraties en
de Federaties de bevoeqdheid zullen hebben om een grond-
beleld te voeren zonder dat die bevoegdheid daarom aan de
gemeenten wordt onttrokken.

De heer Van Geyt trekt zijn amendement in.
Het amendement van de heer Duerinck dat ertoe strekt

een § 2bis in te voegen. wordt verworpen met 11 tegen
lOstemmen en 2 onthoudingen.

De heer Defosset stelt een amendement voor (Stuk
n' 973/7) dat tot doel heeft het 5" (ophalen en verwerken
van het vuilnis ] weg te laten. Tijdens de bespreking wijst
hij erop dat zij n amendement verkeerd is opgesteld. Het is
imrners niet zijn bedoelinq het gehele 5° weg te laten,
maar alleen de bevoegdheid om het vuilnis op te halen; hij
meent dat alleen het verwerken van het vuiluis van belanq
is voor de agglomeraties.

Ook de heer Cudell stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/9) dat erop gericht is het ophalen en het verwerken
van het vuilnis .te scheiden: hij meent dat de qerneenten het
ophalen van het vuilnis tot voldoening van de ganse bevel-
king regelen. Het grote probleem is de verwerking van het
vuilnis. Men vreest dat de bevoegdheid van de gemeenten
zaken zullen ontrrekkeu die een specihek plaatselijk karak-
ter hebben. Hij vraaqt dat de Minister zijn eventuele afwij-
zing van het amendement verantwoordt.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat het
ophalen en het verwerken van het vuilnis diensten van open"
baar nut zijn die nauw verbonden zijn met elkaar; hij acht
het wenselijk dat een zelfde autoriteit zich daarrnee belast.

Ten slotte trekt de heer Defosset zijn amendement in; dat
van de heer Cudell wordt verworpen met 17 tegen 4 stem-
men.

De heer Geldalf heeft een amendement voorgesteld dat in
verband staat met het door hem op § 1 ingediende amende-
ment en dat ertoe strekt het 6° van § 2 weg te laten (Stuk
n" 973/4).

De Minister verklaart waarin de ontwatering (dêrner-
gement ) bestaat.

In de eerste plaats betekent «démergement» (van het
Latijnse demerqere : inbeuken) cen grondverzakking o.m,
ten gevolge van het exploiteren van kolenmijnen.

De verzakking van de alluviale vlakte in het Luikse ten
opzichte van de laagste en van de hoogste waterstand van
de Maas in 1925-1926 heeft aldaar zeer ernstige overstro-
mingen veroorzaakt.

Er dienden bescherrninqsmaatreqelen te worden qenomcn.
De Staat liet op zijn kesten de rivier indijken.

Bij koninklijk besluit van 17 oktober 1927, gewijzigd bij
besluit van 23 mei 1929, werd een ontwateringscomité opge-
richt, Die teksten zijn nog stceds van kracht.

Hunnerzijds hebben de gemeenten een intercommunale
vereniging voor de ontwatering opgericht, die een groots
opgevatte infrastructuur opbouwde, bestaande, enerz ijds, uit
afvoerbuizen die het doorsijpelend water naar de rivier voe-
ren en, anderzljds, uit hoqer en lager liggende riolerinqs-
buiz en alsmede hoofdpompstations om het water dat van de
vlakte afvlocit naar de Maas af te voeren of terug te
drinqen.

De ontwatering is dus een probleem van een zeer bijzon-
dere aard. dat in de huidiqe stand van zaken goeddeels tot
de bevoegdheid van de gemeenten en van de intercommu-
nale verenigingen behoort,
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C'est tout simplement cette part de la compétence commu-
nale qui est transférée.

Le Gouvernement demande que, dans le cadre du présent
projet, on s'en tienne à ce transfert très partiel.

M. Geldolf retire finalement son amendement.
M. De Seranno dépose un amendement tendant à rempla-

cer le mot « ontwatering » par le mot « waterbeheersing »,
correspondant à la traduction française « régime des eaux ».

Le Ministre de l'Intérieur signale qu'il ne faut pas con-
fondre le « régime des eaux » avec le « démergement »
dont il vient de donner la signification.

L'amendement de M. De Seranno au 6° (Doe. n? 973/4)
est adopté par 10 voix et 5 abstentions mais uniquement en
ce qui concerne le texte néerlandais.

MM. Defosset (Doc. nO 973/7) et Cudell (Doc.
n° 973/9) déposent un amendement tendant à remplacer le
7" du §2, par le texte suivant: « les transports en commun et
les taxis ».

En réponse à la question de MM. Cudell et Defosset
relative à la signification des termes « transports rémunérés
de personnes », le Ministre se réfère à la page 12 de
l'exposé des motifs et précise que les termes employés impli-
quent également les taxis.

M. Cudell tient à préciser qu'il s'agit des transports en
commun et des taxis, car les termes employés dans le projet
peuvent indure aussi tous les autocars de tourisme, secteur
privé par excellence.

Le Ministre rétorque que ceci ne fait pas partie de la
compétence actuelle des communes et n'est donc pas trans-
férable.

MM. Cudell et Delosset acceptent le point de vue du
Ministre et retirent leurs amendements.

M. Van Geyt dépose un amendement (Doc. n? 973/2)
tendant à ajouter « les parkings publics » aux matières
visées au § 2, 70

•

Son amendement est repoussé par 16 voix contre 3.

MM. Defosset (Doc. n'' 973/7) et Cudell (Doc. nO973/9)
déposent un amendement tendant à supprimer Je § 2, 8°. Ils
considèrent que cette compétence autoriserait toutes les
initiatives allant à l'encontre des intérêts locaux et qu'il est
tenu compte de l'expansion économique dans l'élaboration
des pians particuliers et généraux d'aménagement. Ils esti-
ment que c'est à l'autorité locale qu'il appartient de veiller
à ses intérêts propres.

Un membre estime qu'il faut, au contraire, transférer la
compétence des communes en matière d'expansion économi-
que et qu'il convient de maintenir le texte du Gouvernement.

M. Cudell fait remarquer que le libellé du projet a pour
conséquence d'enlever toute compétence aux communes dans
cette matière,

Le Ministre de l'Intérieur précise que la compétence à
donner aux nouvelles institutions en matière d'expansion
économique s'entend dans le cadre de la loi du 30 décembre
1970 sur rexpansion économique.

MM. Brouhon et Cudell déposent un amendement dans
ce sens (Doc. n° 973/11).

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
déclare que le Gouvernement accepte cet amendement.
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Al1een maar dat gedeelte van de qernecntelijke bevoegd-
heden wordt overgedragen.

De Regering vraagt dat men zich, in het kader van dit
ontwerp, aan deze zcer gedeeltelijke overdracht zou houden.

Ten slotte trekt de heer Geldalf zijn amendement in.
De heer De Seranno stelt een amendement voor. ertoe

strekkende het woord « ontwaterinq » te vervangen door
het woord «waterbeheersing », wat overeenstemt met de
Franse terrn « régime des eaux ».

De Minister van Binnenlandse Zaken wijst erop dat in
het Frans «régime des eaux » niet mag worden verward
met « démergement », waarvan hi] zojuist de betekenis heeft
gegeven.

Het amendement van de heer De Seranno op het 6°
(Stuk n" 973/4) wordt aangenomen met 10 stemmen en 5
onthoudingen, doch aileen voor de Nederlandse tekst.

De heren Defosset (Stuk n' 973/7) en Cudell (Stuk
n' 973/9) stellen een amendement voor, ertoe strekkende het
7° van § 2 te vervangen door de volgende tekst : «het
qemeenschappelijk vervoer en de taxidiensten ».

In antwoord op de vraag van de heren Cudel! en Defos-
set m.b.t. de betekenis van de uitdrukking «bezoldigd ver-
voer van personen » verwijst de Minister naar blad-
zijde 12 van de memorie van toelichtinq en preciseert dar
de gebruikte termen eveneens op de taxidiensten slaan,

De heer Cudell wenst te preciseren dat het hier gaat om
het gemeenschappelijk vervoer en om de taxidiensten
omdat de in het ontwerp gebruikte termen ook toeristischc
autocardiensten kunnen dekken, wat een nog bij uitstek
parti culiere sector is.

De Minister antwoordt hierop dat dit niet tot de huidiqe
bevoeqdheden van de qemeenten behoort en dat hct dus niet
kan worden overgedragen.

De heren Cudcll en Defosset aanvaarden het standpunt
van de Minister en trekken hun amendementen in.

De heer Van Geyt stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/2) dat ertoe strckt de openbare parkeerqeleqen-
heden toe te voegen aan de bij het 70 van § 2 bedoelde
punten.

Zijn amendement wordt verworpen met 16 teqen 3 stem-
men.

De heren Defosset (Stuk n" 9'73/7) en Cu den (Stuk
n" 973/9) stellen een amendement voor, ertoe strekkende
het 8° van § 2 weg te laten op grond van de overweging
dat deze hevoeqdheid de poort opent voor alle initiatieven
die tegen de plaatselijke belangen ingaan en dat bi] de
uitwerking van de bijzondere en algemene plannen van aan-
le(J rekening wordt gehouden met de cconomische expansie.
Zij menen dat het de taak is van de plaatselijke overheid
te waken voor de eigen belangen.

Een lid meent dat men integendeel de bevoegdheid van
de gemeenten inzake economische expansie moet overdragen
en dat de tekst van de Regering dient te worden behouden.

De heer Cudcll merkt op dat het ontwerp zo is opgesteld
dat de gemeenten in dezen iedere bevoeqdheid verliezen.

De Minister van Binnenlandse Zaken preciseert dat de
bevoegdheid die aan de nieuwe instellingen moet worden
vcrlcend op he t stuk van de econornische expansie, geldt
in het kader van de wet van 30 deccmber 1970 betreffende
de economische expansie.

De heren Brouhon en Cudell stellen een amendement in
die zin voor (Stuk n' 973/11).

De Minister van Communautaire Betrekkingen, de heer
Dehousse, verkiaart dat de Regering dit amendement aan-
vaardt.



L'amendement de MM. Brouhon et Cudell est adopté à
l'unanimité.

MM. Cudell et Defosset retirent leurs amendements.

M. Geldolf a déposé un amendement. lié à l'amendement
qu'il avait déposé au § 1"", proposant de supprimer le § 2,9".

La commission vote le maintien de ce § 2, 9", par 18 voix
contre une et 2 abstentions.

MM. Defosset (Doc. n? 973/7) et Cudell (Doc. n" 973/9)
déposent un amendement tendant à remplacer le § 2,9". par
les termes « la lutte contre le bruit et la pollution de l'air »,

Le Minrstre de l'Intérieur fait observer que la l~tte contre
le bruit et la pollution de l'air est incluse dans une notion
plus générale de protection de l'environnement qui acquiert
droit de cité dans la législation.

Il convient de maintenir 'le transfert de cette compétence.
Le fait que les plans d'urbanisme puissent également tenir

compte de la protection de I'environnernent n'en justifie pas
la suppression.

Ces amendement~ sont repoussés par 19 VOLX contre 2 et
une abstention.

M. Andaux dépose un amendement (Doc. nv 973/10)
qui tend à ajouter un 12° au § 2, transférant les compétences
des communes aux nouvelles entités en ce qui concerne les
ports.

Cet amendement est repoussé par Il voix contre 3 et 5
abstentions. '

M. Saint-Remy 'dépose un amendement (Doc. n" 973/7)
fendant à ajouter un 12" qui précise les compétences techni-
ques en matière de police qui sont transférées des cornmu-
nes à l'agglomération ou à la fédération.

L'auteur de l'amendement se déclare hostile à une police
unifiée mais estime qu'il faut mettre à la disposition de
l'agglomération les moyens qui lui permettront d'agir d'une
manière plus constructive,

Il signale que son amendement n'a pas pour but de cen-
traliser mais hien de rationaliser.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que le § 1 de l'article ':1
permet cette rationalisation.

Dans cet esprit, la coordination technique peut s'appliquer
à tout ou partie de ce qui est énuméré dans l'amendement de
M. Saint-Remy. Le Ministre dit une fois de plus que le
bourgmestre, comme le gouverneur, est un magistrat nommé
par le Roi, alors que le président du conseil d'agglomération
est une autorité politique élue qui n'exerce son pouvoir que
collégialement. Il considère que le pouvoir de police ne peut
être dispersé.

Le Ministre est le premier à souhaiter qu'une coordination
pratique soit instituée. Il souligne que l'on peut organiser un
comité permanent de coordination constitué par les bourg-
mestres pour trancher ces matières.

M. Saint-Remy demande que soit adopté le texte obli-
geant les bourgmestres à participer à une coordination sur
quelques points précis. Il s'agit d'un règlement général et
chaque bourgmestre reste le chef de sa police: cela ne fera
donc pas, à son avis, du président du collège, un super~
bourgmestre.

Le Ministre déclare qu'il ne peut marquer son accord,
surtout lorsqu'il s'agit de règlements de police, sous peine
de voir le bourgmestre limité dans ses prérogatives.

M. Saint-Remy estime qu'il y a un malentendu et précise
qu'il s'agit du règlement d'organisation.
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Het amendement van de hcren Brouhon en Cudell wordt
eenparig aanqenomen.

De heren CudeJ1 en Defosset trekken hun amendementen
in.

De heer Geldolf heeft een amendement voorgesteld dat
in verband staat met het door hem op ~ 1 ingediende amen-
dement en dat ertoe strekt § 2, 9", weg te laten.

Met 18 stemrnen tegen 1 en 2 onthoudinqen beslist de
commissie § 2, 9", te behouden.

De hercn Defosset (Stuk n" 973/7) en Cudell i Stuk
n" 973/9) hebben een amendement voorgesteld ten einde
§ 2, 9°, te vervangen door de woorden « de bestrijding van
het gerucht en van de luchtverontreiniging ».

De Minlster van Binnenlandse Zaken merkt op dat de
bestrijdinq van het gerucht en van de luchtverontreiniqinq
besloten ligt in het meer algemene begrip bescherming van
het leefmilieu, dat aldus burgerrecht krijgt in de wetgeving.

Die overdracht van bevoegdheid moet behouden blijven.
Het is niet omdat de plannen in verband met de stedebouw

rekening kunnen houden met de bescherming van het leef-
milieu dat de vermelding van dit begrip moet worden
geschrapt.

Voornoemde amendementen worden verworpen met 19
tegen 2 .stemmen en 1 onthouding.

De heer Andaux heeft een amendement voorgesteld (Stu!e
n' 973/10). dat ertoe strekt aan § 2 een 12° toe te voegen
.ten einde de bevoegdheden van de gemeenten inzake havens
aan de nieuwe instellingen over te draqen,

Dat amendement wordt verworpen met Il tegen 3 stern-
men en 5 onthoudingen.

De heer Saint-Remy heeft een amendement voorqesteld
(Stuk n" 973/7). dat ertoe strekt een 12" toe te voegen om
de technische bevoegdheden inzake politie die van de
gemeenten aan de agglomeratie of de Iederatie worden over-
gedragen, nader te bepalen.

De indiener van het amendement is tegen een eengemaakt
politiekorps, maar hij meent dat aan de a99 lorneratie de miel-
delon moeten worden verleend om op dat stuk een construc-
tiever beleid te voeren.

Zijn amendement heeft niet tot doel te centra liseren, maar
te rationaliseren,

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat ~ 1
van artikel 4 die rationalisatie mogelijk maakt.

In die geest kan de technische coôrdinatie betrekking heb-
ben op al wat in het amendement van de heer Saint-Remy
wordt opqesomd of op een gedeelte daarvan. De Ministcr
verklaart eens te meer dat de burgemeester, zoals de gouver-
neur, cen door de Koning benoemd rnaqistraat is, terwijl de
voorzittcr van de agglomeratieraad een verkozen politieke
autoriteit is, die zijn bevoegdheid slechts in colleqeverband
kan uitodenen. Hi] is van mening dat de bevoegdheden
inzake politie niet versnipperd moqen worden.

De Ministzr vraagt niet beter dan dat het tot een prak-
tische coördinatie kornt. Hij wijst erop dat de burqemeesters
een vast coördmatiecomité kunnen instellen orn over die aan-
gelegenheden te beslissen.

De heer Saint-Remy vraagt dat een tekst wordt aanqe-
nomen waardoor de burqerneesters verplicht worden deel
te nernen aan de coördinatie op enkele welbepaaldz punten .
H et qaat om een algemeen replcment en elke burgemeeste.r
blijlt aan het hoofd van z ij n politie: bijUevo1g zal die bcpa-
ling, naar zijn rncninq, de voorzitter van het colleqc niet tot
een superburgemeester maken.

De Minister kan daar niet mee instemrnen , vooral als het
om politiereglementen gaat, want bedoelde hepalinq zou de
prerogatieven van de burgemeester beperken.

De heer Saint-Remy meent dat hier een misverstand in het
spel is en dat het in feite gaat om een organisatiereglement.



973 (1970"1971) - N. 20.

Le. Ministre considère qu'un règlement d'ordre intérieur
sera indispensable sans que, pour autant, ce soit spécifié
dans la loi. Dans l'optique du Gouvernement, il s'agira d'un
règlement non imposé par l'extérieur, mais négocié, concerté.

Un membre déclare que J'article 128 de la loi communale
permettant à des polices de communes limitrophes d'agir sur
les Communes voisines, l'amendement de M. Salnt-Remy
n'est que la conséquence dudit article. 11 considère que cela
n'enlève rien aux bourgmestres, et ne change rien à leurs
pouvoirs; ce n'est, à son avis, que l'application du § lor de
J'article 4.

Un membre voudrait que l'on s'en Henne au texte proposé
par le Gouvernement. car nécessité faisant loi, le stade d'exê-
cution a déjà été abordé. L'idée générale selon laquelle les
communes continuent à diriger le personnel de police est
essentielle à l'organisation démocratique du pays. Il déclare
que si un seul corps de police est constitué, un conseil
d'agglomération 'se verra à la tête de 4 500 agents de police,
soit une petite armée. Il souliqne qu'il est à craindre que les
écoles de formation professionnelle octroient elles-mêmes
les brevets, ce qui limiterait l'autonomie de certaines commu-
nes.

L'amendement de M. Sain t-Rerny est repoussé par 15 voix
contre 4 et 3 abstentions.

M. Andaux dépose un amendement (Doc. n" 973/10)
qui ajoute un 13° libellé comme suit: « l'enseiqnernent
secondaire technique et normal »; cet amendement est
repoussé par 17 voix contre 2.

MM. Van Geyt et Glineur déposent un amendement
(Doc. n° 973/2) complétant la liste des différents transferts
d'attributions des communes aux nouvelles entités par des
compétences en matière d'enseignement, de politique cultu-
reille (§ 2, 12°), hospitalière (§ 2, 130

) et de logement (§ 2,
14") ainsi que de distribution d'eau, de gaz et d'électricité
(§ 2, 15").

M. Van Geyt retire son amendement tendant à ajouter
un 120

•

L'amendement de M. Van Geyt ajoutant des 13", 140
•

15° est repoussé par 15 voix contre 4 et 2 abstentions.

M. Piron retire son amendement tendant à remplacer le
§ 2 (Doc. nO 973/4), par suite du rejet de son amendement
au § 1m

'.

Un membre constate qu'il n'est pas question dans le texte
de J'assistance publique. Il demande si les c.A.P. commu-
nales pourront conserver leurs attributions actuelles.

Le Ministre de l'Intérieur rappelle que la commission
d'assistance publique, organe du pouvoir central, garde tou-
tes ses compétences actuelles. Elle n'exerce d'ailleurs pas
d'attributions en lieu et place de la commune; de plus, elle
est régie 'Par une autre législation.

§ 3.

M. Piron retire son amendement (Doc. n° 973/4) par
suite du rejet de son 'amendement au § 1.

M. Saint-Remy dépose un amendement (Doc. n" 973/7)
qui tend à remplacer à la fin du premier alinéa Ie'S termes
« peut régler» par le mot « règle» du fait que l'aqqlorné-
ration ou la fédération n'est pas obligée, avec le texte actuel,
de « régler» les matières énumérées au § 3, lorsque les con"
ditions de transfert d'attributions sont réunies. Il considère:
que le mot « règle» est plus adéquat.

M, Lindemans dépose un amendement ayant le même
objet (Doc. n? 973/10).
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De Minister meent dat ccn huishoudelijk reglement
onontbeerlijk zal zijn, al hoeft zulks nier in de wet te wor"
den gespecifieerd. Naar het oordeel van de Regering zal
het om een reqlement gaan, dat nid van butten af wordt
opgelegd, maar dat door besprekinq en overleg tot stand
komt.

Een lrd verklaart dat artikel 128 van de gemeentewet aan
de poliückorpsen van de randgemeenten het recht verleent
om in de aanqrenz ende qemeenten op te treden en dat het
amendement van de heer Saint-Remy dus slechts het uit-
vloeisel van het genoemde actikel is. Hij is van mening dat
zulks niets ontneemt aan de burgemeesters en dat hun
bevoeqdheden er geenszins door worden gewijzigd: volgens
hem komt een en andcr slechts neer op de toepassing van
~ I van artlkel é,

Een lid wenst dat de door de Regering voorgestelde tekst
behouden blij it omdat men reeds in het stadium van uitvoe-
ring is: nood breekt immers wet. De algemene opvatting.
volgens welke de gemeenten het bestuur van de polirie-
diensten blijven waarnemen, is essentieel voor de dcmocra-
tlschc organisatie van het land. Indien men één enkel politie-
korps vormt, zal een agglomeratieraad volgens hem aan het
hoofd komen te staan van onqeveer 4 500 politieaqenten,
d.i, een klein leger. Het valt te vrez en dat de scholen voor
de beroepsleiding zelf de brevetten zullen toekennen en
daardoor de autonomie van bepaalde gemeenten beperken.

Het amendement van de heer Saint- Remy wordt met IS
tegen 4 sternmen en 3 onthoudingen verworpen.

De heer Anciaux stelt een amendement voor (Stuk
n' 973/10) dat een ]3" toevoeqt, luidende als volqt : «het
technisch en normaal secundair onderwijs »: dit amendement
wordt met 17 tegen 2 sternrnen verworpen.

De heren Van Geyt en G1ineur stellen een amendement
voor (Stuk n" 973/2) dat de lijst van de bevoeqdheden die
van de qemeenten aan de nieuwe Instellinqen worden over-
gedragen, aanvult met bevoegdheden lnzake onderwi]s, cul-
tuurbeleid (§ 2, 12"), ziekenhuiaen (§ 2,13"), huisvesting
(§ 2, 14°) en water-, gas" en elektriciteltsvoorzieninq (§ 2,
150) .

De heer Van Geyt trekt zijn amendement tot toevoeging
van een 120 in.

Het amendement van de heer Van Geyt tot toevoeging
van een 13", een 14" en een 15° wordt met 15 tegen '1 stem"
men en 2 onthoudingen verworpen. .

Als gevolg van de verwerpinq van zijn amendement op
§ 1 trekt de heer Piron zijn amendement tot vervanging van
§ 2 in (Stuk n" 973/4).

Een lid merkt op dat in de tekst geen sprake is van de
openbare onderstand. Hij vraagt of de qemeentelijke e.O.a.
hun huidiqe bevoegdheden zullen kunnen behouden.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat de
comrnlssie van openbare onderstand. een orgaan van de
centrale rnacht, al haar huidige bevoegdheden behoudt. Zij
adent trouwens geen bevoeqdheden uit in naam van de
gemeente en bovendien valt zij onder een andere wetgeving.

§ 3.

Als gevolg van de verwerping van zijn amendement op
1 trekt de heer Piron zijn amendement (St11k n" 973/4) in.
DE' heer Saint"Remy stelt een amendement voor (Stuk

n" 973/7) om aan het einde van het eerste lid de woorden
« kan regelen» door her woord « regelt» te vervanqen, daar
de huidiqe tekst de agglomeratie of Iederatie er niet toe ver-
plicht de in § 3 genoemde aangelegenheden te « reqelen » als
de voorwaarden tot overdracht van bevoegdheden aijn ver-
vuld, Hi] vindt « regelt» geschikter.

Die wijziging wordt ook door de heer Lindemans voor-
gesteld (Slak n' 973/10).



Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
rétorque que le Gouvernement a employé ces mots volontai-
rement et que la conséquence de ces amendements est con-
traire à l'esprit du projet qui veut permettre aux nouvelles
entités de refuser de lourdes charges d'une commune ou les,
accepter selon son gré, comme c'est le cas pour les donations.

Il précise qu'il s'agit d'un texte souple car il se réfère à
deux éventualités différentes:

] o l'agglomération agü avec l'accord des communes. Dans
ce cas, elle a sollicité cet accord et il n'y a donc pas de
raison qu'elle ne l'exécute pas:

2° l'initiative émane des communes; le point à trancher est
de savoir si l'agglomération et la fédération doivent ou non
s'incliner.

« On peut refuser l'héritage ou l'accepter sous bénéfice
d'inventaire » conclut le Ministre.

Le Ministre de l'Intérieur ajoute que le Gouvernement
recourt à un système plus équitable et que la fédération ou
l'agglomération, responsable de ses deniers, a le droit de
choisir.

MM. Saint-Remy et Lindemans retirent leurs amende-
ments.

§ 4.

MM. Defosset et Cudell (Doc. nO' 973/7 et 973/9) pro-
posent une modification de forme à la première ligne; elle est
adoptée à l'unanimité.

MM. Van Geyt et Glineur déposent un amendement
(Doc. n" 97312) tendant à préciser, au § 4, 1°, un certain
nombre de matières exercées par l'Etat et la province qui
seraient, dès à présent, transférées aux agglomérations et
fédérations.

Ils déposent également un amendement (Dar:. n° 973/2)
qui, par l'insertion d'un] obis au § 4, tend à accorder auto-
matiquement aux agglomérations et aux fédérations, les
attributions actuellement exercées par des associations inter"
communales.

Le Ministre de J'Intérieur estime que l'amendement déposé
au § 4, 1°, doit être rejeté car la décentralisation doit être
préparée avec soin et ne peut être improvisée. Il considère
que la précision demandée est excessive étant donné l'état
actuel des projets, et que la dévolution envisagée doit se
faire d'une manière organisée et détaillée en tenant compte
de toute la législation et de toute la réglementation en
vigueur.

Il demande en outre le rejet de l'amendement insérant un
]Obis au § 4, proposé par MM. Van Geyt et Glineur.

M. Van Geyt dépose un sous-amendement (Doe.
n° 973/11) à son amendement au § 4, ] 0, tendant à trans-
férer aux nouvelles entités les attributions de l'Etat en
matière de transports rémunérés de personnes et d'expan-
sion économique.

Les amendements et le sous-amendement sont repoussés
par 15 voix et 5 abstentions.

M. Piron a déposé un amendement (Doc. n- 973/4)
tendant à remplacer au § 4, ] o et 2v, le mot « attributions»
.par le mot « tâches » et au § 4, 1°, les mors « la députation
permanente du conseil provincial» par les mots « le conseil
provincial ».

Le Ministre de l'Intérieur estime que le terme «attribu-
tians» doit être maintenu car il tient compte des remarques
du Conseil d'Etat.
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De Minister van Communautaire Betrekkingen, de heer
Dehousse, antwoordt dat de Regering die woorden opzet-
telijk heeft gebruikt en dar het doel van die amendementen
indruist tegen de geest van her ontwerp, dat aan de nieuwe
instellingen de mogelijkheid wil bieden de zware lasten van
een gemeente al dan niet op zich te nernen, 20a1s dat ook
voor de schenkingen het geval is.

Hij wijst op de soepelheid van de rekst, die twee moge-
lijkheden insluit:

] ° de agglomeratie handelt met instemming van de
gemeenten. In dat geval verzoekt zij om die instemming en
is er geen reden dat zij de bedoelde bevoeqdheden niet zou
uitoefenen:

2° het initiatief gaat uit van de qemecnten: het komt er
dan op aan te weten of de agglomeratie of federatie al dan
niet moet toegeven.

« Men mag de erfenis weiqeren of ze onder een zeker
voorbehoud aanvaarden », zo besluit de Minister.

De Minister van Binnenlandse Zaken voegt eraan toe dat
de Regering een rechtvaardiger stelsel invoert en de keuze
overlaat aan de Iederatie of agglomeratie, die tenslotte voor
haar inkomsten verantwoordelijk is.

De hercn Saint-Remy en Lindemans trekken hun amen-
dementen in,

§ 4.
De heren Defasset en Cudell (Stukken n" 973/7 en

973/9) stcllen hij de eerste reqel een wijziging naar de vorm
voor, die eenparig aangenomen wordt.

De heren Van Geyt en Glineur stellen een amendement
voor (Stuk n" 973/2) waarbij in het 1o van § 4 een
aantal materies worden opqesomd die thans onder de
bevoegdheid vallen van de Staat en de provincie en die
voortaan zouden worden overgedragen aan de agglome-
raties en de federaties.

Zij dienen eveneens een amendement in (Stuk n" 973/2)
waarbij, door invoeging van een lobis in § -4 de bevoeqd-
heden die thans worden uitgeoefend door de intercommunale
verenigingen, autornatisch worden overgedragen aan de
agglomeraties en aan de federaties.

De Minister van Binnenlandse Zaken meent dat het bij
het ] 0 van ~ 4 voorgestelde: amendement moet worden ver-
worpen omdat de dccentraltsatie zorgvuldig moet worden
voorbereid en niet mag worden geïmproviseerd. Hi] is van
oordeel dat in het huidige stadium van de ontwerpen de
gevraagde preciserinq te ver gaat en dat de geplande over-
dracht op een georganiseerde en gedetailleerde manier moet
qeschieden, rekening houdend met de hele viqerendc wetqe-
ving en reglementering.

Hi] vraagt bovendien de verwerping van hel door de
heren Van Geyt en Glineur voorgestelde amendement,
waarbij in § 4 een 1obis wordt ingevoegd.

De heer Van Geyt stelt een subamendement (Stuk
n" 973/11) op zijn amendement op het 10 van § 4; hierbij
wordt voorgesteld de bevoegdheden van de Staat inzake het
bezoldigd vervoer van personen en de econornische expansie
over te dragen aan de nieuwe instellingen.

De amendementen en het subarnendernent worden ver-
worpen met ]5 stemmen en 5 onthoudingen.

De heer Piron heeft een amendement voorgesteld (Stuk
n" 973/4) ertoe strekkende in verband met het 10 en het 2°
van § 4 te spreken van « opdrachtcn » en niet van « bevocqd-
hedcn » en in het J 0 van § -4 « de bestendige deputatie van
de provinciale raad» te vervangen door « de provincieraad »,

De Minister van Binnenlandse Zaken is van oordeel dat
het woord « bevoegdheden» moet worden bchouden, omdat
het rekening houdt met de opmerkinqen van de Haael van
State.
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Par contre il accepte la seconde partie de l'amendement.

M. Saint-Remy dépose ensuite un amendement (Doc.
n'' 973/7) qui supprime au § 4, 1°. les mots « par le Roi ou
la députation permanente du conseil provincial ».

Cet amendement a donné 1ieu à une ample discussion au
cours de laquelle un membre a souligné que la suppression
du passage cité ne peut avoir pour signification que la décen-
tralisation et la déconcentration ne peuvent être réalisées
que par une nouvelle loi, mais bien que toute mesure en ce
domaine doit être prise au niveau de compétence correspon-
dant ; celle qui ressortit aux compétences du législateur pal'
la loi; aux compétences réglementaires du pouvoir exécutif,
par arrêté royal ou ministériel selon le cas; aux compétences
réglementaires du conseil provincial ou de la députation pee-
manente, par délibération du premier ou du second de ces
organes, selon le cas.

Les Ministres de l'Intérieur et des Relations communautai-
res ont marqué leur accord sur cette interprétation.

Après discussion, cet amendement est adopté à l'unani-
mité.

M. Piron retire son amendement.
M. Meyers dépose un amendement tendant à supprimer

au § 4, 2°, les mots « soit d'une ou plusieurs associations
intercommunales »,

Le Gouvernement accepte cet amendement.
L'amendement est adopté à l'unanimité.

§ 5.
M. Piron a déposé un amendement (Doc. n? 973/4).

Le Ministre de l'Intérieur déclare que cet amendement
modifie: l'économie du projet, et demande son rejet.

M. Saint-Remy dépose un amendement (Doc. n° 973/7)
tendant à supprimer, au dernier alinéa, les termes « et aux
autres pouvoirs publics »,

Le Ministre de l'Intérieur accepte cet amendement, étant
entendu qu'un conseil élu a le droit d'adresser des suqqes-
tions, mais en dehors de toute obligation de réponse.

M. Cornet d'Elzius dépose un amendement (Doc,
n° 973/l]) permettant à la commune cie demander à I'aqqlo-
mération ou à la fédération de s'occuper, en les coordonnant,
de certains problèmes. projets ou activités non mentionnés
dans le texte de l'article 4.

M. Geldalf dépose un amendement (Doc. n° 973/11)
tendant à transférer à l'agglomération ou la fédération la
dette flottante contractée par les communes en vue des inves-
tissements et réalisations qui relèvent des compétences trans-
férées.

M. Michel dépose également un amendement (Doc.
n? 973/ Il) tendant à compléter le troisième alinéa par la
mention que l'acte qui attribue compétence à l'agglomération
ou à la fédération détermine également les modalités et les
implications de ce transfert en ce qui concerne « les charges
de toute nature »,

Certains membres se demandent pourquoi des notions de
finances et de personnel sont introduites dans le chapitre
conœrnant les attributions.

Le Gouvernement s'engage à régler le problème du trans-
fert des dettes par un amendement à ce chapitre.

Après une longue discussion. le Gouvernement .présente
un nouveau § 5 (Doc. n? 973/12), largement inspiré des
amendements de MM. Piron et Saint-Remy. La discussion
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Hl] aanvaard daarentegen het tweede dee! van het amen-
dement.

De heer Saint-Remy stelt vervolgens ceri amendement
voor (Stuk n' 973/7) orn in: het 10 van § 4 de woor-
den « door de Koning of door de bcstendiqc deputatie van
de provinciale raad» weg te laten,

Dit amendement geeft aanleiding tot een uitvoerige dis-
kussie, tijdens dewelke een lid onderstreept dat het weqla-
ten van de aangehaalde passus niet mag betekenen, dat de
decentralisatie en de deconcentratie alleen door middel van
een nieuwe wet kunnen geschieden. Maar wel, dat elke
maatregel ter zake dient getroffen op het overeenstemmend
bevoegdheidsniveau : de wetqevende bevoeqdheden bij wet:

I d~ reg[~me~taire bevoeqdheden va~ de uitvoerende macht
bI) koninklijk of mimsterieel besluit, naar gelang van het
geval; rle reglementaire bevoegdheden van de provincieraad
of van de bestendiqe deputatie, respektievelijk bij beraadsla-
ging van het eerste of het tweede dezer organen.

De Ministers van Binnenlandse Zaken en van Commu-
nautaire Betrekkingen drukken hun instemminq uit met deze
in terpretatie.

Na bespreking wordt dat amendement eenparig aanqe-
nomen.

De heer Piron trekt zijn amendement in.
De heer Meyers stelt een amendement voor ertoe strek-

kende in het 2" van § 4 de woorden « hetzij van een of meer
verenigingen, hetaij » weg te laten.

De Regering aanvaardt dit amendement.
Het amendement wordt eenpariq aangenomen.

§ 5.
De heer Piron heeft een amendement voorgesteld (Stuk

n" 973/4).
De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat dit

amendement de opzet van het ontwerp wijzigt en vraaqt de
verwerpinq ervan.

De heer Saint-Remy heeft een amendement voorgesteld
(Stuk n' 973/7) waarbij in het laatste lid de woorden « en
andere openbare overheden » worden weggelaten.

De Minister van Binnenlandse Zaken neernt dit amende-
ment aan, met dien verstande dat een verkozen raad het
recht heeft suggesties te doen, maar dat er geen verplichting
tot antwoord bcstaat,

De heer Cornet d'Elzius heeft een amendement voorqe-
steld (Stuk n" 973/11), volgens hetwelk een gemeente aan
de agglomeratie of de Iederatie mag vragen zich met som-
mige in dit artikel niet vermelde problernen, plannen of acti-
viteiten bezig te houden en die t,e coördineren.

De heer Geldalf heeft een amendement voorgesteld (Stuk
n" 973/11) ertoe strekkende aan de agglomeratie of de
federatie de vlottende schuld over te dragen welke door de
betrokken gemeente is aangegaan met het oog op investe-
ringen en realisaties die tot de overgedragen bevoegdheden
behoren.

De heer Michel heeft ook een amendement voorgesteld
(Stuk n" 973/11) crtoe strekkende het derde lid aan te
vullen mel de bepaling dat de akte waarbij aan de agglo-
meratie of federatie bevoegdheid wordt toegekend, eveneens
de wijz e en de gevolgen van die overdracht moet omschrij-
ven voor wat betreft «al de daaraan verbonden lasten ».

Sommige leden vragen waarom er in het hoofdstuk over
de bevoegdheden begrippen inzake financiën en personeel
zijn opgenomen.

De Regering gaat de verbintenis aan het probleern van de
overdracht der schulden door een amendement bij dit hoofd-
stuk te reqelen.

Na een lange gedachtenwisseling stelt de Regering eenI nieuwe § 5 voor (Stuk nr 973/12), die grotendeels op de
. amendementen van de heren Piron en Saint-Remy steunt,



relative: aux modalités de transfert d'attributions en ce qui
concerne le personnel et les finances, est reporté au chapitre
relatif à ces matières.

MM. Piron, Saint-Remy, Cornet d'Elzius, Geldolf et
Michel retirent leurs amendements.

Le: nouveau texte du § 5 proposé par le Gouvernement est
adopté par 16 voix et 3 abstentions.

L'article 4, ainsi modifié, est adopté par 16 voix et 4 abs-
tentions.

Art. 5.

M. Piron expose la portée de son amendement (Doc.
n? 973/4) qui préconise le recours à la consultation de la
conférence des bourgmestres.

Le Ministre de I'Intérieur rappelle que Je Gouvernement
estime inopportun d'introduire de nouveaux organes.

L'amendement de M. Piron est repoussé par 11 voix con-
tre 4.

L'article 5 est adopté à l'unanimité.

Art. 6.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art, 7.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 8.

M. Mottard défend son amendement (Doc. n? 973/11)
et précise qu'il s'agit de permettre à des agents des services
publics devenant conseillers d'agglomération ou de fédéra-
tion de démissionner, tout en conservant le droit à la pen~
sion s'ils comptent au moins dix années de service. Il souligne
que cet amendement reprend une disposition qui est déjà
appliquée pour les agents des services publics qui accèdent
à la fonction parlementaire (loi du 6 août 1931),

Le Ministre de l'Intérieur estime que la loi à laquelle M.
Mottard fait référence est le prolongement loqique de l'arti-
cle 36 de la Constitution et il siqnale que cet article fait
actuellement l'objet de discussions tant devant la Commis-
sion de Revision de la Constitution que devant celle de
l'Intérieur où plusieurs propositions, parmi lesquelles celles
de MM. Glinne et Verroken, sont examinées.

Par ailleurs, le Ministre déclare que le Gouvernement a
décidé de constituer une commission interministérielle corn"
posée de représentants du Premie-r Ministre, du 'Vice-Pre-
miel' Ministre, des Ministres de l'Education nationale, de la
Justice, des Communications, des Finances, de la Fonction
publique et de l'Intérieur.

En conséquence, le Ministre estime que c'est au dossier
de cette commission que la proposition de M. Mottard doit
être versée.

M. Mottard n'est pas d'accord avec la réponse qui lui a
été faite, car il croit qu' il y a confusion. Il répète que son
amendement accepte l'incompatibilité telle qu'elle est pré-
vue, mais il estime que les agents des services publics qui
sont élus conseillers d'agglomération ou de fédération doi-
vent conserver leur droit à la pension. Il ne s'agit pas de
préjuger du vote de l'article 36 de la Constitution actuelle-
ment en revision.

Le Ministre de l'Intérieur répond que, de toute manière,
cet amendement ne trouve pas sa place à J'article 8; de plus,
il estime que le problème soulevé par M, Mottard doit être
réglé dans un ensemble.
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De bespreking van de wijze van overdracht van bevoeqd-
he den inzake personeelsleden en fmanciên wordt tot de
behandeling van het desbetreffende hoofdstuk uitgesteld.

De heren Piron, Saint-Remy, Cornet d'Elzius, Geldolf en
Michel trekken hun amendernenten in.

De nieuwe door de Regering voorgestelde tekst van § 5
wordt met 16 sternmen en 3 onthoudingen aangenomen.

Het aldus gewijzigdé artikel 4 wordt met 16 stemmen en
-1 onthoudingen aanqenomen.

Art. 5.

De heer Piron zet de strekkinq uiteen van zijn amende-
ment (Stuk nl' 973/4). waarbij wordt voorgesteld ook de
conferentie van burqerneesters als orgaan te erkennen.

De Münster van Binnenlandse Zaken herinriert eraan dat
de Regering het riiet geraden acht nog andere nieuwe orga-
nen in het leven te roepen,

Het amendement van de heer Piron wordt verworpen met
Il tegen 4 stemmen.

Artikel 5 wordt eenparig aangenomen.

Art. 6.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art. 7.

Dit artikel wordt cenpariq aangenomen.

Art. 8.

De heer Mottard verdediqt zijn amendement i Stuk
n" 973/11) en preciseert dat het tot doel heeft leden van
het personeel van de overhcidsdiensten, die agglomeratie~
of federatieraadslid worden, de gelegenheid te geven ont-
slag in te dienen en daarbij hun aanspraken op pensioen te
behouden indien zij ten minste tien jaar dienst hebben. Hij
onderstreept dat dit amendement een bepaling overneemt die
reeds wordt toegepast voor de leden van het personeel in
overheidsdienst die tot parlementslid worden verkozen (wet
van 6 augustus 1931).

De Minister van Binnenlandse Zaken meent dat de wet
waarnaar de heer Mottard verwij st het logische verlenq-
stuk is van artikel 36 van de Grondwet en hij wijst erop
dat dit artikel thans wordt behandeld in de Comnnssie voor
de Grondwetsherzieninq zowel als in de Commissie voor
de Binnenlandse Zaken waar verscheidene voorstellen,
waaronder die van de hercn Glinne en Verroken, worden
besproken.

De Minister verklaart anderzijds dat de Regering besle-
ten heeft een interrninisteriêle commissie sarnen te stellen
bestaande uit vertegenwoordigers van de Eerste Minister, de
Vice-Eerstc Minister, de Ministers van Nationale Opvoe-
ding, [usttue, Verkeerswezen, Financiën, Openbaar Ambt
en Binnenlandse Zaken.

De Mintster meent dan ook dat het amendement van de
heer Mottard bij het dossier van die commissie moet wor-
den gevoegd.

De heer Mottard kan geen genoegen nernen met het hem
verstrekte antwoord, want hij meent dat er verwarring heerst
op dat stuk. Hij herhaalt dat hij met zijn amendement de
voorqestelde onverenigbaarheid aanvaardt, maar hi] meent
dat de personeelsleden in overheidsdicnst die verkozcn wor-
den tot raadslid van een agglomeratie of een Iederatic, hun
recht op pensioen moeren behouden. Het komt er niet op
aan vooruit te, lopen op de goedkeuring van artikel 36 van
de Grondwet, dat thans wordt herzien,

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat het
amendement niet op zijn plaats is bij artikel 8; voorts meent
hij dat het door de heer Mottard opgeworpen probleem als
onderdeel van een geheel moet worden geregeld.



973 (1970~1971) N. 20.

L'amendement de M. Mottard est repoussé par 9 voix
contre ') et 3 abstentions.

L'article 8 est finalement adopté à l'unanimité.

Art. 9.

M. Van Geyt justifie l'amendement (Doc. n° 973/2) qu'il
a présenté avec M. Glineur en signalant qu'au cours des
dernières années, de plus en plus de voix se sont élevées
demandant que l'on permette aux étrangers, qui répondent
à certains critères, de participer aux élections. Le membre
pense que la création des agglomérations et des fédérations
est l'occasion rêvée de concrétiser cette idée démocratique.

Le Ministre de l'Intérieur estime qu'il y a une relation
entre l'amendement de M. Van Geyt et celui de M. Defos-
set (Doc. n° 973/4) avec la seule différence que ce dernier
demande, pour l'étranger, cinq ans de résidence dans l'agglo-
mération ou la fédération.

Il rappelle que les propositions des commissaires précités
ont déjà fait l'objet d'une réponse lors de la discussion du
projet n° 868/1 et que le Gouvernement a déclaré à cette
occasion que cette: réforme électorale était prématurée et
devait faire l'objet d'une étude générale relative aux institu-
tions locales.

Il ajoute que ce problème est également envisagé au
niveau du Parlement européen et pose la question de: savoir
si la Belgique doit faire œuvre de pionnier en la matière. Il
préconise une meilleure solution, à savoir l'assimilation
totale des étrangers aux citoyens belges.

Il rappelle à cet égard qu'il existe un projet de loi qui tend
à assouplir les conditions d'accès à la citoyenneté belge et
à les rendre plus démocratiques: aussi, sans se prononcer
contre le principe, le: Ministre demande le rejet des amende-
ments de MM. Van Geyt et Defosset.

M. Defosset estime, pour sa part, qu'il est nécessaire
d'intéresser les étrangers à la vie du pays, voire: de les assi-
miler, ce qui éviterait de: tristes manifestations de xénopho-
bie.

Il considère que l'on aurait pu faire un premier pas dans
ce sens dans le cadre du présent projet de loi, mais il n'in-
siste pas puisque le problème sera envisagé dans un cadre
plus général.

Les deux amendements sont repoussés par 16 voix contre
2.

M. Cudell dépose un amendement (Doc. n? 973/2) dans
lequel il préconise la création de districts électoraux dans le
cadre: des agglomérations et des fédérations de communes.
Il estime, en effet, qu'un collège électoral unique est contraire
à nos traditions électorales et il cite à cet égard les arron-
dissements et les districts dans le cadre des législations com-
munale et provinciale. A son avis, un seul collège électoral
aurait pour eHet de creuser un fossé entre l'électeur et le
candidat. En outre, au point de vue technique, des problè-
mes quasi insolubles se présenteraient pour l'électeur (bulle-
tin de vote pouvant comporter quelque 800 noms) et pour
les techn iciens chargés du dépouillement et du contrôle.
M. Cudell préconise par ailleurs un apparentement total
entre les districts.

Le Ministre de l'Intérieur signale que le Gouvernement
s'est déjà penché sur le problème et estime qu'il s'agit d'un
choix. Certes, une question technique se pose mais il est
indispensable que l'on développe un esprit d'agg'lomération
ou de fédération qui n'existe pas encore: il est certain que
la création de districts électoraux risquerait de faire survivre
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Het amendement van de heer Mottard wordt verworpen
met 9 tegen 5 stemmen en 3 onthoudingen.

Ten slotte wordt artikel 8 eenparig aangenomen.

Art. 9.

De heer Van Geyt verantwoordt het amendement (Stuk
n" 973/2) dat hij sarnen met de heer Glineur heeft voor-
qesteld, door erop te: wijzen dat de jongste jaren steeds meer
stemmen opgaan om de vreemdelinqen die aan bepaalde cri-
teria beantwoorden, te laten declnemcn aan de verkieztnqen.
Het lid meent dat de oprichting van agglome:raties en fede-
raties een gedroomde gelegenheid is om aan die democra-
tische gedachte gestalte te geven,

De Mtnister van Binnenlandse Zaken ziet een verband
tussen het amendement van de heer Van Geyt en dat van
de heer Defasset (Stuk n' 973/4). Het eniqe verschil bestaat
hierin dat de laatstqenoemde de vreemdeling een verblij f
van vijf [aar in de agglomeratie of de Iederatie oplegt.

Hij herinnert eraan dat de voorstellen van voornoemde
lcden reeds beantwoordt zijn bij de be:spreking van ontwerp
n" 868/1 en dat de Regering naar aanleiding daarvan ver-
klaard hee lt dat die kieshervorming voorbarig is en dat ze
moet worden onderzocht in een alqemene studie met betrek-
king tot de plaatselijke instellinqen.

Hi] voegt eraan toe dat het probleem ook aan de orde is
bij het Europese Parlement en vraagt zich af of Belqië op
dat punt de: spits moet afbijten. Hi] stelt een naar zijn
meninq betere oplossinq voor, nl. de volledige qelijkstellinq
van de vreemdelingen met de: Belgische staatsburgers.

Hij herinnert er in dit verband aan dat een wetsontwerp
is ingediend dat ertoe strekt de voorwaarden om het Bel-
gisch staatsburgerschap te verkrijgen, soepeler en dernocra-
tischcr te maken; zonder zich over het principe uit te spreken,
vraagt de Minister dan ook dat de amendementen van de
heren Van Geyt en Defosset worden verworpen.

De heer Defosset meent zijneraijds dat de vreemdelingen
bi] het leven van het land moeren worden betrokken, ja
zelfs dat ze moeten worden geassimileefd; een en ander zou
ertoe bijdragen om de berreurenswaardiqe uitinqen van
vreemdelingenhaat te voorkomen.

Hi] is van mening dat het we:tsontwerp op de agglome-
raties en Iederaties van gemeenten op dat ge:bied een eerste
stap had kunnen bctekenen, rnaar hij dringt niet aan, omdat
het probleem in een ruimer kader zal worden behandeld.

De twee: amendcmenten worden verworpen met 16 tegen
2 sternmen.

De heer Cudell stelt een amendement voor (Stuk
n' 973/2) waarin hij de oprichting aanprijst van kiesdis-
tricten in het kader van de agglomeraties en Iederaties van
gemeenten. Hij Is immers de mening toegedaan dat één alqe-
meen kiescolleqe niet strookt met onze verkie:zingsgewoonten
en hij verwijst in dit verband n aar de arrondissementen en
de districten in het raarn van de gemeentelijke en de pro-
vinciale wetge:ving. Hi] meent dat één enkel kiescolleqe tot
gevolg zou hebben dat tussen de kiezer en de kandidaat een
kloof gaat ontstaan. Daarenboven zou zulks, technisch
gezien, onoplosbare problemen doen rijzen voor de kiezer
(die een stemhiljct met zowat 800 namen zou ontvangen)
evenals voor de technici die belast zijn met de stemopneming
en de controle. Verder is de heer Cudell voorstander van
een alqehele apparentering tussen de districten.

De Ministcr van Blnnenlandse Zake:n wijst erop dat de
Rege:ring dit probleem reeds bestudeerd he dt en hij meent
dat ter zake een keuze dient gedaan te worden, Er bestaat
weliswaar cen technisch probleern, maar het is noodzakelijk
een aqqlomeratie- of federatiegee:st te bevorderen die nog
niet bestaat; het kan niet geloochend worden dat de



un certain esprit « communal» au sein des agglomérations
et des fédérations.

M. Cudell rappelle que l'existence d'arrondissements et
de cantons électoraux, en Wallonie et en Flandre, n'empêche
pas l'existence d'un esprit communautaire et national.

Il estime que l'esprit démocratique existe dl! fait d'un
contact entre les électeurs et les élus et il pense que si l'on
suit le Ministre on va donner aux élections d'agglomération
un « caractère extrêmement politique du fait de la suppres-
sion du contact », Il signale enfin que toutes les grandes
villes du monde sont 'divisées en districts.

Le Ministre de l'Intérieur affirme que les responsabilités
de la gestion se situent à plusieurs niveaux. IJ y a le niveau
communal. d'une part et le niveau d'agglomération ou de'
fédération, d'autre part. Il estime que si l'on introduit des
districts pour les élections d'agglomération et de fédération,
on risque de fractionner la responsabilité des élus, d'une part
et de concurrencer les responsabilités de gestion dans les
communes, d'autre part. Il déclare par ailleurs que seul le
législateur est habilité à fixer les règles en matière d'appa-
rentement.

Si certains membres sont convaincus par l'argumentation
'développée par le Ministre, d'autres, au contraire la réfutent
en invoquant le fait que la notion de circonscription électo-
rale unique est nouvelle et n' existe ni au niveau des élections
législatives, ni à celui des élections provinciales.

M. Cudell signale que la suppression des arrondissements
pour les élections législatives entraînerait le risque de voir
certaines parties du pays non représentées au Parlement, ce
qui nuirait à l'esprit national; de même, en n'admettant pas
les districts, on nuit à l'esprit de fédération ou d'aggloméra-
tion que l'on prétend créer.

Un membre affirme que l'amendement de M. Cudell est
inacceptable car les limites des districts coïncideront avec
celles des communes-noyaux; il en résultera que les manda-
taires des districts seront généralement des conseillers com-
munaux des communes-noyaux qui défendront en premier
lieu les intérêts de celles-ci; il est évident que cela ne favo-
risera pas l'esprit d'agglomération.

Le membre ajoute que les petites communes ne trouveront
pas leur salut dans la proposition de M. Cudell mais dans
leur intégration à un grand ensemble.

Un autre membre souhaite que l'on examine l'amende'
ment de M. Cudell dans un contexte plus large. 11préconise
des élections par district pour des raisons techniques. Il
estime que le texte proposé par le: Gouvernement nuira
précisément à ce qu'on appelle l'esprit d'agglomération, car
lors des élections pour l'ensemble de l'agglomération. cer-
tains candidats essaieront par tous les moyens de mettre leur
commune à l'avant-plan.

L'amendement de M. Cudell est repoussé par 17 voix
contre 4 et I abstention.

L'article 9 est adopté par 19 voix contre 3,

Art. 10.

Les amendements de MM. Van Geyt (Doe. n? 973/2)
et Defosset (Doc. n" 973/4) sont retirés.
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oprichting van kiesdistricten het gevaar inhoudt in de agglo-
meraties en de federatics een zekere « gemeentelijke» geest
te zlen voortleven.

De heer Cudell herinnert eraan dat het bestaan van
arrondissementcn en kieskantons in Wallonië en in Vlaan-
deren het bestaan van een communautaire en nationale
gerichtheid niet in de weg staat,

Hij meent dat de democratische geest voortvloeit uit het
contact tussen de kiezers en de gekozeneil en indien men de
stellinq van de Minister bijtreedt, zullen de agglomeratie-
verkieztnqen een « uitqesprokcn politiek karakter krijgen
daar dit contact zal wegvallen », Ten slotte wijst hij erop
dat alle grote steden ter wercld in districten inqedeeld zijn.

De Minister van Binnenlandse Zaken bevestigt. dat de
verantwoordelijkheid voor het beheer tot uiting komt op
verschillende niveaus. Eenerzijds heeft men het gemeentelijk
niveau en anderzijds het niveau van de agglomeratie of de
federatie. Hij meent dat ingevolge de invoering van kies-
districten voor de agglomeratie- en federatieverkiezingen een
groot gevaar bestaat dat de bevoeqdheden van de gekozenen
versnipperd worden en dat anderzijds de verantwoordelijk-
heid voor het beheer in de gemeenten 'in het gedrang gebracht
wordt, Verder verklaart hij dat alleen de wetgende macht
bevoegd is om de regels inzake apparenterinq vast te stellen,

Sommige leden vinden de door de Minister aangehaalde
argumenten overtuigend; anderen daarenteqen verwerpen ze
en wijzen erop dat het. begrip « enig kiesgebied » een nieuw
beqrip is dat noch voor de parlementsverkiezmqen noch
voor de provincieraadsverkiez inqen geldt.

De heer Cudell wijst erop dat de uitschakelinq van de
arrondissementen voor de parlementsverkiezingen het gevaar
inhoudt dat bcpaalde delen van het land in het Parlement
niet vertegenwoordigd zouden zijn, hetgeen ten nadele uit-
valt van de nationale geest; door het afwijzen van de
districten schaadt men op dezelfde wijze de geest van
Iederatie- of agglomeratievorming, die men beweert in het
leven te roepen.

Een lid verklaart dat het amendement van de heer Cudell
onaanvaardbaar is, daar de grenzen van de dlstricten met die
van de kernqemeentcn zullen sarnenvallen; dat zal tot gevolg
hebben dar de mandatarissen van de districten over het alqe-
meen gemeenteraadsleden van de kerngemeenten zullen zijn,
die 'in de eerste plaats de belangen van deze laatste zullen
verdedigen; het is duidelijk dat de geest van agglomeratie~
vorming daardoor niet wordt bevorderd.

Het lid voegt eraan toe dat de kleine gemeenten geen heil
zullen vinden bij het voorstel van de heer Cudell, maar wel
bij hun inteqratie in een groot geheeL

Een ander lid wenst dat. het amendement van de heer
Cude!! in een ruimer verband wordt onderzocht. Om tech-
nische redenen stelt hij verkiezinqen per district voor. Hij
meent dat precies de door de Regering voorqestelde tekst
de zogenoemde agglomeratiegeest. zal schaden, want bij de
verkiezingen voor de hele agglomeratie zullen bepaalde kan-
didaten met alle middelen proberen hun gemeente op het
voorplan te plaatsen,

Het. amendement van de heer Cudell wordt met 17 tegen
4 sternmen en lonthouding verworpen.

Artikel 9 wordt met 19 tegen 3 sternmen aangenomen.

Art. 10.

De arnendernenten van de heren Van Geyt (Stuk
n' 973/2) en Defasset (St11k n' 973/4) worden inqe-
trokken,
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M. Defraigne a dèposé un amendement tendant à modi-
fier l'article lOcomme suit:

« Les électeurs communaux des communes de l'agglomé-
ration ou de la fédération sont, dans les mêmes conditions,
« électeurs d'agglomération on de fédération », »

La Commission adopte ce texte modifié de l'article 10 à
l'unanimité.

Art. Il.

Un membre pose la question de savoir quand la décision
de convoquer l'assemblée des électeurs sera prise par le
conseil d'aqqlomération et quand elle le sera par le Roi.

Le Ministre fait remarquer qu'il s'agit d'une transposi-
tion, dans le présent projet, de ce qui existe dans la loi
électorale communale.

Un autre membre fait observer qu'il ne voit pas com-
ment les électeurs communaux pourraient se réunir de plein
droit; il estime qu'il faut que les élections soient organisées
et que les électeurs soient convoqués.

Le Ministre acquiesce et déclare. qu'en effet les termes « de
plein droit» risquent de créer une confusion; néanmoins, il
souligne que ces termes ne slqnifient nullement «de leur
propre mitîative » mais « conformément à la loi ».

LIn troisième membre signale que l'article 7 de la loi
électorale communale traite de la « réunion des électeurs ».
L'article 8 de la même loi prévoit le lieu et le moment où
ces électeurs doivent se réunir. 11 estime qu'en conséquence
il faudrait s'inspirer de ces dispositions et adopter rarticle Il
du projet.

Un 'quatrième membre enfin fait observer qu'au second
alinéa on fait allusion aux sièges nouvellement créés.

Il demande s'il y aura automatiquement de nouvelles
élections ou si, entre deux élections ordinaires, le Gouver-
nement pourra faire adapter les chiffres de la population et
créer ainsi de nouveaux sièges.

Le Ministre déclare qu'une agglomération peut très bien
évoluer de telle manière qu'elle passe d'une catégorie dans
une autre. Il se demande dès lors pourquoi les dispositions
prévues dans la loi électorale communale ne seraient pas
appliquées. .

Le membre est d'accord avec la solution envisagée par le
Ministre mais il estime que le: texte du projet va plus loin
car il serait loisible au pouvoir exécutif de modifier le nom-
bre de sièges.

Après un long débat, le Gouvernement propose un amen"
dement (Doc. nO 973/13) gui recueille l'assentiment de la
commission.

L'article J J ainsi modifié est adopté à l'unanimité.

Art. 12.

Un membre fait observer que l'article 12 renvoie à la loi
électorale communale, tout comme l'article 8 déjà adopté.
Aussi, [audrait-il stipuler à cet article que la loi électorale
communale s'applique mntntis mutandis; en effet, le texte
ne prévoit pas de garanties, car l'article 13 du présent projet
stipule que le bureau de fédération est présidé par le juge
de paix, ce qui revient à dire que Je juge de paix pourrait
s'envoyer à lui-même le résultat du scrutin.

Le Ministre déclare que le Gouvernement est d'accord
pour ajouter les mots « mutatis mutendis »,

L'article 12 ainsi modifié est adopté à l'unanimité.
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De heer Defraigne heeft een amendement voorgesteld dat
ertoe strekt artikel 10 als volgt te wijziqen :

« De gemeenteraadskiezers van de gemeenten van de
agglomeratie of van de Iederatie zijn onder dezelfde voor-
waarden « aqqlorneratieraads- of federatieraadskiezers ». »

De Commissie neemt de gewijzigde tekst van artikel 10
eenparig aan.

Art. Il.

Een lid vraagt wanneer de beslissing om de kiezers bijeen
te roepen door de agglomeratieraad en door de Koning zal
worden getroffen.

De Minister wijst erop dat dit in het ontwerp een trans-
positie geldt· van de bepalingen van de gemeentekieswet.

Een ander Iid wijst erop dat hi] niet inziet hoe de gemeen-
teraadskiezers van rechtsweqe zoudcn kunncn vergaderen;
hij meent dat de verkiezingen moeten worden georganiseerd
en dat de kiezers bijeen moeten worden geroepen.

De Minister stemt hierrnede in en verklaart dat de uit-
drukking « van ambtsweqe » inderdaad tot verwarrinq aan-
leiding kan geven; hij rnerkt nochtans op dat die uitdruk-
king geenszins betekent « op eigen initiatief », maar wel
« overeenkomstiq de wet».

Een derde lid merkt op dat artikel 7 van de gemeente-
kieswet spreekt van de « gewone vergadering der kiezers ».
ArtikeJ 8 van dezelfde wet bepaalt waar en wanneer die
kiezers moeren vergaderen. Hi] meent dan ook dat, in het
licht van die bepalingen, artikel Il van het ontwerp zou
moeten worden aangenomen. .

Een vierde lid merkt ten slotte op dat in het tweede lid
een toespelinq wordt gemaakt op de nieuw opqerichte zetels,

Hij vraagt o] er automatisch nieuwe verkiezingen komen

I
dan wel of, tussen twce gewone verkiezingen in, de Reqe-
ring de aanpassing aan de hevolkinqscijfers ten uitvoer zal

I kunnen leggen en aldus nieuwe zetels creëren.
De Minister verklaart dat een agglomeratie zich zeer goed

zodanig kan ontwikkelen, dat zij van de ene categorie naar
de andere overgaat. Hij vraaqt z'ich dan ook af waarorn
de bepalingen van de gemeentekieswet niet zouden worden
toegepast.

Het lid is het eens met de door de Minister overwogen
oplossing, doch hij is de mening roeqedaan dat de tekst
van het ontwerp verder gaat omdat de uitvoerende macht het
aantal zetels zou mogen wijzigen.

Na een lange bespreking stelt de Regering een arrien-
dement voor (Stuk n" 973/13), waarrnee de Commissie
insternt,

Het aldus gewijzigde artikel Il wordt eenpariq aange-
nomen.

Art. 12.

Een lid merkt op dat artikel 12 evenals het reeds aange·
nomen artikel 8 naar de gemeentekieswet verwijst. In arti-
kcl 12 zou dan ook moeten worden bepaald dat de gemeente-
kieswet mutatis mutandis. van toepassing is: in de tekst
worden immers geen waarborgen gesteld, want artikel 13
van het onderhaviqe wetsontwerp bepaalt dat het bureau
van de federatie wordt voorqezeten door de vrederechter.
wat hierop neerkomt dat de vrcderechte r de uitslaq van de
verkiezing zou kunnen toez enden aan zichzelf.

De Minister verklaart dat de Regering het ermee eens
is de woorden «mutatis mutandis» in te voegen.

Het aldus gewijzigde artikel 12 wordt eenparig aange-
nornen,



Art. 13.

Une correction de forme est adoptée au quatrième alinéa
du te-xte néerlandais où il faut lire à la première ligne:

« Het agglomeratie~ of federatiebureau bestaat butten de
voorzitter,... ».

Après un bref échange de vues, relatif à la composition
et au fonctionnement des bureaux de- vote et de- dépouille-
ment, l'article 13 est adopté à I'unanimité.

Art. 14.

Un bref échange de vues a eu lieu à propos de la désigna-
tion de-s membres des bureaux électoraux; à l'issue de celui-
ci, la commission a émis le vœu que cette désignation soit
faite selon les normes établies et que la loi électorale com-
munale soit modifiée dans le sens d'une limitation des pou-
voirs des présidents des bureaux de vote.

L'article 14 est adopté à l'unanimité.

Art. 15 à 19.

Ces articles sont adoptés à I'unanimitê.

Art. 20.
M. Gendebien dépose un amendement (Doc. n° 973/3)

fendant à supprimer le vote de liste.

Cet amendement n'est pas appuyé.
M, Saint-Remy dépose un amendement (Doc. n? 973/8)

qui tend à remplacer l'article 20 par' la disposition applica-
ble aux élections communales en vertu de ]'article 40 de la
loi électorale communale.

Dans le cas où il serait accepté, sa proposition de loi
modifiant cet art-ole par 'la suppression du panachage, serait
applicable.

I! estime que son amende-ment est fondé pour deux rai-
sons:

l'emploi d'une dispos-ition applicable aux élections légis-
latives serait une source de confusion en cas d'élection
simultanée pour les communes. les agglomérations et les
fédérations:
il doit être possible, à l'échelon local, de voter pour
autant de candidats que l'on veut sur une même liste.

Un membre appuie cette opinion et estime qu'il ne devrait
plus exister qu'un seul système de vote.

Un membre considère qu'il faudrait faire adopter la
proposition de loi de M. Saint-Remy en même temps que le
présent projet; il estime qu'en tout état de cause, il faut
supprimer le panachage.

Le Ministre de l'Intérieur fait observer que M. Saint-
Remy veut lier l'article 20 du projet à sa proposition de loi;
il considère qu'il ne faut pas préjuger de l'avenir.

Il attire l'attention de M. Saint-Remy sur lé' fait que son
amendement remet en cause le système de dévolution des
sièges sur une même liste ainsi que la parité à Bruxelles;
cela permettrait des campagnes pour ou contre des candidats
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Art. 13.

Een verbeterinq naar de vorm wordt aanqebracht in het
vierde lid van de Nederlandse tekst, waar men op de eerste
regel dient te lezen :

« Het agglomeratie- of Iederanebureau bestaat, butten de
voorzitter, ... »,

Na een korte gedachtenwisseling over de samenstelling
en de werking van de stem- en stemopnemingsbureaus wordt
artikel 13 eenparig goedgekeurd.

Art. 14.

Na een korte gedachtenwisseling over de aanwijzinq van
de leden van de verkiezingsbureaus spreekt de Commissie
de weris uit die aanwijzmq overeenkomstig de vastgestelde
normen te laten geschieden en de gemeentekieswet te wijzi-
gen ten einde de bevoeqdheden van de- voorzitters van de-
sternbureaus te beperken,

Artikel 14 wordt eenparig aangenomen.

Art. 15 tot 19.

Deze artikelen worden eenparig aanqenomen.

Art. 20.

De heer Gendebien heeft een amendement (Stuk
n' 973/3) voorgesteld, dat ertoe strekt de lijststem op te
heffen.

Dit amendement wordt niet gesteund.
De heer Saint-Remy heeft een amendement (Stuk

n" 973/8) voorgesteld, dat ertoe strekt artikel 20 te ver-
vangen door de bepaling welke kraçhtens artikel 40 van de
gemeentekieswet op de gemeenteraadsverkiezingen toepas-
selijk is,

Ingeval dit amendement wordt aangenome-n, zou zijn
wetsvoorstel waarbi] dit artikel wordt gewij2:igd door ophef-
fing van het «panacheren », toepasselijk zijn,

Hij is de.mening toegedaan dat zijn amendement om twee
redenen verantwoord is :

het toepassen van een op de parlernentsverkieztnqen tee-
passelijke bepaling zou verwarring scheppen in geval van
gelijktijdige qemeenteraads- en agglomeratieraads- of
federa tieraadsve:rkiezingen;
op plaatselijk vlak moet het moqelljk zijn voor zoveel
kandidaten van een zellde lijst te stemmen als men wil.

Een lid steunt deze zienswljze en meent dat er nog
slechts één kiessysteem zou mogen bestaan,

Een lid is van mening dat het wetsvoorstel van de heer
Saint-Remy sarnen met het onderhavige ontwerp moet wor-
den goedgekeurd; hij meent dat het panacheren 'in elk geval
moet worden afgeschaft.

De Minister van Binnenlandse Zaken merkt op dat de
heer Saint-Remy artikel 20 van het ontwerp wil koppelen
aan zijn wetsvoorstel: hij meent dat men niet vooruit moet
lopen op de toekomst.

Hi] vestiqt de aandacht van de heer Saint-Remy op
het Ieit dat zijn amendement het stelsel van toewijzing van
de zetels op een zelfde lijst alsmede de pariteit te Brussel
in het gedrang brengt; dat zou kunnen Ieiden tot campa ..
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en fonction de leur appartenance linguistique et empêcherait
même l'élection de conseillers d'un rôle linguistique déter-
miné sur certaines listes.

Un membre signale que si la première élection pour le
conseil d'agglomération ou de fédération a lieu en même
temps que les élections législatives, il y aura deux systèmes
identiques.

II soutient le texte du Gouvernement et pense que l'on
aura tout le temps de revoir la question ultérieurement.

LIn membre souhaite que le Gouvernement déclare qu'il
mettra tout en œuvre pour supprimer le panachage.

M. Saint-Remy déclare ne pas avoir envisagé le problème
de Bruxelles dans son amendement mais que la question
pourra être examinée lors de la discussion des dispositions
spéciales pour Bruxelles.

II estime que ni les francophones, ni les néerlandophones
ne souhaitent que les voix de leurs candidats soient dèvo-
lues à des candidats d'un autre rôle linguistique.

Il signale alors qu'il déposera un amendement, dans ce
sens, à l'article 26 du projet.

A l'issue d'un nouvel échange de vues, le Ministre déclare
que le Gouvernement ne repousse pas l'idée d'un réexamen
de tout le système électoral en vue de son unification.

Il reconnaît qu'à ce moment on pourrait envisager la possi-
bilité pour les élections d'agglomération et de fédération,
d'exprimer plusieurs votes de préférence sur une même liste.

M. Saint-Remy marque son accord sur cette façon de voir
et retire ses amendements puisqu'ils pourront être repris plus
tard dans un cadre plus global.

L'article est adopté à l'unanimité.

Art. 21.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 22.

M. Mottard considère que les termes « Sur ces bulletins,
le président inscrit Ja mention «validé» 'Ct y appose son
paraphe » sont superflus.

II dépose un amendement tendant à supprimer cette
phrase du troisième alinéa.

L'amendement est adopté à l'unanimité.
L'article 22 ainsi amendé est adopté à j'unanimité.

Art. 23.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 24.

Le Gouvernement dépose un amendement (Doc.
n? 973/11) qui a pour but de permettre au bureau principal
de chaque commune de vérifier les tableaux des bureaux de
dépouillement.

Le Ministre de l'Intérieur estime que cet article organi-
sait un véritable embouteillage, surtout dans les grandes
agglomérations, en surchargeant le bureau central. L'amen-
dement y remédie en permettant aux bureaux principaux
d'exercer certains pouvoirs du bureau central.

[ 36 ]

gnes voor of tegen sommige kandidaten, omdat zi] tot een
bepaalde taalgroep behoren, en het zou zelfs de verkiezinq
van raadsleden van een bepaalde taalgroep op sommige
lijsten onmogelijk kunnen maken.

Een lid wijst erop dat indien de eerste verkiezing voor de
agglomeratie~ of de federatieraad samenvalt met de parle-
mentsverkiezingen, twee qelijke stelsels zullen worden toe-
gepast.

Hi] steunt de tekst van de Regering en meent dat er later
nog tijd genoeg is om het probleern te herzien.

Een lid wenst dat de Regering verklaart dat zij alles in
het werk zal stellen om het panacheren af te schaffen.

De heer Saint-Remy verklaart dat hij bij het opstellen
van zijn amendement niet aan het probleern Brussel heeft
gedacht, maar dat het vraagstuk kan worden besproken
bij de behandeling van de bijzondere bepalinqen voor
Brussel.

Hij meent dat noch de Franstaligen noch de Nederlands-
taligen wensen dat de door hun kandidaten verkregen stem-
men worden overgedragen op kandidaten die tot een andere
taalrol behoren.

Hij deelt dan mede dat hij op artikel 26 van het ontwerp
een amendement in die zin zal indienen.

Na een nieuwe gedachtenwisseling verklaart de Minlster
dat de Regering de idee van een herziening van het hele
kiesstelsel ten einde het eenvormiq te maken niet ongenegen
is.

Hij erkent dat dan kan worden gedacht aan de moge,
lijkheid om bij de verkiezingen voor de agglomeratie~ en
feder.atieraden verscheidene voorkeurstemmen op een zelfde
lijst uit te brengen.

De heer Saint-Remy betuiqt zijn instemming met deze
zienswijze en trekt zijn amcndementen in, omdat zij Iater
tot hun recht zullen kunnen komen in een ruimer kader,

Het artikel wordt eenparig aanqenornen.

Art. 21.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art. 22.

De heer Mottard is van mening dat de uitdrukking « Op
deze sternbiljetten schrljft de voorz itter de vermelding « qel-
dig » en stelt hi] zijn paraaf » overbodig is. .

Hi] stelt een amendement voor dat ertoe strekt deze zin
uit het derde lid weg te laten.

Het amendement wordt eenparig aangenomen.
Het aldus gewijzigde artikel 22 wordt eenpariq aangeno-

men.

Art. 23.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art. 21.

De Regering stelt een amendement voor (Stuk nr 973/11 )
dat ertoe strekt aan het hoofdbureau van elke gemeente de
mogelijkheid te bieden de tabellen van de stemopneminqs-
bureaus te controleren,

De Minister van Binnenlandse Zaken meent dat dit
artikel vooral in de grote steden de werkzaamheden stremde,
daar het centraal bureau overbelast was. Het amendement
brenqt hierin een verbetering door aan de hoofdbureaus
bepaalde bevoeqdheden van het centraal bureau over te
dragen.



M. Schiltz demande de modifier le texte néerlandais à
la deuxième ligne du § l ".

Les termes « staande de vergadering » sont remplacés
par le mot « onmiddellijk ».

Le nouveau texte de l'article 24, ainsi modifié, est adopté
à l'unanimité.

Art. 25.

L'article 25 est adopté à l'unanimité.

Art. 26.
L'amendement de M. Saint-Remy (Doc. n? 973/14),

tendant à faire en sorte que l'excédent de suffrages nomina-
tifs par rapport au chiffre d'éligibilité soit ajouté aux votes
de listes favorables à l'ordre de présentation, a été retiré,
en conclusion de l'échange de vues qui a eu lieu à l'occasion
de la discussion de l'article 20.

L'article 26 est adopté à l'unanimité.

Art. 27.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que' le Gouvernement a
déposé un amendement (Doc. n? 973/11) tendant à la recti-
fication d'une simple erreur matérielle.

Cet amendement est adopté à l'unanimité.
L'article 27, ainsi amendé, est adopté à l'unanimité.

Art. 28.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n" 973/4) ten-
dant à remplacer, à la deuxième ligne, les mots « doivent
avoir lieu » par les mots « ont lieu »,

Cet amendement, après avoir été accepté par le Gouverne-
ment. est adopté à l'unanimité.

L'article 28, ainsi modifié, est adopté à l'unanimité.

Art. 29.

M. Geldolf signale qu'une différence existe, à la pre-
mière ligne, entre le texte français et le texte néerlandais.

Le Ministre des Relations communautaires, M. T'inde-
mans, déclare qu'il s'agit d'une erreur dans la version néer-
landaise. Il faut y Iire : « de voorzitter van het bureau »,

A la suite d'une discussion concernant l'exercice du con-
tröle des opérations, le président propose de supprimer le
.mot « seul » dans le texte français et de modifier la pre-
mière ligne du texte néerlandais comme suit:

« De voorzitte r van het bureau van de agglomeratie of
van de federatie is gerechtigd ».

Ces propositions sont adoptées à l'unanimité.
Ainsi modifié, le texte de l'article 29 est adopté à l'unani-

mité.

Art. 30.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 31.

Le Gouvernement dépose un amendement remplaçant
l'article 31 (Doc. n° 973/11) en le complétant par deux ali-
néas relatifs à la désignation et à la mission d'un suppléant
du président du bureau principal.

L'amendement est adopté à l'unanimité.
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De heer Schiltz vraagt om de Nederlandse tekst van de
tweede regel van § 1 te wijzigen.

De woorden «staande de vergadering» worden vervan-
gUl door het woord « onrniddellljk ». ,

De nieuwe tekst van het aldus qewijaiqde artikel 24 wordt
eenpariq aangenomen.

Art. 25.

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 26.

Het amendement van de heer Saint-Remy (Stuk
n" 973/14), dat ertoe strekt het aantal naamsternmen boven
het verkiesbaarheidscijfer aan de lijststemmen voor de volq-
orde van de voordracht toe te voegen, wordt ingetrokken
na een gedachtenwisseling naar aanleiding van de bespre-
king van artikel 20.

Artikel 26 wordt eenparig aangenomen.

Art. 27.

De Munster van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
Regering een amendement heeft inqediend (Stuk n' 973/11)
tot rechtzetting van cen louter materlële fout.

Dit amendement wordt eenparig aangenomen.
Het aldus geamendeerde artikel 27 wordt eenparig aan-

genomen.

Art. 28.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/4). dat ertoe strekt op de derde regel de woorden
«moeten plaatshebben » door het woord « plaatshebben li

te vervangen.
Nadat .de Reg~ring dit amendement heeft aanvaard,

wordt het eenparig aangenomen.
Het aldus gewijzigde artikel 28 wordt eenparig aanqe-

nomen,

Art. 29.

De heer Geldolf vcrklaart clat er op de eerste regel een
verschil is tussen de Franse en de Nederlandse tekst.

De Minister van Communautaire Betrekkingen, de heer
Tindemans, antwoordt dat in de Nederlandse tekst een fout
is qemaakt. Men leze: «de voorz itter van het bureau ».

Tot besluit van een gedachtenwisseling over de uitoefe-
ning van het toezrcht op de verrichtingen stelt de voorzitter
voor het woord «seul» in de Franse tekst weg te laten
en de eerste regel van de Nederlandse tekst te wijz iqen
als volgt:

« De voorz itter van het bureau van de agglomeratie· of
van de federatie is gerechtigd ».

Die voorstellen worden eenparig aangenomen.
De aldus gewijzigde tekst van artikel 29 wordt eenparig

aanqenomen.

Art. 30,

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 31.

De Reqerinq stelt een amendement voor (Stuk n' 973/11)
dar ertoe strekt artikel 31 te vervangen en aan te vullen
met twee leden betreffende de aanwijzing en de taak van een
plaatsvervanqer van de voorzitter van het hoofdbureau.

Het amendement wordt eenparig aangenomen.
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Art. 32.
Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 33.
Cet article est adopté à l'unanimité:.

Art. 3'1:.

Un membre demande pourquoi on n'a pas fixé de façon
uniforme, pour toutes les élections, le jeton de présence des
membres des bureaux de vote, au lieu de laisser la liberté,
en la matière, aux conseils d'agglomération ou de fédération.

Le Ministre de l'Intérieur répond que l'on a voulu trans-
poser le principe de l'autonomie communale au plan de
l'agglomération et de la fédération.

L'article 34 est adopté à J'unanimité.

Art. 35.
Un membre considère que le mot « règle» est équivoque.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que le Gouvernement
n'a fait que transposer la loi communale.

L'article 35 est adopté à l'unanimité.

Art. 36.

M. Van Geyt dépose un amendement (Doc. n? 973/15)
qui a pour objet de mettre le texte de l'article 36 en concor-
dance avec un article 40bis (nouveau) qu'il propose d'insérer
dans le projet (Doc. n? 973/15); ce dernier a pour but
d'introduire une procédure selon laquelle le vote d'une
motion de méfiance entraînerait la démission d'un ou de
plusieurs membres du collège.

Le Ministre de '!'Intérieur considère qu'un tel système
créerait J'instabilité et demande le rejet 'de J'amendement,

M. Van Geyt dépose alors un sous-amendement, rem-
plaçant le texte de l'article 40bis qu'il proposait, et qui vise
le cas de rejet d'un budget; dans ces cas, précise-t-il, le
collège ne devrait démissionner que si après une seconde
délibération, le conseil maintenait sa décision initiale.

Le Ministre de l'Intérieur demande également le rejet
de ce sous-amendement.

Le sous-amendement de M. Van Geyt proposant un arti-
cle 40bis (nouoeeu] est repoussé par 19 voix contre 2.

L'amendement à l'article 36 devient donc sans objet
L'article 36 est adopté à l'unanimité.

Art. 37

(art. 38 du Document n" 973/1).

Une longue discussion amène la commission à changer
la numérotation des articles. Les articles 37 et 38 sont
inversés.

La commission procède à un long échange de vues au
terme duquel les Ministres précisent le déroulement des
élections du président et des autres membres du collège.

[ 38 )

Art. 32.
Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 33.

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 34.

Een lid vraagt waarom niet over het gehele land en voor
alle verkiezinqen hetzelfde presentiegeld voor de leden van
de sternbureaus wordt vastgelegd, in plaats van de agglome-
ratie- en federatieraden vrij dat bedrag te laten bepalen.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat men
het beginsel van de gemeentelijke autonomie ook op het
niveau van de agglomeratie en de Iederaüe heeft willen
laten gelden.

Artikel 34 wordt eenparig aangenomen.

Art. 35,

Een lid Is van meninq dat het woord «regelt» dubbel-
zinniq Is,

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
Regering de gemeentewet heeft gewoon overqenomen.

Artikel 35 wordt eenparig aangenomen.

Art. 36.

De heer Van Geyt heeft een amendement (Stuk
nt' 973/15) voorqesteld, dat ertoe strekt de tekst van arti-
kel 36 in overeenstemming te brengen met het nieuwe artl-
keI 40bis dat hij in het ontwerp wil invoegen (Stuk
n" 973/15); dit artikel heeft tot doel een procedure in te
stellen waarbij de aanneming van een motie van wan-
trouwen het ontslag van een of meer leden van het college
tot gevolg zou hebben,

De Mimster van Binnenlandse Zaken is de mening toe-
gedaan dat dit systeem instabiliteit teweeg zou brengen en
vraagt de verwerping van dit amendement.

De heer Van Geyt stelt dan ook een subamendement
voor tot vervanging van de tekst van artikel 40bis die hij
voorgesteld had: dit subamendement heeft betrekking op de
gevallen waarin een begroting wordt verworpen: in deze
gevallen, zo stelt hij voor, zou een college pas ontslag moe-
ten nemen indien de raad, na een tweede beraadslaging,
zijn oorspronkelijke beslissing zou handhaven.

De Minister van Binnenlandse Zaken vraagt eveneens
dat dit subamendement wordt verworpen.

Het subamendement van de heer Van Geyt, ertoe strek-
kende een artikel 'l:Obis (nieuw) in te voegen, wordt ver-
worpen met 19 tegen 2 sternmen.

Het amendement op artikel 36 vervalt dus.
Artikel 36 wordt eenparig aangenomen.

Art. 37
(art. 38 van Stuk n" 973/1).

Na een lange bespreking besluit de Commissie de num-
mering van dit artikel te wijzigen. De artikelen 37 en 38
worden omqewisseld.

Na een lange gedachtenwisse1ing preciseren de Ministers
hoe de verkiezinq van de voorzitter en van de andere leden
van het college zal geschieden.



1. Après l'installation des membres du conseil, celui-ci,
réuni sous la présidence du doyen d'âge, élit le président du
collège au scrutin secret et à la majorité absolue des sul-
frages.

2. Si aucun des candidats n'a obtenu la majorité absolue,
l'élection est 'interrompue. Le conseil se réunit à nouveau
pour élire le président dans les cinq jours qui suivent le
dépôt d'une liste de candidats telle qu'elle est prévue à l'arti-
cie 38.

Dans le cas où une liste de candidats est déposée, l'ar-
ticle: 38, § 1. deuxième: alinéa, est d'application.

3. Si aucune liste de candidats n'est déposée, le conseil,
réuni le second lundi qui suit la date du premier scrutin,
procède àun second scrutin pour l'élection du président.

Si, après le second scrutin, aucun candidat n'a obtenu la
majorité absolue, il est procédé au ballottage entre les deux
candidats qui ont obtenu le plus de voix. Au ballottage, en
cas de parité, le plus âgé l'emporte.

4. L'élection du président est ratifiée par le Roi.

Cette ratification peut intervenir après l'éjection des autres
membres du collège. Elle n'influence en aucun cas la pour-
suite de la procédure d'élection des autres membres du
collège.

5. Dans la mesure où une: liste de: candidats n'a pas été
présentée à l'occasion de la procédure d'élection du prési-
dent, on recourt, après l'élection de celui-ci, à l'élection des
autres membres du collège selon la procédure prévue à
l'article 38.

Sur proposition du président de la commission, le § 4 de
l'article (art. 38, § 4, du Document n° 973/1) est supprimé,

Un membre considère que .l'élection isolée du président
peut avoir pour conséquence de le faire élire pal' une majorité
différente de celle qui désigne les autres membres du col-
lège.

Le Ministre de l'Intérieur fait observer que l'article] 08bis,
§ lor, de la Constitution stipule expressément que le prési-
dent d'agglomération ou de fédération est élu par le conseil,
au sein de celui-ci.

Art. 38.

(art. 37 du Document n° 973/1).

M. GeldoH 11 déposé un amendement (Doc. n? 973/4)
qui remplace le texte de l'article par ce qui suit:

« Les membres du collège sont élus au scrutin secret,
selon un système qui, indépendamment de la majorité, garan~
tit à une liste d'agglomération ayant obtenu 25 % des voix
émises la représentation d'un membre au moins au sein du
collège. »

L'auteur de l'amendement considère que la représentation
proportionnelle peut entraîner l'immobilisme, D'autre part,
il estime qu'il n'est pas souhaitable d'éliminer une formation
importante du Collège, C'est pourquoi, il préconise un sys-
tème tempéré: toute formation obtenant un certain pourcen-
tage des voix (par exemple 25 %) doit être représentée au
collège, Etant donné les fortes oppositions entre les parti-
sans d'un collège proportionnel et ceux d'un collège majo-
ritaire, la présente proposition semble être un compromis
valable. Les modalités relèvent des techniciens, déclare-
t-il, mais il faut cependant établir des règles uniformes.

M. De Clercq dépose un amendement (Doc. na 973/13)
tendant à instaurer la représentation proportionnelle au sein
des collèges d'agglomération et de fédération.
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1. Na de installatie yan zijn leden vergadert de raad
onder het voorzitterschap van de oudste in jaren en. verkiest
de voorzitter van het college bij geheime sternminq en met
volstrekte meerderheid yan stemrnen.

2. Indien geen van de kandidaten de volstrekte meerder-
heid behaalt, wordt de verkiezing opgeschort. De raad ver-
gadert opnieuw, om de voorzitter te verkiezen, binnen de
vij Ï dagen die volgen op het neerleggen van een kandida-
tenlijst zoals is bepaald in artikel 38.

Wanneer èën kandidatenlljst wordt ingediend, is het
tweede lid van § ] van artikel 38 van. toepassing.

3. Is geen kandidatenlijst inqediend, dan gaat de raad,
tijdens een vergadering die wordt gehouden op de tweede
maandag na de eerste stemming, over tot een tweede stem-
ming voor de verkiezing van de voorzitter.

Indien, na de tweede sternrninq, geen kandidaat de vol-
strekte meerderheid behaald heeft, wordt herstemd tussen
de twee kandidaten die het grootste aantal stemmen behaal-
den. Bij staking van stemrnen bij de herstemminp is de
oudste in [aren gekozen.

4, De verkiez'inq van de voorzitter wordt door de Koning
bekrachriqd.

Tot die bekrachtiging kan worden overgegaan na de
verkiezing van de andere leden van het college. Zij heeft
in geen geval invloed op de voortzettinq van de procedure
tot verkiezing van de overige leden van het colleqe.

5, Voor zover geen kandidatenlijst is ingediend hi] gele-
genheid van de procedure tot verkiezinq van de voorz ittcr,
wordt na de verkiezinq yan deze laatste overgegaan tot de
verkiezing van de overige leden van het college volgens de
bij artikel 38 bepaalde procedure. .

Op voorstel van de voorzitter van de Commissie wordt
§ 1van het artikel (art. 38, § 4, van. Stuk n" 973/1) weg-
gelaten,

Een lid is de mening toegedaan dat de afzonderlijke ver-
kiezing van de voorz itter tot gevolg kan hebben dat hij
door een andere meerderheid wordt verkozen dan die waar-
door de andere leden van het college aanqewezen worden.

De Minister van Binnenlandse Zaken merkt op dat § 1
van artikel 108bis van de Grondwet uitdrukkelijk bepaalt dat
de voorz itter van de agglomeratie of van de Iederatie ver-
kozen wordt door de raad uit dezes leden,

Art. 38

(art. 37 van Stuk nI' 973/1).

De heer Geldolf heeft een amendement voorgesteld (Stuk
n" 973/4) dat de tekst van dit artikel vervanqt door wat
volgt:

« De leden. van het college worden gekozen bij geheime
sternminq volgens een systeem dat onafgezien de meerder-
heid, waarborgt dat een agglomeratielijst die 25 % van de
uitgebrachte stemmen behaalde, minstens door één lid in het
college verteqenwoordiqd wordt. :so

De auteur van het amendement mecnt dat de evenrediqe
vertegenwoordiging tot immobilisme kan Ieiden. Anderzijds
is hij van oordeel dat het niet wenselijk is een belangrijke
Iractie van het college uit te schakelen. Daarom stelt hij
een redelijker systeern voor: elke fractie die een zeker per-
centage van de stemmen behaald heeft (b.v, 25 %) moet
in het college vertegenwoordigd zi]n. Gezien de scherpe
tegenstellingen tussen voorstanders van een proportioneel
college en voorstanders van een meerderheidscollege lijkt
dit voorstel een geldig compromis. De wijze waarop dit
geschiedt, aldus de auteur, kan door technici bepaald wor-
den, maar het is toch nodig uniforme regels vast te leggen.

De heer De Clercq stelt een amendement voor (Stuk
n' 973/13) dat ertoe strekt de evenredige verteqenwoordi-
ging in te voeren in de agglomeratie~ en federatiecolleges.
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Il déclare que son amendement n'est pas inspiré par l'êvo-
lution récente de la situation dans la région bruxelloise et
qu'il ne constitue pas davantage une disposition transitoire.
Il considère que la proportionnalité est un moyen démocra-
tique et techniquement valable et que l'expérience faite au
sein des C.A.P. a malgré tout donné satisfaction.

Il souligne que, pour le parti auquel il appartient, il s'agit
d'une question de principe dont dépendra son attitude ulté-
rieure au cours des travaux de la commission. L'orateur
désire retirer le deuxième membre de l'alinéa l " de son
amendement, car il n'est pas à sa place dans le cadre d'un
texte prévoyant la proportionnalité,

MM. Brouhon et Cudell ont déposé un amendement insé-
rant un article 37bis (Doc. n? 973/7) qui tend à instaurer la
représentation proportionnelle au sein du collège, à titre
transitoire, pour la première installation du conseil.

Ils considèrent par ailleurs que: les tâches des nouvelles
entités seront techniques et que cela renforce la nécessité
d'y associer toutes les grandes formations politiques.

M. Van Geyt dépose un sous-amendement à l'amende-
ment de MM. Brouhon et Cudell (Doc. nO 973/15) impo-
sant certaines conditions pour la présentation des candidats
au collège et instaurant une procédure d'élection permet-
tant des coalitions.

Le Ministre de l'Intérieur souligne que l'élection au scru-
fin majoritaire des membres du collège a pour objet d'assu-
rer la responsabilité collégiale de la gestion. Il estime d'autre
part que le système de transfert des compétences est plus
souple et plus évolutif dans le projet n" 973 que dans le
projet n° 868 et que les matières transférées au départ for-
ment un ensemble plus technique que dans le projet prècê-
dent.

Le Ministre déclare que le Gouvernement étudie la possi-
bilité d'introduire, à titre transitoire, une formule propor-
tionnelle.

Il signale que le Gouvernement se réserve d'introduire, en
séance publique, un amendement, résultant d'un accord poli-
tique, instaurant un système de représentation proportion-
nelle au sein des collèges d'agglomération et de fédération.
Il souligne que cette déclaration vaut également pour l'arti-
cle 66 qui fixe la procédure d'élection des membres du
collège de l'agglomération bruxelloise.

Les amendements sont retirés.
Plusieurs membres estiment, afin d'éviter la confusion,

portant sur le fait de savoir si le président du collège est
également un « membre» de celui-ci, qu'il convient, dans
l'affirmative, de faire débuter l'article 38 par les mots: « Les
autres membres du collège »,

La commission adopte ce point de vue.
L'article 38 est ainsi adopté par 16 voix contre 2 et 2

abstentions.

Art. 39.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art, 40.

Cet article est adopté à J'unanimité.

l 40 ]

Hij verklaart dat z'ijn amendement niet ingegeven is door
de recente ontwikkeling van de toestand in de streek van
Brussel en dat het evenmin ecn overgangsbepaling is, Hij
is van oordeel dat de evenredigheid een dernocratisch en uit
een technisch oogpunt deugdelijk middel is en dat de in de
e.O.O. 's opgedane ervaring niettegenstaande alles bevre-
diging gegeven heeft.

Hij onderstreept dat het voor de partij waartoe hij behoort
een principekwestie is die haar verdere houding in de loop
van de commisiewerkzaamheden zal bepalen. Spreker wenst
het tweede lid van lid I van zijn amendement in te trek-
ken, daarhet n'let op zijn plaats is in een tekst die handelt
over de evenredtqheid.

De heren Brouhon en Cudell hebben een amendement
voorqesteld, ertoe strekkende een artikel 37bis (Stuk
n'' 973/7) in te voegen tot invoering - hi] de eerste instal-
laue van de raad en bij wijz e van overgangsmaatregel -
van de evenredige vertegenwoordiging in het college.

De auteurs menen anderzijds dat de opdrachten van de
nieuwe Instellinqen van technische aard zullen zijn, zodat
alle grote politieke Iorrnanes er zeker bij betrokken zullen
moeten worden.

De heer Van Geyt stelt een subamendement voor op het
amendement van de heren Brouhon en Cudell (Stuk
n' 973/15), dat ertoe strekt bepaalde voorwaarden op te
leggen in verband met de voordracht van de kandidaten
voor het college. Ook zou een verkiezingsprocedure worden
ingevoerd, waardoor coalities mogelijk worden,

De Minister van Binnenlandse zaken wijst erop dat de
verkiezinq van de leden van het college, die gebeurt met
volstrekte meerderheid de collegiale verantwoorde lijkheid
voor het beheer wil garanderen. Anderzijds meent hij dat het
systeem van de overdracht van de bevoegdheden soepeler en
meer evolutief is en dat de bij de aanvang overgedragen
bevoegdheden in dit ontwerp een meer technisch geheel
vormen dan in ontwerp n" 868/1.

De Minister verklaart dat de Regering de mogelijkheid
bestudeert om bij wijze van overgangsmaatregel een pro-
portioncle formule voor te stellen.

Hij verklaart dat de Regering zich het recht voorbehoudt
om in openbare vergadering een uit een politiek akkoord
voortvloeiend amendement in te dienen tot invoerinq in de
agglomeratie~ en Federatiecolleqes van een evenredige ver-
tegenwoordiging. Hij legt er de nadruk op dat die verklarinq
eveneens geldt voor artikel 66 dat de verkieairiqsprocedure
vastlegt voor. de leden van het college van de Brusselse
agglomeratie.

De amendementen worden ingetrokken.
Ten einde verwarring te voorkomen aangaande de vraag

of de voorzittcr van het college eveneens « lld » van dit
college is, zijn verschillende leden van oordeel dat - zo
dit werkelijk het geval is - artikel 38 moet beginnen met
de woorden . «De andere leden van het college »,

De comrnissie aanvaardt dat standpunt.
Artikel 38 wordt aldus met 16 tegen 2 stemmen en

2 onthoudingen aangenomen.

Art. 39.

Dit artikel wordt eenpariq aangenomen.

Art. 40.

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.



Art. 4L

M. Defosset présente un amendement (Doc. n? 973/4)
qui tend à supprimer la possibilité pour un membre d'un
collège de bourgmestre et échevins de faire partie, à titre
transitoire, d'un collège d'agglomération ou de fédération.

De son côté, M. Piron dépose un amendement (Doc.
na 973/4) qui tend, au contraire, à prolonger la période pen-
dant laquelle le cumul est permis.

M. Anciaux propose, quant à lui. cl'étendre l'incompati-
bilité prévue par la loi aux parlementaires: ceux-ci ne seraient
donc pas autorisés à siéger dans les collèges d'agglomération
et de fédération (Doc. na 973/14).

Le Ministre de l'Intérieur déclare que le fait que trois
membres de la commission déposent des amendements con-
tradictoires montre bien que la solution choisie, quelle qu'elle
soit. sera l'objet de critiques.

Dans le projet n? 868/1, le Gouvernement avait proposé
l'application immédiate du principe de l'incompatibilité. Un
grand nombre de mandataires communaux a fait remarquer
que l'adoption d'une telle mesure priverait les nouvelles
entités des gestionnaires expérimentés que sont les bourg-
mestres et échevins. Le Gouvernement a tenu compte de cet
avis et a proposé qu'au cours d'une période transitoire, les
agglomérations et les fédérations puissent disposer du con-
cours des mandataires communaux. Le- Gouvernement
estime, en outre, que la première « législature » suffira au
rodage des agglomérations et des fédérations. A la fin de
cette période, ces mandataires devront choisir de se consa-
crer aux communes ou aux nouvelles entités.

Il signale également que le problème des incompatibilités
est traité globalement par une proposition de loi présentée
par M. Verroken qui est actuellement en discussion devant
la commission de l'Intérieur. Il n'est donc pas opportun
d'entamer id une discussion sur cette question.

Pour les raisons qu'il vient de signaler, le Ministre
demande le rejet des amendements.

Een marquant sa satisfaction sur la levée de l'incompati-
bilité pendant une législature pour les bourgmestres et éche-
vins, un membre attire cependant. l'attention sur le fait que
la mise en place tardive de certaines fédérations ou agglo-
mérations pourrait ramener la première législature à quelques
mois et enlever ainsi tout eHet pratique à la mesure.

A son. avis, il conviendrait dans ces cas, de prolonger la
première lê qislature jusqu'en 1982, ce qui éviterait aussi les
inconvénients de deux élections rapprochées: cette méthode
a déjà été appliquée en 1969 dans des conditions analogues
à une fusion de communes.

M. Piron déclare alors qu'il retire son amendement mais
qu'il votera pour celui de M. Defosset: l'amendement de
celui-ci est repoussé par 16 voix contre 2, celui de M.
Anciaux est égalemen I. repoussé par 13 voix contre 5 et l
abstention.

M. Ge1dolf présente un amendement (Doc. 11° 973/17)
qui tend à supprimer le § 2 de l'article 41 parce que cette
incompatibilité n'a pas de sens et que. au surplus, ce texte
est inapplicable puisqu'il renvoie à l'article 69 de loi
électorale communale qui traite des incompatibilités au
deuxième et au troisième degré: cet article prévoit des
incompatibilités tant au niveau du conseil qu'au niveau du
collège, alors que dans le texte du projet, il n'est question
que d'incompatibilités au sein de l'organe exécutif.
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Art. 11.

De heer Defasset stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/4), dat ertoe strekt aan een lid van een college van
burqemeester en schepenen de mogelijkheid te ontzeggen
om bij overgangmaatregel deel uit te maken van een aqqlo-
meratie- of Iederatiecolleqe.

Anderzijds stelt de heer Piron een amendement (Stuk
n' 973/4) voor, dat ertoe strekt de periode waarin de sarnen-
voeging van mandaten toegestaan is, te verlengen.

De heer Anciaux stelt voor de door de wet bepaalde
onverenigbaarheden uit te breiden tot de parlementsleden: het
zou dczen dus niet worden toegestaan 'in de agglomeratie- en
federatiecolleges te zetelen (Stuk n' 973/11).

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat het
feit dat drie leden van de cornrnissie teqenstrijdiqe amende-
menten voorstellen, voldoende aantoont dat, welke oplossing
ook wordt gekozen, deze altijd aangevochten zal worden.

In ontwerp n" 868/1 had de Regering voorgesteld het
beginsel van de onvereniqbaarheid onmiddellijk toe te pas-
sen. Een groot aantal gemeentelijke mandatarissen heeft
dan echter de opmerking gemaakt dat de aanneming van een
dergelijke maatregel de nieuwe eenheden zou beroven van
de ervaren beheerders die de burgemeesters en schepenen
zijn. De Regering heeft met dit advies rekening gehouden
en voorgesteld dat tijdens de overgangsperiode: de agglome"
raties en de federaties zouden kunnen beschikken over de
diensten van de qemeentelijke mandatarisscn. De Regering
meent bovendien dat de eerste « zittingstijd » zal volstaan
om tot een goede werking van de agglomeraties en Iede-
raties te komen. Aan het einde van die periode zullen die
mandatarissen moeren beslissen 'Of zij zich aan hun gemeente
dan wel aan de nieuwe eenheden zullen wijden.

Bovendien merkt hij op dat het vraagstuk van de onver-
enigbaarheden in zijn geheel wordt behandeld in een wets-
voorstel dat door de heer Verroken is inqediend. Daar dat
voorstel op het ogenblik in de Comrnissie voor de Binnen-
landse Zaken wordt besproken, is het niet geraden hier een
gedachtenwisseling over die kwestie te beginnen.

De Minister vraagt de verwerping van de amendementen
om de door hem genoemde redencn.

Een lid sprcekt z ijn voidoening uit over het feit dat de
onverenigbaarheid voor de burqemeesters en schepenen
gedurende één legislatuur opgeheven is, maar hij vestigt er
niettemin de aandacht op dat de eerste legislatuur ingevolge
de laattijdiqe oprichtinq van bepaalde Ïederaties en agglo-
meraties we! eens tot enkele maanden zou kunnen teruqqe-
bracht worden, zodat de rnaatreqel al zijn praktische uit-
werking verliest.

Hij meent dat de eerste leqislatuur in die gevallen tot
1982 verlengd zou moeten worden: zodoende zou eveneens
vermeden worden dat men twee sne! op elkaar volgende
verkiezingen zou moeren houden. In 1969 werd deze methode
reeds toegepast in gelijkaardige omstandigheden die ver-
band hielden met een samenvoeging van gemeenten.

De heer Piron verklaart dan dat hij zijn amendement
intrekt, maar dat hij voor het amendement van de heer
Defosset zal sternrnen: het amendement van deze laatste
wordt met 16 tegen 2 stemrnen verworpen, dat van de heer
Anciaux wordt eveneens verworpen met 13 tegen 5 stem"
men en lonthouding.

De heer Geldolf dient een amendement in (Stulc
n" 973/17) dat ertoe strekt § 2 van artikel 41 weg te laten,
omdat een dergelijke onverenigbaarheid geen zin heeft en
omdat die tekst daarenbove.n niet kan worden toegepast
daar hij verwijst naar artikel 69 van de gemeente~
kieswet, dat over de onverenigbaarheden tot in de tweede
en de derde graad handelt: clat artikel legt zowel op het
niveau van de raad als op het niveau van het college onvcr-
enigbaarheden vast, terwijl in de tekst van het ontwerp
slechts sprake is van onvereniqbaarheden in het uitvoerende

l orqaan.
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Il estime qu'il faut donc supprimer la référence à l'article
69 de la loi électorale communale.

L'amendement de M, Geldolf est adopté et l'article 41
ainsi amendé est adopté à l'unanimité.

Art. 42.

M. Piron présente un amendement (Doc, n? 973/4) stipu-
lant qu'tl y aurait lieu de maintenir la règle prévue par la loi
communale qui dispose que le conseil est seul compétent pour
intenter une action en justice comme demandeur.

Le Ministre de l'Intérieur souligne que l'article du projet
est une transposition de la loi communale (art. 90, 9°); il
signale que l'on n'a pas voulu innover en cette matière et
demande le rejet de l'amendement.

M. Piron estime qu',H y a confusion.
Un autre membre souligne qu'il convient de préciser que

le col'lèße est chargé de représenter l'agg'lomération ou la
fédération en justice et, pour rencontrer entièrement les vues
de M. Piron, de préciser en outre que le conseil d'agglomé-
ration devra éventuellement autoriser le collège à mener une
action en justice.

Un troisième membre est d'avis que le texte du Gouver-
nement est bon 'car le conseil peut prendre la décision d'in-
tenter une action en justice et charger le collège d'exécuter
sa décision.

IVI. Piron, convaincu par ces arguments, retire son amen-
dement.

M. Geldolf présente un amendement (Doc. n" 973/17)
qui tend à remplacer le début de l'article 42 par ce qui suit:

« Dans le cadre des compétences confiées à .j'aggloméra-
tion ou à la fédération, le collège est chargé de :

»1° l'exécution des décisions du conseil" .. »,

Le Ministre de l'Intérieur répond qu'il est évident que le
collège ne peut agir que dans le cadre des compétences qui
lui sont données.

Le Ministre ne voit pas d'objection à ce que le texte de
M, Geldolf soit adopté et il propose par ailleurs de repren-
dre les termes de l'article 148 de la loi communale à la fin
de l'article.

L'article 12 ainsi amendé par M. Geldolf et par le Geu-
verne ment est adopté à l'unanimité.

M. Piron qui avait proposé d'ajouter des articles 42bis à
sexies (Doc. n° 973/6) concernant la conférence des bourg-
mestres. déclare qu'avant de retirer ses amendements, il
souhaiterait entendre l'avis du Ministre.

Le Ministre de l'Intérieur ne' peut que répéter que le Gou-
vernement n'accepte pas ces amendements car ils tendent à
créer au sein des nouvelles entités, un nouvel organe qui
risquerait de devenir une source de conflits.

M. Piron retire ses amendements,

Art. 43.

Cet article est adopté à J'unanimité,

Art. 44.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n" 973/4) ten-
dant à remplacer le troisième alinéa par les mots: « II est
chargé de l'exécution des décisions du collège ».

Le Ministre de l'Intérieur déclare que l'article 44 ne
reprend pas simplement les termes de la loi communale; il
exclut la délégation d'office en introduisant le principe d'une
délégation spécifique, défin,ie par les organes des nouvelles
institutions.

Le Ministre fait observer, en outre, que ce texte a reçu
l'accord du Conseil d'Etat.

[ "i2 ]

Hi] meent bijgevolg dat de verW1JZlllg naar artikel 69
van de qerneentekieswet moet worden weggelaten.

Het amendement van de heer Geldalf wordt aangenomen;
het aldus gewijzigde artikel 41 wordt eenparig aangenomen.

Art. 42.

De heer Piron dient een amendement in i Stuk n' 973/4),
om de in de gemeentewet vastgelegde reqel te behouden,
die bepaalt dat alleen de raad bevoegd îs om in rechte als
eiser op te treden.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat het
artikel uit het ontwerp van de gemeentewet overqenornen
is (art. 90, 9°) en dat men ter zake geen vernieuwing heeft
willen brengen. Hi] vraagt de verwerping van het amen-
dement.

De heer Piron is van oordeel clat er verwarring is.
Volgens een ander lid dient te worden gepreciseerd dat

het college errnee belast is de agglomeratie of federatie in
rechte te vertegenwoordigen en dat de agglomeratieraad
het college eventueel aal moeten machtiqen om een rechts-
geding te voeren; daarrnee valt hij volledlq de zienswijze
van de heer Piron bij.

Een derde lid is de meninq toegedaan dat de tekst van
de Regering goed is omdat de raad kan beslissen een rechts-
vordering in te stellen en het college met de uitvoerinq van
die beslissing kan belasten.

Door die argumenten overtuigd trekt de heer Piron zijn
amendement in.

De heer Geldolf stelt een amendement (Stuk n" 973/17)
voor, dat ertoe strekt het begin van artikel 42 te vervangen
door wat volqt :

« In het raam van de aan de agglomeratie of aan de fede-
ratie van gemeenten toevertrouwde bevoegdheden is het
colleqe helast met:

» 1Q de uitvoering van de heslissinqen van de raad, »

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat het
college vanzelfsprekend slechts kan handelen binnen het
kader van de bevoeqdheden die het krijgt.

De Minister heeft er geen bezwaar tegen dat de tekst
van de heer Geldolf wordt aangenomen en stelt anderaijds
voor de tekst van artike! 148 van de gemeentewet in fine
van het artikel over te nemen.

Het aldus door de heer Geldolf en door de Regering
gewijzigde artikel 42 wordt eenparig aanqenomen,

De heer Piron, die heeft voorgesteld de artikelen 42bis
tot sexies (Stuk n" 973/6) in te voegen in verband met de
conferentie van burqemeesters, zou graag het advies van de
Minister horen vooraleer hij zijn amendementen intrekt.

De Ministcr van Binnenlandse Zaken verklaart noq eens
dat de Regering de amendementen niet aanvaardt, omdat z i]
ertoe strekken in de nieuwe instellingen een nieuworgaan in
te richten dat een bron van conflicten zou kunnen zijn.

De heer Piron trekt zijn amendementen in.

Art. 43.

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 44.

De heer Piron dient een amendement in (Stuk n" 973/4),
dat ertoe strekt het derde lid te vervangen door de woor-
den: « Hij is belast met de uitvoering van de beslissingen
van het college ».

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat arti-
kel 44 niet louter de tekst van de gemeentewet overneernt :
het sluit de ambtshalve machtiging uit door invoering van
het beginsel van de specifieke machtiging, die door de
organen van de nieuwe instellingen bepaald wordt.

De Minister wijst er bovendien op dat die tekst door de
Raad van State is goedgekeurd.



M. Piron retire son amendement.
L'article 44 est adopté à l'unanamité.

Art. 45.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 46.

M. Saint-Remy présente un amendement (Doc.
n" 973/16) par lequel il suggère que dans les aggloméra-
tions de plus de \00 000 habitants et les fédérations de plus
de 50 000 habitants, on puisse procéder au recrutement d'un
secrétaire adjoint. IJ ajoute qu'il faut que les secrétaires,
receveurs et membres du personne'! des communes aient une
priorité pour les nominations aux postes correspondanrs
dans les agglomérations et les fédérations. Il souligne que
l'alinéa 2 de son amendement prévoit que .- dans l'hypo ..
thèse où il n'y aurait pas de candidats réunissant les cri-
tères requis - la même priorité existerait pour les person-
nes comptant quinze ans d'ancienneté dans la fonction.

Les secrétaires et receveurs devraient en outre justifier
de cinq ans de fonction dans le grade. M. Saint-Remy sou-
ligne la contribution importante qu'apporteraient ces fonc-
tionnaires chevronnés au démarrage des nouvelles entités.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que l'arrêté-loi du 23
décembre 1946 prévoit des secrétaires adjoints dans les com-
munes de plus de J 25 000 habitants. Le Gouvernement ne
s'oppose pas à cd amendement.

Un membre demande la signification des mots «titres
requis »,

M. Saint ..Remy déclare qu'il s'agft des conditions requises
par le conseil dans les limites fixées par le Ro'i.

Un autre membre demande pourquoi M. Saint-Remy pro-.
pose de faire une: distinction entre les agglomérations et les
fédérations; il estime que ce n'est pas fondé.

Un troisième membre fait observer que le précédent ora-
teur a raison. La superficie: géog'raphique est moins impor-
tante que la population. Le: personnel communal pourrait
avoir des réactions peu souhaitables si le personnel de cer-
tain es régions était favorisé. C'est pourquoi il est préférable
de fixer un nombre identique pour les fédérations et les
agglomérations.

Le: Ministre de l'Intérieur souligne qu'il y a une différence
notable entre une entité de: 50 000 habitants à forte super-
ficie, et une ville, groupant le même nombre d'habitants,
ramassée sur elle-même et organisée en conséquence.

Un quatrième membre est d'accord avec la création d'un
emploi d'adjoint, mais il voudrait que l'on définisse claire-
ment le sens de «priorité »'. Est-ce une priorité absolue?
Ne faudrait-il pas plutôt la corriger dans le temps, en en
faisant une priorité transitoire?

Un autre commissaire se rallie au point de vue du précé-
dent intervenant. Il regrette toutefois que la priorité de la
première nomination soit accordée aux secrétaires et aux
receveurs communaux nommés à titre définitif et non aux
fonctionnaires des administrations provinciales par exemple.

M. Saint-Remy est d'accord avec la première observation
que vient de faire son collègue. Il conviendrait peut-être,
dit-il, d'ajouter un texte mentionnant que la priorité ne:
jouerait que lors de l'Installaüon du nouveau conseil; par
contre, il n'est pas convaincu par la deuxième remarque.
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De heer Piron trekt zijn amendement in.
Artikel 44 wordt ee:nparig aangenomen.

Art. 45.

Dit artikel wordt eenpariq aanqenornen.

Art. 46.

De heer Saint-Remy stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/16) waarbij de agglomeraties met meer dan
100 000 inwoners .en de fcderaties met meer dan 50 000
inwoners gemachtigd worden een adjunct-secretaris aan te
werven, Hi] voegt eraan toe dat de secretarissen, de ont-
vangers en de leden van het persorieel van de gemeenten
voorrang moeten hebben voor de benoerninqen in de over-
eenstemmende betrekkingen in de agglomeraties en de
Iederaties. Hi] onderstreept dat het tweede lid van zijn
amendement bepaalt dat dezelfde voorrang zou gelden voor
personen met vijftien jaar anciênniteit in hun graad, indien
er ge:en kandidaten zijn die de vereiste voorwaarden ver-
vuilen.

De secretartsscn en de ontvangers zouden bovendien moe-
ten doen blijken van 5 jaar dienst in hun graad. De heer
Saint-Remy onderstreept welke belangrijke bijdraqe die
ervaren ambtenaren zouden kunnen leveren voor het op
gang brengen van de nieuwe instellingen.

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
besluitwet van 23 december 1946 bepaalt dat ' adjunct-
secretarissen moqen worden benoe:md in gemeenten met
meer den 125 000 inwoners, De Regering verz et zlch niet
tegen dit amendement.

Een lid vraagt wat de uitdrukking «nodige titels » bete-
kent.

De: heer Saint-Remy verklaart dat het gaat om de voor-
waarden die door de raad worden gesteld binnen de door
de Koning bepaalde qrenzen.

Een ander lid vraagt waarom de heer Saint-Remy voor-
stelt een onderscheid te makcn tussen de agglomeraties en
de Federaties: hij is de meninq toegedaan dat daartoe geen
reden is.

Een derde lid merkt op dat de vorige spreker gelijk heeft.
De oppervlakte van het grondge:bied heeft minder belang
dan het bevolkingsaantal. Het qemeentepersoneel zou
ongunstig kunnen reageren indienhet personeel van som-
mige gewesten bevoordeeld werd. Het is daarom verkieslijk
een gelijk aantal te bepalen voor de Iederaties en de agglo-
meraties.

De Minister van Binnenlandse Zaken onderstreept dat er
een groot verschil bestaat tussen een entiteit van 50 000
inwoners met een grote oppervlakte en een stad met het-
zelfde aantal inwoners die op een kleine: oppervlakte qecon-
centreerd is en dienovereenkomstiq qeorqaniseerd is.

Een vierde lid is het ermee eens dat een ambt van
adjunct wordt ingesteld, doch wenst dat het begrip «voor-
rang» duldelijk zou worden bepaald, Gaat het orn een
absolute voorrang? Zou men die voorrang niet beter in de
tijd milderen door te bepalen dat het om een overgangs-
maatregel gaat?

Een ander lid van de cornmissie is het eens met het door
de vorige spreker uiteengezette standpunt. Hi] betreurt
nochtans dat voor de eerste benoeminq voorrang wordt ver-
leend aan de vastbenoemde qemeentesecretartssen en -ont-
vanqers en niet aan de ambtenaren van de provinciale
besturen bijvoorbeeld.

De heer Saint-Remy is het eens met de eerste door zijn
collega gemaakte opmerking. Hij zegt dat het misschien
beter ware een tekst toe te: voegen waarbij gesteld wordt dat
de voorrang slechts qeldt voor de installatla van de nieuwe
raad; doch de tweede opmerking heeft hem niet overtùigd.
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Il propose alors un nouvel amendement rédigé comme
suit (Doc. n" 973/18) :

« Il peut y avoir un secrétaire adjoint dans les aggloméra-
tions ainsi que dans les fédérations de communes de plus de
100 000 hahitants.

» Les secrétaires et les receveurs pourvus d'une nornina-
tien définitive dans une des communes composant l'agglo-
mération ou la fédération et qui répondent aux conditions
d'accession fixées par le conseil, bénéficient dans des condi-
tions à fixer par le Roi, à leur demande, d'une priorité pour
les emplois prévus au premier alinéa.

» Cette priorité n'est applicable qu'à la première norni-
nation. »

Cet amendement fut l'objet d'une assez longue discussion
au terme de laquelle le Gouvernement propose à son tour
un amendement au § I libellé comme suit:

« Dans les agglomérations et les fédérations de 80 000
habitants ou plus, il peut y avoir un secrétaire adjoint. »

Cet amendement est adopté à l'unanimité moins une voix.

Il dépose également un amendement au § 3 libellé comme
suit:

« Pour la première nomination aux grades de secrétaire,
de secrétaire adjoint et de receveur, les secrétaires commu-
naux, les secrétaires communaux adjoints et les receveurs
communaux pourvus d'une nomination définitive dans les
communes composant l'agg1omération ou la fédération, sont I
nommés pal' priorité respectivement en qualité de secrétaire,
de secrétaire adjoint et de receveur, s'ils répondent aux con-
ditions de nomination fixées par le conseil. »

A cet amendement, M. Defraigne a proposé un sous-
amendement fendant à remplacer les mots «sont nommés
par priorité respectivement en qualité de secrétaire, de
secrétaire adjoint et de receveur» par les mots « ont un
droit prioritaire à la nomination à une fonction équivalente ».

I
Ainsi amendé, le nouveau § 3 a été adopté par 13 voix

contre 9 et une abstention.
L'ancien § 3 devient le § 4.
Du fait de l'adoption de l'amendement du Gouvernement,

ceux de M. Saint-Remy deviennent sans objet.
Un membre est d'avis que l'ensemble de l'amendement

relatif aux priorités est inacceptable étant donné qu'il peut
mettre Ie collège d'agglomération ou le collège des fédéra-
tions dans une situation difficile en raison du choix trop res-
treint de candidats, ce qui pourrait avoir pour résultat
d'imposer certains candidats contre la volonté du collège.

L'article 46, ainsi amendé, est adopté à l'unanimité.

Art. 47.

M. Piron défend son amendement au § 1°1', au § 2 et in
fine du premier alinéa du même § 2 où seraient supprimés
les mots « et en leur qualité »,

Le Ministre de l'Intérieur répond que le texte tient
compte d'un avis du Ministère de la Fonction publique.

M. Piron demande ce que signifient pour le Ministre de
la Fonction publique. les termes «et en leur qualité ».

Le Ministre de l'Intérieur déclare que les termes dont M.
Piron demande la suppression sont très clairs: cela signifie
que les membres du personnel seront transférés en conser-
vant leur statut _." nommé, temporaire ou contractuel -; il
est par conséquent indispensable de l'inscrire dans le texte
de la loi.

M. Piron retire la première et la troisième partie de son
amendement mais maintient la seconde.

[ 44 ]

Hij stelt dan een nieuwamendement voor, luidend als
volgt (Stuk n" 973/18) :

« In de agglomeraties en in de Federaties van gemeenten
met meer dan 100 000 inwoners kan er een adjunct-secre-
taris zi]n.

» De secretarissen en de ontvangers die vastbenoemd zijn
in de gemeenten welke deel uitmaken van de agglomeratie
of de federatie, en die beantwoordcn aan de door de raad
vastgelegde voorwaarden voor benoeming, genieten op hun
verzoek en onder de door de Koning te bepalen voorwaarden
voorrang voor de in § 1 bedoelde betrekkingen.

» Die voorranq geldt slechts voor de eerste benoeming. »

Dat amendement geeft aanleiding tot een tarnelijk lange
qedachtenwisseltnq, aan het einde waarvan de Regering op
haar heurt een amendement op § 1 indient, luidend als
volqt :

« In de agglomeraties en de Iederaties met 80 000 inwo-
ners of meer, kan er een adjunct-secretaris zijn. »

Dit amendement wordt op één stem na eenpariq aanqe-
nomen.

Ook op § 3 stelt de Regering een amendement voor, lui-
dend als volqt .

« Voor de eerste benoeming tot de graden van secretaris,
adjunct-secretaris en ontvanger zullen de vastbenoemde
qemeentesecretarissen, adjunct-secretarissen en -ontvanqers
van de gemeenten die deel uitrnaken van de agglomeratie of
de federatie, bii voorranq benoemd worden respectievelijk in
hoedanigheid van secretaris, adjunct-secretaris en ontvanqer,
indien zi] aan de door de raad vastqestelde benoemin qs-
voorwaarden bcantwoorden. »

Cp dat amendement stelt de heer Defraiqne een sub-
amendement voor, dat ertoe strekt de woorden «bij voor-
rang benoemd worden respectievelijk in hoedanigheid van
secretaris, adjunct-secretaris en ontvanger» te vervangen
door de woorden « recht van voorrang genieten bij de benoe-
ming in een gelijkwaardige functie ».

De aldus gewijzigde nieuwe § 3 wordt met 13 tegen
9 sternrnen en lonthouding aangenomen.

De vroeqere § 3 wordt vernummerd tot § 4.
Door de aanneming van het regeringsamendement ver-

vallen de amcndementen van de heer Saint-Remy.
Een lid is van mening dat het amendement met betrekking

tot prioriteiten in zijn geheelonaanvaardbaar is, daar dit
amendement het agglomeratiecollege of het Iederatiecolleqe,
in een moeilîjke toestand zou kun nen plaatsen wegens een
te beperkte keuze van kandidaten wat tot gevolg zou kun-
nen hebben bepaalde kandidaten tegen de wil in van het
college op te drinqen.

Het aldus gewijzigde artikel 46 wordt eenparig aanqe-
nomen.

Art. 47.

De heer Piron verdedigt zijn amendement op § 1, op § 2
en in fine van het eerste lid van dezelfde § 2, waar de woor-
den « en in hun hoedanigheid» moeren worden weggelaten.

De Minister van Binnenlandse Zaken antwoordt dat in
de tekst rekeninq wordt gehouden met een advies van het
Ministerie van het Cpenbaar Ambt.

De heer Piron vraagt wat voor de Minister van het Open-
baar Ambt de he.tekenis is van de woorden «en in hun
hoedaniqhcid ').

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
hewoordingen die de heer Piron vraagt te schrappen zeer
duidelijk zijn : zij betekenen dat de personcelsleden zullen
worden ovcrqcplaatst met behoud van hun statuut :
benoemd, tijdcliik of contractuee l aangeworven personeels-
lid. Derhalve is het nodig zulks in de wettekst te preciseren.

De heer Piron t['(-~kthet eerste en het dcrde deel van zij n
amendement in. maar handhaaft het tweede.



Le Ministre de l'Intérieur fait remarquer que la précision
réclamée par M. Piron se trouve comprise dans le texte car
les provinces constituent des services publics.

M. Piron estime qu'Il serait possible au Roi de ne pas
reprendre les services provinciaux.

Le président de la commission appuie M. Piron et le
Ministre accepte d'ajouter les mots :« les aqents des ser-
vices publics de l'Etat déterminés par le Roi et des services
provinciaux déterminés par la députation permanente du
conseil provincial »,

Un membre souligne qu'il n'est fait mention nulle part
que le transfert doit être fait en accord avec l'agglomération
ou la fédération.

Un autre membre souligne que deux cas peuvent se pré-
senter:

10 l'agglomération organise un service qui est transféré
d'une autre entité, et, d'office, tout le personnel est repris.

2° les agents de J'Etat pourront, à leur demande, être
transférés à l'agglomération ou la fédération et il faudra
l'accord de ces nouvelles entités comme il fallait auparavant
celui de la commune.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que les modalités du
transfert seront de toute façon déterminées par le Roi et
signale qu'il est d'accord avec l'interprétation du dernier
intervenant.

M. Saint-Remy dépose un amendement (Doc, n° 973/16)
qui tend à accorder une priorité aux agents des communes
comprises dans l'agglomération ou dans la fédération, pour
leur nomination aux emplois prévus au cadre de J'agglomé~
ration ou de la fédération.

Après un bref échange de vues. M. Saint-Remy retire
son amendement.

L'article 47. amendé par M. Piron, est adopté à J'unani-
mité.

Art. 48.

M. Van Geyt présente un amendement (Doc. nO 973/2).

Le Ministre de l'Intêrieur déclare que le 1o de l'article a
Une portée générale et que l'amendement de M. Van Geyt
est inutile; ce dernier acquiesce et retire sim amendement.

M. Piron défend son amendement (Doc. n° 973/4). Il
croit qu'il n'y a pas lieu de demander l'intervention du Roi
mais plutôt d'avoir recours à l'intervention ministérielle ou à
celle du gouverneur.

Quant à la seconde partie de son amendement, elle a trait
à la tutelle et envisage sa réforme.

Le Ministre de J'Intérieur estime que cet amendement
remet en cause l'ensemble des problèmes de la tutelle admi-
nistrative.

Si une réforme de ce genre peut être admise, elle ne peut
J'être seulement dans le cadre des agglomérations et fédéra-
tions. Le Gouvernement n'a pas voulu, par ce projet, boule-
verser les principes établis depuis longtemps dans la loi
communale. Des améliorations de la tutelle sont possibles et
même souhaitables, mais dies doivent s'inscrire dans un
ensemble gui sera étudié en temps voulu. A la demande du
Ministre, M, Piron accepte de retirer la première partie de
son amendement.
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De Minister van Binnenlandse Zaken merkt op dat de
door de heer Piron gevraagde precisering in de tekst vervat
ligt, daar de provincies overheidsdiensten z ijn,

De heer Piron meent dat de Koning de provinciale dien-
sten wel cens niet zou kunnen verrnelden.

De voorzitter van de commissie steunt de heer Piron en
de Minister is het eens om de volgende woorden bij te voe-
gen: «de personeelsleden van de door de Koning aange-
wezen overheidsdiensten van de Staat en de personeelsleden
van de door de bestendige deputatie van de provinciale raad
aangewezen provinciale dienstcn »,

Een lid wijst erop dat nergens bepaald is dat de over-
plaatsing moet geschieden met instemming van de aqqlo-
meratie of de federatie.

Een ander lid wijst erop dat zich twee gevallen kunnen
voordoen:

1" de agglomeratie richt een dienst in die overgenomen
wordt van een andere instelling, en het personeel wordt
automatisch overgenomen;

20 de personeelsleden van de Staat kunnen op hun ver-
zoek naar de agglomeratie of de federatie worden over-
geplaatst en dan zal de instemming van deze nieuwe instel-
lingen vereist zij n zoals vroeqer de instemming van de
gemeente vereist was.

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
voorwaarden van de overplaatsinq in elk geval door de
Koning zullen worden bepaald en dat hij het eens is met de
door de laatste spreker gegeven interpretatie.

De heer Saint-Remy stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/16), dat ertoe strekt aan de personcelsleden van de
gemeenten die deel uitrnaken van een aqqlomeratie of een
Iederatie, voorrang te verlenen voor een benoeming in de
betrekkinqen van het kader van de agglomeratie of de
federatie.

Na een korte gedachtenwis~elillg trekt de heer Saint-
Remy zijn amendement in.

Het door de heer Piron gewijzigde artikel 47 wordt een-
parig aangenomen.

Art. 48.

De heer Van Geyt stelt een amendement voor t Stuk
n' 973/2).

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat het 1°
van het artikel een alqernene bctekenis heeft en dat het
amendement van de heer Van Ge:yt overbodig is: deze laat-
ste geeft dit toe en trekt zijn amendement in.

De heer Piron verdedigt zijn amendement (Stuk
n' 973/4). Hij meent dat de bemoeiing van de Koning niet
dient gevraagd te worden, maar dat eerder een beroep moet
gedaan worden op die van de Minister of van de gouverneur.

Het tweede gedeelte van zijn amendement heeft betrek-
king op het toezicht, dat gewijzigd zou ~noeten worden,

De Münster van Binnenlandse Zaken meent dat dit amen-
dement hct hele probleern van het administratief toezicht ter
sprake brengt.

Ofschoon een derqelijke hervorming aanvaard kan wor-
den, mag zij nict uitsluitend in het kader van de agglome-
raties en federaties geschieden. Met het onderhavige ont-
werp wil de Regering niet de van oudsher in de qerneente-
wet vastgelegde principes omverwerpen. Het toezicht kan
misschien verbeterd worden en dit is zelfs wenselijk, rnaar
dit rnoet gebeuren in een globaal kader dat te gepasten tijde
zal worden bestudeerd. Op verzock van de Minister sternt
de heer Piron ermee in om het eerste gedeelte van zijn
amendement in te trekken.
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En ce qui concerne la seconde partie de l'amendement de
M. Piron, le Ministre croit que confier au Ministre de l'Inté-
rieur l'exécutoire des rôles des impositions des aggloméra~
tions ne peut se défendre. Mais pour rencontrer une préoc-
cupation de M. Piron, il accepte d'ajouter au § 2 'les mots:
« Le Roi peut confier aux gouverneurs de province son pou-
voir d'approbation sur les taxes des fédérations »,

M. Piron considère que, quoique insuffisante, cette mesure
constitue un pas dans le sens de la déconcentration.

Un membre demande quelle est la limite du pouvoir de
taxation des agglomérations et fédérations.

Cette limitation figute~t-dle dans la loi communale ou
dans une loi qui devra être votée?

Le Ministre de l'Intérieur précise qu'il n'y a pas de
limite en matière d'additionnels au précompte immobilier.

Les provinces ne peuvent établir des centimes additionnels
à l'impôt de l'Etat; par contre, les communes peuvent êta-
blir une taxe à l'impôt des personnes physiques ne dêpas-
sant pas 6 % et sur les véhicules automobiles, une taxe
ne dépassant pas 10 %'

Le Ministre se rallie à la constatation d'un membre selon
laquelle il faudra une nouvelle loi pour établir cette limite.

Il préconise par ailleurs de modifier comme suit le premier
alinéa du § 2: « Sont soumises à l'approbation du Roi, les
délibérations du conseil portant établissement, ... y relatifs ».
ln fine du premier alinéa du § 3, il propose le texte suivant:
« l'exécutoire du gouverneur pour ce qui concerne les agglo~
mérations et de la députation permanente du conseil provin-
cial pour ce qui concerne les fédérations »,

M. Piron retire son amendement devenu sans objet.

L'article 18 ainsi amendé est adopté à l'unanimité.

Art, 49.

M. Piron dépose un amendement (Doc, n? 973/4) teri-
dant à supprimer le mot « effectivement » et à remplacer à
la deuxième ligne les mots « le Roi » par les mots « le
Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou, par délé-
gation, le gouvemeur »,

M. Piron modifie la seconde partie de son amendement
en remplaçant les mots « le Ministre qui a l'Intérieur dans
ses attributions ou, par délégation, le gouverneur » par les
mots « Ie gouverneur ».

Le Ministre de l'Intérieur accepte la suppression du mot
« effectivement ». Cet amendement est adopté. Le Ministre
ayant, par contre, déclaré qu'il ne pouvait accepter la seconde
partie de l'amendement, M. Piron l'a retirée.

M. Geldolf dépose un amendement (Doc. n? 973/18)
tendant à insérer les mots « à partir de l'exercice fiscal sui"
vaut et, » entre les mots « le Roi abroge» et les mots « en
tenant compte' de l'allégement ».

Le Ministre de l'Intérieur accepte cet amendement.

L'amendement est adopté à l'unanimité.
L'article 19, compte tenu de l'amendement de M. Piron

et de celui de M. Geldo1f, est adopté à J'unanimité.

Art. 50.
M. Piron retire les amendements (Doc, n" 973/4) qu'il

avait déposés.
L'article 50 est adopté à l'unanimité.

I 16 l

In verband met het tweede gede~lte van het amendement
van de heer Piron, meent de Minister dat het niet opgaat de
belastingkohieren van de agglomeraties door de Minister van
Binnenlandse Zaken uitvoerbaar te doen verklaren. Om aan
de bezorgdheid van de heer Piron tegemoet te komen is hij
echtcr bereid aan § 2 het volgende toe te voegen :' « De
Koning kan aan de provinciegouverneurs zijn bevoeqdheid
tot goedkeuring van de belastingen van de federaties ver-
lcnen ».

De heer Piron meent dat die maatregel, ofschoon ontoe-
reikend, toch een stap in de richting van de deconcentratie is.

Een lid vraagt hoever de bevoeqdheid van de agglome~
raties en de Iederaties inzake belastingen reikt.

Is die beperking vervat in de gemeentewet ofwel in een
andere wet die nog dient te worden goedgekeurd?

De Minister van Binnenlandse Zaken preciseert dat geen
maximum is vastgesteld voor de opcentimes op de onroe-
rende voorheffinq.

De provincies mogen geen opcentimes heffen op de Rijks~
belasting; anderzijds mogen de gemeenten op de personen-
belasting een taks heffen die niet méér bedraagt dan 6 %,
terwijl zij op de belasting op de motorvoertuigen een taks
van niet meer dan 10 % moqen heffen,

De Minister is het eens met het lid dat constateert dat er
een nieuwe wet zou moeten komen om die grens vast te stel-
len.

Anderzijds stelt hij voor het eerste lid van § 2 als volgt te
wijzigen: «Aan de goedkeuring van de Koning worden
onderworpcn de raadsbeslissingen inzake invoering ... veror-
deningen », In tine van het eerste lid van § 3 stelt hij vol-
gende tekst voor : «nadat de gouvemeur voor de agglo~
meraties en de bestendige deputatie van de provinciale raad
ze voor de federaties -uitvoerbaar heeft gemaakt ».

De heer Piron trekt zijn amendement in, dat overbodlq is
geworden.

Het aldus gewijzigde artikel 18 wordt eenparig aange-
nomen.

Art. 49.

De heer Piron stelt een amendement voor i Stuk n" 973/4)
dat ertoe strekt het woord « werkelijk » weg te Iaten en op
de tweede regel het woord «Koning» te vervangen door
de woorden «Minister tot wiens bevoegdheid de Binnen-
landse Zaken hehoren of, bij opdracht van bevoegdheid, de
gouverneur ».

De heer Piron wijzigt het tweede deel van zijn amende-
ment en vervangt de woorden « Minister tot wiens bevoeqd-
heid de Binnenlandse Zaken behoren of. bij opdracht van
bevoegdheid, de gouverneur» door de woorden «de gou-
verneur ».

De Minister van Binnenlandse Zaken aanvaardt dat het
woord «werkelijk» wordt weggelaten. Dit amendement
wordt aanqenomen. Doch daar de Minister verklaart dat hij
het tweede deel van het amendement niet kan aanvaarden,
trekt de heer Piron het in.

De heer Geldolf 'stelt een amendement (Stuk n" 973/18)
voor, dat ertoe strekt de woorden « vanaf het daaropvolgend
belastinqsjaar » in te voegen tussen de woorden « heft de
Koning» en de woorden «de verordeninq ».

De Minister van Binnenlandse Zaken aanvaardt dit
amendement.

Het wordt cenpariq aangenomen.
Artikel 49 wordt, rekening houdend met het amendement

van de heer Piron en dat van de heer GeldoJ£, eenparig
aanqenornen.

Art. 50.

De heer Piron trekt de amendcmenten in (Stuk n" 973/4)
die hij bij dit artikel heeft voorgesteld.

Artikel 50 wordt eenparig aanqenomen.



Art. 51.

M. Van Geyt dépose un amendement (Doc. n" 973/2)
tendant à préciser que le crédit spécial ouvert annuellement
au budget de l'Etat « couvre obligatoirement, et au mini-
mum. l'ensemble des dépenses résultant des attributions
transférées aux agg10mérations et aux fédérations par l'Etat
ou la province, en application de l'article 4, § 4, 1° ».

Le Ministre de l'Intérieur signale que le crédit visé à
l' alinéa 10' devra permettre aux agglomérations et aux Iëdë-
rations de faire face à toutes leurs obligations, au nombre
desquelles figureront celles résultant de l'application de l'ar-
ticle 4, § 4, 1°.

Il fait observer, d'autre part, que la province peut, l'He
aussi, transférer à l'agglomération et aux fédérations, cer-
taines de ses attributions.

Le Ministre déclare qu'il ne peut accepter cet amende-
ment.

L'auteur de l'amendement considère que l'adoption de
celui-ci constituerait une garantie financière pour les nou-
velles institutions.

L'amendement est repoussé par 16 voix contre 3.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n" 973/4) ten-
dant à la création d'un conseil consultatif des agg'1omérations
et fédérations appelé à donner son avis sur le montant du
crédit spécial, les critères de répartition, les problèmes rela-
tifs aux finances des agglomérations et fédérations.

Il retire la première partie de son amendement (Doc.
n- 973/4) qui tendait à remplacer, au troisième alinéa, les
mots « annuellement par le Roi » par les mots « par le
Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions »,

Le Ministre de l'Intérieur déclare qu'il n'est pas opposé
_au principe de la création d'un conseil consultatif, mais
estime qu'il est prématuré d'établir celui-ci dans l'immédiat.
En attendant l'a création d'un fonds, un crédit spécial des-
tiné à faire face à toutes les difficultés d'ordre financier est
inscrit d'office, chaque année, au budget de l'Etat.

Le Ministre considère qu'un conseil consultatif devra être
constitué, mais au moment de la création, par la loi, du
Fonds des pouvoirs locaux.

M. Piron retire son amendement.
M. Mottard dépose un amendement (Doc. n" 973/17)

tendant à remplacer l'article 51 par un texte créant un Fonds
des agglomérations et des fédérations. Les § § 1 et 2 de
l'amendement précisent la manière dont ce fonds est ali-
menté; le § 3 stipule que « les règles et les critères de
répartition, ainsi que les conditions de participation à la
répartition, sont fixés par arrêté royal délibère en Conseil
des Ministres »,

Le Ministre de l'Intérieur fait observer qu'il ne s'agit que
d'une loi-cadre organisant seulement l'agglomération bruxel-
loise et les fédérations qui lui sont périphériques et que l'on
ne pourra, dans l'immédiat. déterminer le pourcentage à pré-
lever.

I! considère qu'il est préférable de prévoir, pendant la
période d'installation, un crédit spécial.

M. Mottard retire la partie de son amendement qui con-
cerne les § § 1 et 2, mais maintient celle relative au § 3.

Le Ministre considère que cela compliquerait les choses
et qu'en tout état de cause, il ne manquera pas de consulter
les milieux intéressés.
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Art. 5t.
De heer Van Geyt stelt een amendement voor (Stuk

n' 973/2) dat ertoe strekt te preciseren dat het bijzonder
krediet dat jaarlijks op de Rijksbegroting wordt uitqetrok-
ken, « ten minste alle uitgaven moet dekken die voortvloeien
uit de aanwending van de bevoegdheden welke, met toepas-
sing van artikel 4, § 4, 1°, door de Staat of de provincie
aan de agglomeraties en aan de Fedcraties worden over-
gedragen ».

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat het
in lid 1 bedoelde krediet de agglomeraties en federaties in
staat moet stellen het hoofd te bieden aan al hun verplich-
tinqen, waaronder die welke uit de toepassing van artikel 4,
§ 4, 10, voortvloeien.

Voorts merkt hij op dat ook de provincie bepaalde
bevoeqdheden aan de agglomeratie en aan de federaties
mag overdragen.

De Minister verklaart dat hij dit amendement niet kan
aanvaarden.

De auteur van het amendement is van oordeel dat de
aanneminq ervan voor de nieuwe instellingen een financiële
waarborg zou zi]n.

Het amendement wordt met 16 tegen 3 stemrnen ver-
worpen.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n' 973/4)
tot oprichting van een consultatieve raad van de agglo-
meraties en Iederaties, die zijn advies zou moeten geven over
het bedrag van het bijzondere krediet, de: verdelingscriteria
en de problernen die verhand houden met de financies van
de agglomeraties en federaties.

Hij trekt he:t eerste deel van zijn amendement in (Stuk
n' 973/4), dat ertoe strekt in het derde lid de woorden
«jaarlijks door de Koning» te vervangen door de woor-
den « door de Minister tot wiens bevoegdheid de Binnen-
landse Zaken behoren ».

De: Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat hij in
principe geen tegenstander is van een raad van advies, maar
dat hij meent dat de oprichting van een dergelijke raad op
dit ogenblik voorbarig zou zijn. In afwachting dat een fonds
wordt ingesteld, wordt elk jaar op de rijksbegroting een
speciaal krediet ambtshalve uitqetrokken, dat bestemd is om
het hoofd te bieden aan alle Hnanciële moeilijkheden.

De Minister meent dat een raad van advies moet wordcn
opgericht, maar slechts op het oqenblik dat het Fonds van
de plaatselijke hesturen bij de wet zal zijn ingesteld.

De heer Piron trekt zijn amendement in,
De heer Mottard stelt een amendement voor (Stuk

n" 973/17) dat ertoe strekt artikel 51 te vervangen door een
tekst waarbij een Fonds van de agglomeraties en van de
Iederaties van gemeenten wordt opqericht. In de § § 1 en 2
van het amendement wordt bepaald hoe het fonds wordt
gestijfd; § 3 bepaalt dat «de voorschriften en criteria in
verband met de verdeling, alsmede de voorwaarden om deel
te nernen aan die verdeling worden vastgesteld bij in Minis-
terraad overlegd koninklijk besluit »,

De Minister van Binnenlandse Zaken merkt op dat dit
slechts een kaderwet is, waarbij alleen de Brusselse aqqlo-
meratie en de daarrond liggende randfederaties worden
opqericht en dat het te heffen percentage niet onmiddelliik
zal kunnen worden vastgesteld.

Hij acht het verkleslijk dat tijdens de installatieperiode
een sp eciaal krediet wordt uitqetrokken.

De heer Mottard trekt zijn amendement op de § § 1 en 2
in. rnaar handhaaft dat op § 3.

De Minister meent dat zulks de zaken ingewikkelder zou
maken; hi] zal in elk geval de betrokken kringen raadplegen.
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Il demande le maintien du texte gouvernemental.
L'amendement de M. Mottard est repoussé par 13 voix

contre 6.
L'article 51 est adopté par 19 voix contre I.

Art. 52.

M. Piron a déposé un amendement (Doc. n° 973/4) qui
tend à:

IOremplacer les deux premiers alinéas par ce qui suit :

« Le conseil, après consultation, par le collège, des con-
seils communaux intéressés, peut demander aux communes
de l'agglomération ou de la fédération une contribution aux
dépenses assumées par celles-ci.

» L'avis du conseil communal doit être donné dans les
trente jours de la réception de la demande, faute de quoi il
est réputé favorable. Dans le cas où cet avis est négatif, il
doit être soumis à nouveau au conseil qui confirme ou modi-
fie sa décision initiale. »:

20 in fine du troisième alinéa, remplacer les mots " du
Roi » par les mots « du Ministre qui a l'Intérieur dans ses
attributions ou, par déléqation, du gouverneur »:

3° au quatrième alinéa, deuxième et troisième lignes, rem-
placer les mots « le Roi » par les mots « le Ministre qui a
l'Intérieur dans ses attributions ou, par délégation, le qou-
verneur ».

M. Piron retire le 20 de son amendement.
IJ considère que les deux premiers alinéas qu'il propose

donnent plus de garantie aux communes.
Le Gouvernement dépose un sous-amendement à l'amen-

dement de M. Piron (Doc. n? 973/18) qui tend à supprimer
la deuxième phrase de l'alinéa 2.

M. Michel propose de faire précéder l'article par les mots
« Dans la limite prévue par la loi, le conseil ... »,

M. Ge:ldolf propose de compléter le premier alinéa de
l'amendement de M. Pimn accepté par le Gouvernement
par les mots; « conformément à l'article 1, § 2, 2° ».

Le principe contenu dans l'article 52 fait l'objet d'un long
échange de vues, au cours duquel M. GeldoH propose de
supprimer l'article (Doc, n" 973/18), certains membres con-
sidérant notamment que cette disposition conduira à une
escalade de fiscalité, d'autres qu'elle aura pour effet, au
contraire, d'éviter cette escalade.

Le Ministre de l'Intérieur estime que la procédure inscrite
dans j'article tend à garantir les intérêts des uns et des
autres.

Il fait observer que ce principe est inscrit dans la loi
communale, mais est appliqué, dans ce cas-ci, de façon plus
souple.

L'article 52 est repoussé par 12 voix contre 5.
Lors de la discussion de l'article 54, le Gouvernement a

proposé un amendement tendant notamment à y ajouter un
§ 3 nouveau (Doc. n'' 973/19) qui reprend, modifié, le prin-
cipe de l'article 52.

A la suite de la discussion, la commission décide de rem-
placer l'article 52 ancien par le texte proposé par le Gall-
vernement à l'article 54.

M. Meyers souhaite que l'on prévoie, au deuxième alinéa,
un délai de soixante jours au lieu d'un délai de trente jours.

La commission accepte cette proposition.

[ 48 J

Hij vraagt dat de tekst van de Regering bchouden blijf t.
Het amendement van de heer Mottard wordt verworpen

met 13 tegen 6 stemmen.
Artikel 51 wordt aangenomen met 19 stemmen tegen 1.

Art. 52.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n" 973/1)
dar ertoe strekt:

Iv Eet eerste en het twecde lid te vervangen door wat
volqt :

« Nadat het college de betrokken gemeenteraden heeft
geraadpleegd, kan de raad van de gemeenten van de aqqlo-
meratie of van de Iederatie een bijdrage vragen in de uit-
gaven welke deze op zich neernt.

» Het advies van de gemeenteraad moet binnen dertig
dagen na de ontvangst van de aanvraag worden gegeven,
anders wordt het ,als gunstig beschouwd. Ingeval dit advies
neqatief is, moet dit opnieuwaan de raad worden voor-
gelegd, die zijn aanvankelijke beslissing hevestiqt of
wijzigt. »;

20 in fine van het derde en het vierde lid, het woord « de
Koning» telkens te vervangen door de woorden « de Minis-
ter die de Binnenlandse Zaken in zijn bevoegdheid heeft ol.
in opdracht, de gouverneur »;

3" in het vierde lid, op de derde regel, de woorden « de
Koning» te vervangen door de woorden « de Mintster die
de Binnenlandse Zaken in zijn bevoegdheid heeft, of. in
opdracht, de gouverneur ».

De heer Piron trekt het 20 van zijn amendement in.
Hij meent dat de door hem voorgestelde eerste twee leden

een grotere waarborg zijn voor de qemeenten.
De Regering stelt een subamendement voor op het amen-

dement van de heer Piron (Stuk n' 973/18) dat ertoe strekt
de tweede zin van lid 2 weg te laten.

De heer Michel stelt voor het artikel te laten beginnen
met de woorden « Binnen de door de wet qestelde grens,
kan de raad.,. ».

De heer Geldol£ stelt voor het eerste lid van her door de
Regering goedgekeurde amendement van de heer Piron aan
te vullcn met de woorden « overeenkomstrq artikel 1, § 2,
20 ».

Tijdens een lange gedachtenwisseling over het principe
dat vervat is in artike] 52 stelt de heer Geldalf voor dit arti-
kel weg te laten (Stuk n' 973/18), daar bepaalde Ir-den van
oordeel zijn dat deze bepaling zal leiden tot een fiscale esca-
latie terwij I andere L,den de mening zijn toegedaan dat ze
die escalatie integendeel zal voorkomen.

De Minister van Binnenlandse Zaken meent dat de in het
artikel geregelde procedure ertoe strckt de belangen van de
enen en de and er en te vrijwaren. '

Hij merkt op dat dit principe voorkomt in de gemeente-
wet, maar dat het in het onderhavige geval op socpeler
wijze toegepast wordt.

Artikel 52 wordt verworpen met 12 tegen 5 stemrnen,
Tijdens de bespreking van artikel 54 heeft de Regering

een amendement voorqcsteld dat ertoe strekt een nieuwe
§ 3 tStak n' 973/19) toe te voegen, die het in artikcl 52
vervatte beginsel in een gewijzigde vorm overneemt.

Tot besluit van de gedachtenwisseling beslist de corn-
rnissie het vroeqere artikel 52 te vervangen door de tekst die
de Regering voor artikel 54 voorstelt.

De heer Meyers wenst dat een termijn van zestiq in
plaats van dertig dagen wordt vastqeleqd.

De commissie neemt dat voorstel aan.



Le nouvel article 52, ainsi modifié, est adopté à l'unani-
mité.

Art. 53.

M. Piron dépose un amendement (Doc. n° 973/4) qui
tend à remplacer le § 3 par ce qui suit:

« § 3. Le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions.
ou, par délégation, le gouverneur, la députation perma-
nente du conseil provincial arrêtent les comptes respecti-
vement des agglomérations et des communes qui les com-
posent et des fédérations et des communes qui les com-
posent. »

Le Ministre de l'Intérieur déclare que les comptes doivent
être arrêtés par le Roi parce que les budgets sont arrêtés
par le Roi et en conclut que cette partie de l'amendement
doit être rejetée.

Il accepte la seconde partie de l'amendement de M. Piron,
qui fait l'objet d'lm amendement du Gouvernement (Doc.
n- 973/19).

M. Piron retire son amendement.
L'amendement du Gouvernement est adopté à l'unanimité.

L'erticle 53, ainsi amendé, est adopté à l'unanimité,

Art. 54.

M. Piron retire l'amendement qu'il avait déposé (Doc.
nO 973/4) et qui tendait à remplacer, au § lor, première ligne,
et au § 2, deuxième alinéa, quatrième et cinquième lignes,
le mot « Roi » par les mots « Ministre qui a l'Intérieur
dans ses attributions ».

Le Gouvernement dépose un amendement (Doc.
n° 973/18) destiné à remplacer l'alinéa 2 du § 2.

Après discussion, M. Geldolf propose de remplacer in
fine du premier alinéa du texte proposé par le Gouverne-
ment, les mots « des charges de la dette » par les mots
« des investissements et des charges de la dette contractée
pour ces investissements ».

L'amendement de M. Geldolf est adopté à l'unanimité.

Le président fai,t remarquer qu'el faut lire, dans le texte
néerlandais, « schuldenlast » au lieu de « leninglast ».

L'article 54, compte tenu de l'amendement du Gouverne-
ment au § 2, deuxième alinéa, sous-amendé par M. Gel,
dolf, est adopté à l'unanimité.

Art. 54bis (nouvel article 55).

Cet article a été proposé par amendement du Gou-
vernement (Doc, nO 973/11) afin de permettre l'intervention
du Crédit communal de Belgique.

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 55 (nouvel article 56).

M. Van Geyt dépose un amendement (Doc. n° 973/2)
tendant à revoir l'organisation de la tutelle lors de la créa-
tion des organes régionaux, en application de l'article
107quatec de la Constitution.

Un membre fait observer qu'il n'est pas possible d'accep-
ter l'amendement de M. Van Geyt dans la mesure où l'on
ne sait pas comment l'article 107quatec de la Constitution
sera appliqué.
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Het nieuwe aldus gewijzigde artikel 52 wordt eenpariq
aangenomen.

Art. 53.

De heer Piron stelt een amendement voor (Stuk n" 973/4)
dat ertoe strekt § 3 te vervangen door wat volgt:

« § 3. De Mirnster tot wiens bevoegdheid de Binnen-
landse Zaken behoren of, in opdracht, de gouverneur, de
bestendige dcputatie van de provinciale raad sluiten de
rekeningen af van de agglomeraties en de gemeenten die ze
samenstellen, resp. van de federaties en de gemeenten die
ze samenstellen. »

De Minister van Btnnenlandse Zaken verklaart dat de
rekeningen door de Koning moeren worden gesloten, omdat
de Koning de begrotingen sluit. Derhalve vraagt hij dat deel
van het amendement te verwerpen,

Hij aanvaardt het tweede deel van het amendement van
de heer Piron, waarop de Regering een amendement voor-
stelt (Stuk n' 973/19).

De heer Piron trekt zijn amendement in.
Het amendement van de Regering wordt eenparig aan-

genomen.
Het aldus geamendeerde artikel 53 wordt eenparig aan-

genomen.

Art. 54.

De heer Piron trekt het amendement in dat hi] had inge-
diend (Stuk n" 973/4) en dat ertoe strekte in § 1, op
de eerste regel, en in § 2, tweede lid, op de vierde en de
zesde reqel, het woord «Koning» te vervangen door de
woorden « Minister tot wiens bevoegdheid de Binnenlandse
Zaken behoreri ».

De Regering stelt een amendement voor (Stuk n" 973/18)
ter vervanging van lid 2 van § 2.

Na een gedachtenwisseling stelt de heer Geldolf voor
in fi rte van het eerste lid van de door de Regering voor-
gestelde tekst de woorden «van de leninglast » door de
woorden « van de investeringen en de leninglast aangegaan
voor die investeringen» te vervangen.

Het amendement van de heer Geldolf wordt eenparig aan-
genomen.

De voorzitter merkt op dat in de Nederlandse tekst
« schuldenlast» in plaats van «leninglast » moet worden
gelezen.

Rekening hóudend met het regeringsamendement op § 2,
tweede lid, en het subarnendement Geldolf, wordt artikel 54
eenpariq aangenomen.

Art. 54bis (nieuwart. 55).

Dit artikel is voorgesteld bij regeringsamendement (Stuk
n" 973/11) om de bemiddeling van het Gemeentekrediet van
België mogelijk te maken.

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 55 (nieuwart. 56).

De heer Van Geyt dient een amendement in (Stuk
n" 973/2) ertoe strekkende de werking van de voogdij te
herzien naar aanleiding van de oprichting van de qeweste-
lijke instellingen in toepassing van artikel 107quater van de
Grondwet.

Een lid merkt op dat het niet mogelijk is het amende-
ment van de heer Van Geyt aan te nernen, aanqezien men
niet weet hoe artikel 107quater van de Grondwet zal worden
toegepast.
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Le Ministre des Relations communautaires. M. Dehousse,
déclare qu'il appartiendra à la loi régionale de modifier,
éventuellement. le régime de tutelle, organisé par le projet
actuel sur les agglomérations et fédérations.

L'amendement de M. Van Geyt est repoussé par 20 voix
contre 3.

M. Piron dépose un amendement (Doc. na 973/4) qui a
pour ob] et de :

1o au § l ", première ligne, remplacer les mots «Le
Roi » par les mots « Le Ministre qui a l'Intérieur dans ses
attributions ou, par délégation, le gouverneur »;

2" au § l ", première ligne, supprimer le mot « seul »;

3° au § l ", deuxième alinéa, deuxième ligne, remplacer
le mot « cette » par le mot « la »;

4° compléter le § 2 par un deuxième alinéa libeHé comme
suit: «La fédération et les communes qui la composent
peuvent prendre un recours contre cette décision dans les
conditions et suivant la procédure prévue par la loi commu-
nale »;

5° au § 3, deuxième ligne, remplacer le mot « dix » par
le mot « quinze »,

Le Ministre de l'Intérieur considère qu'il serait illogique
que le Roi signe les arrêtés annulant des délibérations com-
munales et que le Ministre signe les arrêtés annulant des
délibérations d'agglomérations.

Il demande le maintien du mot «seul » , que le Conseil
d'Etat a par ailleurs demandé d'insérer.

Il accepte de remplacer le mot « cette » par « la ».

Le Ministre déclare que la proposition de M. Piron ten-
dant à compléter le § 2 va à l'encontre d'une décentrali-
sation voulue par la déclaration gouvernementale et est.
en outre, en contradiction avec l'allégement de la tutelle
préconisée par l'auteur de l'amendement lui-même.

Il accepte de remplacer, au § 3, le mot « dix » jiar le mot
« quinze ».

M. Piron sous-amende son amendement au § 1cr, première
ligne, en remplaçant les mots « Le Roi » par les mots « Le
Roi ou, par délégation, le gouverneur »,

Le Ministre de l'Intérieur fait observer que cela signifie
que le gouverneur pourrait prendre un arrêté qui aurait la
même force qu'un arrêté royal. Il considère que cela n'est
pas possible et demande que l'on s'en tienne à l'unité de
procédure. .

Les amendements de M. Piron, n'" 1, 2 et 1: sont repous~
sés par 12 voix contre Il.

MM. Cudell (Doc. n° 973/9) et Defosset (Doc.
n" 973/7) ont déposé un amendement tendant à limiter
à quarante jours la prorogation du délai dont l'autorité de
tutelle dispose pour statuer sur une décision du conseil
et à fixer un délai de dix jours pour la notification de la
décision de l'autorité de tutelle.

Le Ministre de l'Intérieur fait observer que la procédure
prévue au § 1: est identique à celle de la loi provinciale. Il
souligne le fait que des enquêtes sont parfois nécessaires et
que le délai prévu par MM. Cudell et Defosset est, pour
certains cas, irréaliste.

Ces amendements sont repoussés par 16 voix contre 7.

M. Anciaux dépose un amendement (Doc. n? 973/14)
qui tend à prévoir expressément que « en ce qui concerne
l'agglomération bruxelloise, le vice-gouverneur de la pro-
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De Minister van Communautaire Betrekkingen Dehousse
verklaart dat de reqionale wet eventueel wijzigingen moet
brengen in de toezichtsreqelinq waarin het onderhaviqe ont-
werp op de agglomeraties en de federaties voorziet,

Het amendement van de heer Van Geyt wordt verworpen
met 20 tegen 3 stemmen,

De heer Piron stclt een amendement voor (Stuk n" 973/4)
dat tot doel heeft:

1° in § 1, eerste reqel, het woord « Koning» te vervangen
door de woorden « Minister tot wiens bevoegdheid de Bin-
nenlandse Zaken behoren of, in opdracht, de gouverneur »;

2° in dezelfde § 1, op de vierde reqel, het woord « alleen»
weg te laten;

3° in dezelfde § 1, tweede lid, op de eerste rege!, het
woordt « dit» te vervangen door het woord « het »;

4° paragraaf 2 aan te vullen met een tweede lid, luidend
als volgt: « De Iederatie en de gemeenten die deze sarnen-
steIlen kunnen hoger beroep instellen tegen deze beslissing,
onder de voorwaardcn en volqens de procedure bepaald in
de: gemeentewet »;

5° in § 3, op de tweede reqel, het woord « tien» te ver-
vangen door het woord « vijftien ».

De Minister van Binnenlandse Zaken meent qat het onlo-
gisch zou zijn dat de Koning de besluiten tot verriietiqinq
van gemeenteraadsbeslissingen ondertekent en dat de Minis-
ter de besluiten tot vernietiging van agglomeratieraadsbeslis-
singen zou ondertekenen.

Hi] vraagt dat het woordt «alleen », dat trouwens op
verzoek van de Raad van State is ingevoegd, behouden
blij ft,

Hij is het ermee eens het woord « dit» te vervangen door
« het ».

De Minister verklaart dat het voorstel van de heer Piron
orn § 2 aan te vullen in strijd is met de in de reqerinqsver-
klaring aangekondigde decentralisatie en dat het bovendien
ingaat teqen een door de auteur van het amendement zelf
voorgestelde verzachtinq van het toezicht,

Hij aanvaardt dar in § 3 hez woord «tien» vervangen
wordt door het woord «vijftien »,

De heer Piron subamendeert zijn amendement op § l,
eerste reqel, door de woorden « De Koning» te vervangen
door de woorden «De Koning of, in opdracht, de gouver~
ncur ».

De Minister van Binnenlandse Zaken merkt op dat zulks
erop neerkomt dat de gouverneur cen besluit zou kunnen
nemen dat dezelfde uitwerkinq heeft als een koninklijk
besluit. Hij acht zulks niet moqelijk en vraagt dat de eenheid
in de procedure gehandhaafd blij ft.

De amendementen nTS l , 2 en 4 van de heer Piron wor-
den met 12 tegen 11 stemmen verworpen.

De heren Cudell (Stuk n' 973/9) en Defosset (Stuk
n" 973/7) hebben een amendement voorqesteld, ertoe strek-
kende de verlenqinq van de termijn waarover de toezicht-
houdende overheid beschikt om zich uit te spreken, tot veertiq
dagen te beperken, en een termijn van tien daqen vast te
stellan voor de betekening van het besluit aan de toez icht-
houdende overheid.

De Minister van Binnenlandse Zaken wijst erop dat de
in § 4 bepaalde procedure gelijk is aan die van de provincie-
wct. Hi] onderstreept dat sorns een onderzoek nodiq is en
dat de door de heren Cudell en Defosset voorgestelde ter-
mijn in sommige gevallen onrealistisch is.

Deze amendementen worden verworpcn met 16 tegen 7
stemmen.

De heer Anciaux stelt een amendement voor (Stuk
n" 973/14). dat ertoe strekt uitdrukkclijk te bcpalen wat
volgt: « Wat betreft de Brusselse agglomeratie behoudt de



vince de Brabant conserve les attributions qui lui sont con-
férées par I'article 65 des lois sur l'emploi des langues en
matière administrative, coordonnées par l'arrêté royal du
18 juillet 1966 ».

Le Ministre de l'Intérieur déclare que h~ projet ne porte
pas atteinte à la compétence du vice-gouverneur du Brabant:
rien n'est changé en ce qui concerne les attributions de
celui-ci.

L'amendement de M. Andaux est rejeté par 21 voix con-
tre 2,

L'article 55, amendé en ce qui concerne le délai prévu à
la deuxième ligne du § 3, est adopté par 13 voix contre 8
et une abstention.

Art. 56 [nouvel art. 57).

Cet article est adopté à l'unanimité.

Art. 57 (nouvel art. 58).

M. Piron (Doc. n" 973/'1) propose de supprimer le mot
« spécialement », Le Gouvernement marque son accord.

L'article 57 ainsi amendé est adopté à l'unanimité.

Al't. 58 (nouvel art. 59).

M. Piron dépose un amendement (Doc. n? 973/'1) qui
tend à remplacer, au premier alinéa, « le Roi » par « le
Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou, par délé-
gation, le gouverneur », et à supprimer, au second alinéa,
les mots « qui sont dotées d'une personnalité juridique dis-
tincte »,

Le Ministre de l'Intérieur accepte la partie de l'amende-
ment de M. Piron qui concerne le deuxième alinéa, mais il
déclare ne pouvoir accepter celle qui concerne le premier
alinéa,

!VI. Piron retire cette partie de son amendement.
M. Geldolf présente un amendement qui tend à modifier

le début du premier alinéa de l'article 58 comme suit: « Sur
proposition du conseil, le Roi peut éventuellement dèsi-
gner ... »,

Le Ministre de J'Intérieur est d'accord avec la proposition
de M. Gddolf, à condition toutefois que l'on supprime le
mot « éventuellement ». M. Geldolf accepte.

L'article 58, amendé par MM. Geldolf et Piron, est adopté
par 17 voix contre '1.

Art, 59 (nouvel art. 60).

M. Piron présente un amendement (Doc. n? 973/6) qui
a pour objet de laisser aux communes la possibilité de rester
membres d'intercommunales dont l'objet est désormais du
ressort de l'agglomération ou de la fédération.

Le Ministre de l'Intérieur déclare qu'il ne s'oppose pas à
cet. amendement mais qu'il laisse à la commission le soin d'en
décider.

Un membre estime qu'il est préférable de maintenir le
texte proposé par le Gouvernement.

L'amendement de M. Piron est repoussé, M. Piron ayant
été seul à l'appuyer.

L'article 59 est adopté à l'unanimité.
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vice-qouverneur van de provincie Brabant de bevoegdheden,
waarrnee hij is belast door de bepalingen van artikel 65 van
de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszakcn,
gecoördineerd bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 ».

De f\/Iinister van Binnenlandse Zaken verklaart dut het
ontwerp geen albreuk doet aan de bevoegdheid van de vice-
gouverneur van Brabant: de bevoegdheden van deze laatste
worden geenszins gewijzigd.

Het amendement. van de heer Andaux wordt verworpen
met 21 tegen 2 stemmen.

Artikel55, geamendeerd voor wat betreft de termijn
bepaald op de tweede regel van § 3, wordt aangenomen met
13 tegen 8 stemmen en lonthouding.

Art. 56 (nieuwart. 57).

Dit artikel wordt eenpariq aanqenomen,

Art. 57 (nieuwart. 58).

De heer Piron (Stuk n" 973/'1) stelt voor de woorden
«in het bijzonder » weg te laten. De Regering stemt hier"
mede in.

Het aldus gewijzigde artikel 57 wordt eenparig aanqe-
nomen,

Art. 58 (nieuwart. 59).

De heer Piron (Stuk n' 973/4) heeft een amendement
voorqesteld dat ertoe strekt in het eerste lid het woord
« Koning» te vervanqen door de woorden « Minister die de
Binnenlandse Zaken onder zijn bevoeqdheid heeft, of bij
machtiging, de gouverneur» en in het tweede lid de woorden
« die een onderscheiden rechtspersoonlijkheid bezitten» weg
te laten.

De Minister van Binnenlandse Zaken aanvaardt het
gedeelte van. het amendement van de heer Piron dat op
het tweede lid betrekking heeft, maar verklaart dat hij het
andere, dat op het eerste lid betrekking heeft, niet kan
aanvaarden.

De heer Piron trekt dit gedeelte van zijn amendement in.
De heer Geldolf stelt een amendement voor, ertoe strek-

kende het begin van het eerste lid van artikel 58 als volqt
te wijziqen : « De Koning kan eventueel op voorstel van de
raad, de instellingen of diensten aanwijzcn ... ».

De Minister van Binnenlandse Zaken betuigt zijn instern-
ming met het voorstel van de heer GeldoH, op voorwaarde
nochtans dat het woord «eventueel» wordt weggelaten.

Artikel 58, zoals het door de heren Geldalf en Piron is
qeamendeerd, wordt met 17 tegen '1 stemmen aangenomen.

Art. 59 (nieuwart. 60).

De heer Piron dient een amendement in (Stuk n" 973/6),
dat ertoe strekt aan de gemeenten de mogelijkheid te bieden
lid te blijven van intercommunale verenigingen waarvan het
doel voortaan onder de agglomeratie of federatie ressorteert.

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat hij
niet gekant is teqen dit amendement, maar dat hij de heslis-
sing hierover aan de cornrnissie overlaat.

Een lid meent dat de voorkeur aan de door de Regering
voorgestelde tekst gegeven moet worden.

Het amendement van de heer Piron wordt verworpen.
daar hij alleen is om het te steunen.

Artikel 59 wordt eenparig aangenomen.
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Art. 60 (nouvel art. 61).

M. Van Geyt a présenté un amendement (Doc. n" 973/2)
qui précise que les limites de l'agglomération bruxelloise ne
valent que jusqu'à la mise en place des institutions région a"
les prévues par l'article 107 quater de la Constitution; à ce
moment, le territoire de l'agglomération devrait coïncider
avec celui de la région bruxelloise,

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
a déjà répondu à un amendement similaire présenté par le
même auteur à l'article 55. Il est prématuré de vouloir d'ores
et déjà tenir compte d'institutions qui doivent encore être
créées.

La commission a rejeté l'amendement à l'unanimité moins
l voix.

Un amendement de M. Defosset (Doe. n° 973/15) a pour
but de fixer le territoire de .J'agglomération bruxellotse,
compte tenu de données sociologiques et économiques, après
consultation d'un certain nombre de communes ou de parties
de communes limitrophes.

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
a précisé que la délimitation est celle qui a été librement
adoptée par la conférence des bourgmestres.

Un membre fait observer que la limitation de l'aqqloméra-
tian bruxelloise à 19 communes repose sur un accord poli-
tique.

L'amendement a été repoussé par 18 voix contre 3 et
I abstention.

Le texte de l'article 60 a été' adopté sans modification
par 19 voix contre 2 et 1 abstention.

Art. 61 (nouvel art. 62).

M, Lindemans a présenté: un amendement (Doc.
n? 973/12) par lequel il veut obtenir que les candidats au
conseil de l'aqqlomération bruxelloise appartiennent réelle-
ment à la communauté linguistique qu'ils désirent représen-
ter. A cet effet, il propose que le groupe linguistique des
candidats et de ceux qui les présentent soit déterminé par
la langue dans laquelle est rédigée leur carte d'identité ou,
lorsque celle-ci est rédigée dans les deux langues, par la
langue des mentions spécifiques de la carte. Il ne serait tenu
compte que de la carte d'identité délivrée aux intéressés
douze mois au moins avant la date des élections. Ils devraient
être domiciliés depuis le même délai dans l'agglomération.
Les candidats continueraient à appartenir au groupe linquis-
tique ainsi déterminé à chaque élection subséquente.

L'auteur de l'amendement estime que ces critères offrent
plus de garanties que ceux du projet. Il s'est inspiré, à cet
égard, du règlement électoral du conseil de discipline du
barreau de Bruxelles, La solution proposée a, sur d'autres
critères possibles, l'avantage qu'elle repose sur le libre choix
des intéressés.

Plusieurs membres sont intervenus au cours de la longue
discussion de cet amendement.

Certains de ses inconvénients ont été soulignés: il attache
à la langue choisie pour la carte d'identité des conséquences
inconnues au moment du choix; les conditions imposées à
ceux qui présentent les candidats ne peuvent être contrô-
lées, le délai d'introduction des recours étant trop bref; les
candidats non élus sont liés à un groupe linguistique pour
la suite de leur carrière politique; la sous-nationalité se
trouve introduite.

Un membre a suggéré que les candidats soient présentés
par un certain nombre de membres des groupes linguistiques
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Art. 60 (nieuwart. 61).

De heer Van Geyt dient een amendement in (Stuk
n" 973/2), waarbij bepaald wordt dat de afbakening van
de Brusselse aqqlomeratie slcchts geldt totdat de gewes~
telijke instellingen bedoeld in artikel 107quater van de
Grondwet zij n opgericht; op dat ogenblik zou het qrond-
gebied van de agglomeratie moeten samenvallen met dat
van het Brussels gewest.

De Minister van Communautaire Betrekkingen Dehousse
heeft reeds geantwoord op een gelijkaardig amendement van
dezelfde auteur, ingediend bij artikel 55. Het is voorbariq
thans reeds rekening te willen houden met instellinqen die
nog moeten worden opgericht.

De commissie verwerpt het amendement met alqemene
stemmen, op êên na.

Een amendement van de heer Defossct (Stuk n" 973115)
wil het grondgebied van de agglomeratie Brussel vast-
stellen rekeninq houdend met sociologische en econornische
gegevens, na raadpleging van een aantal aangrenzende
gemeenten of gedeelten van gemeenten.

De Minister van Communautaire Betrekkingen Dehousse
stipt aan dat de afbakening die is welke door de conferentie
van burgemeesters vrijelijk werd aangenomen.

Een lid doet opmerken dat de begrenzing van de Brus-
selse agglomeratie tot 19 gemeenten steunt op een poli-
tiek akkoord.

Het amendement wordt verworpen met 18 teqen 3 stern-
men en één onthouding.

De tekst van artikel 60 wordt onqewijztqd aangenomen
met 19 teqen 2 stemmen en lonthouding,

Art. 61 (nieuwart. 62).

De heer Lindemans dient een amendement in (Stuk
n' 973/12) in waardoor hij wH bereiken dat de kandidaten
voor de Brusselse agglomeratieraad werkelijk behoren tot
de taalqerneenschap die zij willen vertegenwoordigen.
Hiertoe wordt voorgesteld dat de taalgroep van de kandi-
daten en diegene die hen voordragen, zou worden bepaald
door de taal waarin hun identiteitskaart is gesteld of, wan-
neer deze in beide talen is gesteld, door de taal van de
specifieke vermeldingen op de kaart. Komt enkel in aan-
merking de identiteitskaart die aan betrokkenen werd afge.
leverd ten minste twaalf maanden vóór de dag van de
verkiezing. Zij moeten gedurende dezelfde termijn hun
woonplaats in de agglomeratie hebben. De kandidaten
blijven tot de aldus bepaalde taalgroep behoren bij iedere
volgende verkiezinq.

De auteur van het amendement is van oordeel dat deze
criteria meer waarborgen bied en dan die van het ont-
werp. Hij liet zlch inspireren door het reglement van ver-
kiezinq voor de tuchtraad bij de balle te Brussel. Op
andere mogelijke criteria heeft de voorqestelue oplossing
dit voordeel dat zij steunt op een vrije keuze van de betrok-
kenen.

Tijdens de uitvoeriqe bespreking van het amendement
voeren verschetdene leden het woord.

Sommige nadelen van het amendement worden onder-
lijnd: aan de gekozen taal van de identiteitskaart worden
thans gevolgen verbonden die op het ogenblik van de keuze
niet bekend warcn: de voorwaarden opgelegd aan diegenen
die de kandldaten voordragen kunnen niet gecontroleerd
worden omdat de terrnij n voor het indienen van verhaal
te kort is: cie niet-verkozen kandidaten worden voor hun
verdere politieke Ioopbaan aan een bepaalde taalgroep ver-
bonden; de subnationaliteit wordt ingevoerd.

Een lid suggereert dat de kandidaten zouden worden
voorgedragen door ecn aantal leden van de taalgroepen



de la Chambre et du Sénat. L'auteur de l'amendement estime
que cette proposition est moins démocratique, car tous les
groupes politiques ne trouveraient pas un nombre suffisant
de parrains au sein d'un groupe linguistique du Parlement.

Le Ministre de l'Intérieur déclare que le Gouvernement
comprend la préoccupation de l'auteur de l'amendement:
éviter que la parité soit contredite. Le Gouvernement attire
l'attention sur le fait que cet amendement introduirait la
notion de sous-nationalitê dans notre système électoral. Il
estime, après mûre réflexion, devoir se borner à la condition
reprise à l'article 61 du projet: il désire que la commission
s'en tienne à 'ce texte. Néanmoins, si la commission en jugeait
autrement, le Gouvernement se réserverait le droit de reve-
nir éventuellement sur cette question en séance publique.

Un membre a demandé un vote séparé sur le deuxième
alinéa de l'amendement. Cet alinéa a été adopté par 11 voix
contre 7 et 1 abstention.

M. Geldolf a proposé que le délai de 12 mois, prévu pour
la possession de la carte d'identité, ne soit imposé qu'aux
seuls candidats. Cet amendement a été adopté par tO voix
contre 8 et 1 abstention.

Un sous-amendement tendant à supprimer le quatrième
alinéa de l'amendement a été retiré après discussion.

L'amendement de M. Linde-mans tendant à remplacer
l'article 61, a été adopté par 13 voix contre 5 et 1 abstention,
compte tenu de l'amendement de M. Geldolf.

M. Anciaux a présenté un amendement (Doc. n" 973/14)
tendant à faire présenter les candidats de chaque groupe
linguistique sur des listes distinctes.

Le Ministre de l'Intèrieur a demandé le rejet de cet amen-
dement, qui est contraire à notre système électoral.

L'amendement de M. Anciaux a été repoussé: par 16 voix
contre 2.

Art. 62 (nouvel art. 63).

Un amendement de M. Lindemans (Doe. n° 973/13)
tend à adapter l'~rticle 62 au texte amendé de l'article 61. Il
prévoit, en outre, que les actes écrits et oraux dans lesquels
la langue des mandataires n'est pas utilisée demeurent sans
suite.

Un membre a fait observer que cette dernière disposition
est contraire à la liberté: en matière d'emploi des langues,
garantie par la Constitution.

Après que le Ministre de l'Intérieur: eut déclaré que le
Gouvernement présentera un projet de loi réglant l'emploi
des langues lors de la prestation de serment pour tous les
corps représentatifs, M. Lindemans a retiré le deuxième
alinéa de son amendement. Le Ministre s'est rallié aux autres
dispositions de l'amendement.

L'amendement ainsi modifié a été: adopté par 16 voix
contre 3 et 1 abstention.

M. Anciaux a constaté que son amendement (Doc.
n? 973/14) à l'article 62 est devenu sans objet et l'a retiré.

Art. 63 (nouvel art. 64)_

L'amendement de M. Anciaux (Doc. n° 973/14) a été
rejeté par 17 voix contre 2.

L'article a été adopté à l'unanimité.
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van Kamer en Senaat. De auteur van het amendement acht
dit voorstel minder democratisch daar niet elke politieke
fraktie een voldoende aantal peters in een taalgroep van
het parlement zou vinden,

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
Regering de bezorgdheid van de auteurs van het amende-
ment beqrijpt : vermijden dat verzet tegen de pariteit rijst.
Zij waarschuwt ervoor dat door dit amendement het begrip
taalnationaliteit in ons kiesstelsel zou worden ingevoerd.
De Regering heeft, na lang beraad over dit probleem,
gemeend z ich te moeten beperken -tot de voorwaarde die
in artikel 61 van het ontwerp werd opgenomen; zi] wenst
dat de comrnissie zich aan deze tekst zou houden, Mocht
de commissie evenwel er anders over oordelen, dan behoudt
de Regeringzich het recht voor eventueel op deze aan-
gelegenheid terug te komen in openbare zitting.

Een lid vraagt de afzonderlijke sternrninq over het tweede
lid van het amendement. Dit lid wordt goedgekeurd met
met II tegen 7 stemmen en 1 onthouding.

De heer Geldolf stelt voor dat de voorqeschreven ter-
mijn van twaalf maanden voor het bezit van de identiteits-
kaart enkel aan de kandidaten zou worden opqeleqd. Dit
amendement wordt aangenomen met 10 tegen 8 stemrnen
bi] één onthouding.

Een subarnendement dat ertoe strekt de vierde alinea van
het amendement te schrappen, wordt na besprekmç inge-
trokken.

Het amendement van de- heer Lindemans dat artikel 61
vervangt, wordt, rekening houdend met het amendement
van de heer Geldolf, aangenomen met 13 tegen 5 sternmen,
bij één onthouding.

De heer Andaux dient een amendement (Stuk n" 973/14)
in dat ertoe strekt de kandidaten van elke taalqroep op
afzonderlijke lijsten te doen voordragen.

De Minister van Binnenlandse Zaken vraagt de verwer-
ping van dit amendement omdat het strijdig is met ons kies-
stelsel,

Het amendement van de heer Anciaux wordt verworpen
met 16 tegen 2 stemmen.

Art. 62 (nieuwart. 63).

Een amendement van de heer Lindemans (Stuk
n" 973/12). beoogt de aanpassing van artikel 62 aan de
geamendeerde tekst van artikel 61. Bovendien wordt gesteld
dat de geschreven en mondelinqe akten waarbij de taal van
de rnandatarissen niet gebruikt wordt, zonder gevolg blijven.

Een lid merkt op dat deze Iaatste bepaling strijdig is met
de door de Grondwet gewaarborgde vrijheid van het gebmik
der talen,

Nadat de Minister van Binnenlandse Zaken heeft aan-
gekondigd dat de Regering een wetsontwerp zal iridie-
rien waarbij het gebruik der talen bij de eedaflegging wordt
geregeld voor alle vertegenwoordigende lichamen, trekt de
heer Linde-mans de tweede alinea van zijn amendement in.
De Regering sternt in met de overiqe bepalingen van het
amendement.

Het aldus gewijzigde amendement wordt met 16 tegen
3 stemmen en lonthouding, aanqenomen,

De heer Andaux stelt vast dat zljn amendement (Stuk
n" 973/14) bij artikel 62 zonder voorwerp is en trekt het in,

Art. 63 (nieuwart. 64).

Hct amendement van de heer Anciaux (Stuk n" 973/14)
wordt met 17 tegen 2 stemrnen verworpen.

Het artikel wordt eenparig aanqenomen.
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Art. 64 (nouvel art. 65).

L'amendement de M. Van Geyt (Doc. n" 973/15), lié à
son amendement â J'article 40bl5 (Doc. n? 973/15), a été
retiré sous réserve par son auteur.

MM. Broubon et Cudell ont retiré leur amendement (Doc.
nO 973/7), qui s'appuyait sur leur amendement relatif à la
composition proportionnelle du collège (Doc. n° 973/7).

M. Anciaux a présenté un amendement (Doc. n° 973/14)
destiné à attribuer la présidence de l'agglomération bruxel-
loisealternativement tous les trois ans à un membre de
chaque groupe' linguistique.

Cet amendement a été repoussé par 17 voix contre 2.
L'amendement de M. W. De Clercq (Doc. n" 973/13)

n'a pas été appuyé.
Le texte de rarticle 64 a été adopté par 15 voix contre 3.

Art. 65 (nouvel art. 66).

Un amendement de M. Van Geyt (Doe. nv 973/15)
entend faire désigner les membres du collège par une majo-
l'Hé de l'ensemble du conseil, sous réserve qu'ils obtiennent
également un quart des voix de leur groupe linguistique.

Cet amendement a été rejeté à l'unanimité moins une
voix.

La référence à l'article 38 a été remplacée par une rêf ê-
renee à l'article 37, en raison d' un changement dans l'ordre
de' succession de ces articles.

L'article 65 a été adopté sans autre observation.

Art. 66 (nouvel art. 67).

Les amendements de M. Van Geyt (Doe. n° 973/15),
dont le but était identique à son amendement à l'article 65,
ont été rejetés par 15 voix contre 1 et 1 abstention.

Les amendements de M. Defosset (Doe. n° 973/4). qui
visaient à substituer une élection par l'ensemble du conseil
à la désignation des membres du collège par les groupes lin-
quistiquearespectifs ont été repoussés par 15 voix contre 3
et I abstention.

L'article 66 a été adopté, sans modification, par 15 voix
contre 5.

Art. 67 (nouvC!1 art. 68).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 68 (nouvel art. 69).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 69 (nouvel art. 70).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 70 {nouvel art. 71).

Cet article a été adopté par 17 voix contre 3 et 1 absten-
tion.

Art. 70bis (nouveau).

Par voie d'amendement (Doc. n? 973/12), M. Linde-
mans à proposé d'insérer un "rticle 70bis (nouveau) autori-
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Art. 64 (nieuwart. 65).

Het amendement van de heer Van Geyt (Stuk n" 973/15)
dat verbonden is met zijn amendement op artikel 40bis
(Stuk n" 973/15), wordt door zijn auteur onder voorbehoud
ingetrokken.

De heren Brouhon en Cudell trekken hun amendement
(Stuk n" 973/7) dat steunt op hun amendement betreffende
de proportionele samenstelling van het college (Stuk
n" 973/7) in.

De heer Anciaux dient een amendement (Stuk n" 973/14)
in dat ertoe strekt het voorz itterschap van de Brusselse
agglomeratie om de drie [aren afwisselend aan een lid van
elke taalqroep toe te wijzen.

Het wordt verworpen met 17 tegen 2 sternrnen.
Het amendement van de heer W. De Clercq (Stuk

nt" 973/13) wordt niet gesteund.
De tekst van artikel 64 wordt met 15 tegen 3 stemmen

aangenomen.

Art. 65 (nieuwart. 66).

Een amendement van de heer Van Geyt (Stuk nt" 973/15)
wil de aanduiding yan de leden van het college laten ge'beu~
ren door een meerderheid van de raad in zijn geheel onder
voorbehoud dat zij tevens een vierde van de stemmen van
hun taalgroep bekomen.

Het wordt eenparig bij èén onthouding verworpen.

De verwijzing naar artikel 38 wordt vervangen door een
verwijzing naar artikel 37. ingevolge de omwisseling van de
volqorde van deze artikelen.

De tekst van artikel 65 wordt zonder verdere opmerkin-
gen aanqenornen.

Art. 66 (nieuwart. 67).

De amendementen van de heer Van Geyt (Stuk
n" 973/15), die hetzelfde oogmerk hebben als zijn amen-
dement bij artikel 65, worden verworpen met 15 tegen 1
stem. bij lonthouding.

De amendementen van de heer Delosset (Stuk n' 973/4)
willen de aanduiding van de leden van het college door de
respectieve taalgroepen vervangen door een verkieztnq door
de gehele raad. Zij worden met 15 tegen 3 stemrnen bij
lonthouding verworpen,

De tekst van artikel 66 wordt ongewijzigd aangenomen
met 15 tegen 5 stemrnen.

Art. 67 (nieuwart. 68).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 68 [nieuw art. 69).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 69 (nieuwart. 70).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 70 (nieuwart. 71).

Dit artikcl wordt met 17 tegen 3 stemmen bij 1 onthou-
ding aangenomen.

Art. 70bis inieu w) .

In een amendement stelt de heer Lindemans een artikel
70bis (nieuw) voor (Stuk n' 973/12), waarbij elke taal-



sant chaque groupe linguistique du conseil de l'aqqlomèra-
tian bruxelloise à nommer un secrétaire adjoint pouvant
être chargé également de la fonction de secrétaire de la
commission de la culture.

Le Ministre de l'Intérieur s'est opposé à cet amendement
et a déclaré que ce n'est pas la loi, mais chaque aqqloméra-
tion et chaque fédération qui doit fixer le cadre de son per-
sonnel, Rien ne s'oppose à ce que les groupes linguistiques
ne désignent chacun un secrétaire.

M. Lindemans s'est déclaré satisfait de cette déclaration
et a retiré son amendement.

Art. 71 (nouvel art. 72).

M. Van Geyt a présenté des amendements (Doc.
n° 973/2) qui ont pour objet la protection des minorités
idéologiques et philosophiques et la préservation de la paix
scolaire au sein de chaque commission de la culture de
l'agglomération bruxelloise. Cette proposition s'inspire des
dispositions des projets de loi portant organisation des
conseils culturels.

Le: Ministre des Relations communautaires a fait observer
que les deux C~mmissjons de la culture: sont placées sous la
tutelle administrative du Roi: ce dernier pourra vérifier si
les décisions des commissions sont conformes à la loi et à
l'article 6bis de la Constitution qui garantit la protection
contre toute discrimination pour des raisons idéologiques
et philosophiques.

Alors qu'il se justifie d'instaurer auprès du pouvoir légis~
latif qui est souverain une procédure en vue de prévenir
toute discrimination, la tutelle administrative et la possibi-
lité de recours auprès du Conseil d'Etat doivent suffire à
protéger les minorités idéologiques et philosophiques au
sein des commissions de la culture.

L'amendement a été rejeté par 14 voix contre 4 et 2 abs-
tentions.

L'article 71 a été adopté à l'unanimité.

Art. 72 (nouvel art. 73).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 73 (nouvel art. 74).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 71 (nouvel art. 75).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 75 (nouvel art. 76).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 76 (nouvell art. 77).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 77 (nouvel art, 78).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 78 (nOUVelIart, 79).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 79 (nouvel art. öO).

M. Delosset a présenté un amendement (Doc. n° 973/15)
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qroep van de Brusselse agglomeratieraad gemachtigd wordt
een adjunct-secretaris te bcnoernen, die tevens met de hmctie
van secretaris van de ccmmissie voor de cultuur kan worden
belast.

De Minister van Binnenlandse Zaken verzet zich tegen dit
amendement en verklaart dat niet de wet, maar elke agglo-
rneratie en elke federatie het kader van haar stafpersoneel
moet vaststellen, Niets belet dat de taalgroepen elk een
secretaris zouden aanstellen,

De heer Lindernans neernt genoegen met deze verklaring
en trekt zijn amendement in.

Art. 71 (nieuwart. 72),

De heer Van Ge:yt dient arnendementen (Stuk n" 973/2)
in, die de bescherrninq beogen van de ideoloqische en Hloso-
fische rninderheden en de handhaving van de schoolvrede
binnen elke cornrnissie voor de cultuur van de Brusselse
agglomeratie. Het voorstel is ingegeven door de bepalingen
van de wetsontwerpen houdende inrichting van de cultuur-
raden.

De Minister van Communautaire Betrekkingen onder-
streept dat de twee culturele cornrnissies onder het adrni-
nistratie] toezlcht van de Koning staan: deze zal de beslui-
ten van de comrnissies kunnen toetsen aan de wet en aan
artikel 6bis van de Grondwet dat de bescherming tegen
discriminatie om ideologische en filosofische redenen waar-
borgt.

Waar het verantwoord is een procedure tot voorkoming
van discrirninatie in te voeren bij de. we:tgevende macht die
soeveretn is, moet het administratief toezicht en de moqelijk-
he-id van verhaal bij de Raad van Stat.e volstaan om de ideo-
logische en filosofische minderheden te beschermen in de
schoot van de comrnissies voor de cultuur.

Het amendement wordt met 14 tegen 4 stemmen en
2 onthoudingen verworpen,

Artikel 71 wordt eenpariq aangenomen.

Art. 72 (nieuwart. 73).

Dit artikel wordt eenparig aanqenornen,

Art. 73 (nieuwart. 74).

Dit artikel wordt eenparig aanqenornen.

Art. 71 (nieuwart. 75).

DH artikel wordt eenparig aanqenornen.

Art. 75 (nieuwart. 76),

Dit artikel wordt eenparig aangenomen,

Art. 76 (nieuwart. 77).

Dit artikel wordteenpariq aanqenornen.

Art. 77 (nieuwart. 78).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 78 (nieuwart. '79),

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 79 (nieuwart. 80).

De heer Defosset dient een amendement (Stuk
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qui prévoit que les décisions des commissions réunies doi-
vent être prises à la majorité des suffrages dans chacune
des deux commissions culturelles.

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
a déclaré que le Gouvernement accepte cet amendement,

L'amendement a été adopté par 16 voix contre 4.

L'article 79, ainsi modifié, a été adopté à l'unanimité.

Art. 80 (nouvel art. 81).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 81 (nouvel art. 82).

Un amendement de M. Piron (Doc. nO 973/17) a pour
obj et d'inscrire les dotations des commissions de la culture
au budget commun des Ministres de la Culture jusqu'au
moment où seront créés les conseils culturels.

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
a déclaré que le Gouvernement accepte cet amendement.

L'amendement de M. Piron a été adopté par 10 voix con-
tre 8.

L'article 81, ainsi modifié, a été adopté à l'unanimité.

Art, 82 (nouvel art. 83).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 83 (nouvel art. 84).

Des amendements ont été présentés à cet article par
MM. Anciaux (Doe. n? 973/14), De Keersmaeker (Doe.
nO 973/15), Saint-Remy (Doc. n° 973/15) et Defasset
(Doc. n? 973/15).

Ils ont pour objet de modifier les limites des fédérations
périphériques telles qu'elles sont proposées dans le projet.

Le Ministre de l'Intérieur a déclaré que le Gouvernement
insistait pour que la délimitation proposée: dans le projet
soit acceptée par la commission; cette délimitation est le
résultat d'un accord réalisé au sein du Gouvernement. Celui-
ci veillera à ce que tout le territoire de la province de Bra-
bant soit. au plus tôt, divisé en fédérations; il n'est pas exclu
qu'à cette occasion les limites des fédérations actuellement
visées soient modifiées. Dans les autres régions du pays
également, la restructuration des administrations locales sera
visée.

Après une suspension de la réunion, un membre a déclaré
au nom de quelques-uns de ses collègues de la commission
qu'en leur qualité de membres d'un groupe de la majorité
ils n'entendent être la cause d'aucun retard dans les travaux
de la commission. Après la déclaration du Ministre de l'Inté-
rieur, les amendements de MM. De Keersmaeker et Saint-
Remy ont été retirés, sous réserve d'éventuellement les pré-
senter à nouveau en séance publique.

L'amendement de M. Anciaux a été rejeté par 23 voix
contre 2.

M, Anciaux a pris à son compte l'amendement de M. De
Keersmaeker: il a été rej eté par 19 voix con tre 2 et 5 absten-
tions,

L'amendement de M. Defosset a été rejeté par 19 voix
contre 4.

L'article 83 a été adopté par 17 voix contre 6.
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n' 973/15) in, dat bepaalt dat de beslissingen van de vere-
nigde cornmissies genomen worden bij meerderheid van
stcmrnen in elk van de twee commissies voor de cultuur.

De Minister van Communautaire Betrekkingen Dehousse
verklaart dat de Regering het amendement aanvaardt.

Het amendement wordt met 16 tegen 4 sternmen aanqe-
nomen.

Het aldus gewijzigde artikel 79 wordt eenparig aange,;
nornen.

Art. 80 (nieuwart. 81).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 81 (nieuwart. 82).

Een amendement van de heer Piron (Stuk n" 973/17)
strekt ertoe tot op het ogenblik dat de cultuurraden zullen
zij n opgericht de dotaties voor de culturele commissies uit
te trekken op de gemeenschappelijke begroting van de
Ministers van Cultuur.

De Minister van Communautaire Betrekkingen Dehousse
verklaart dat de Regering dit amendement aanvaardt.

Het amendement van de heer Piron wordt met 10 tegen
8 stemmen aangenomen.

Het aldus gewijzigde artikel 81 wordt eenparig aange-
nomen.

Art. 82 (nieuwart. 83).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 83 (nieuwart. 84).

Bij dit artikel werden amendernenten ingediend door de
heren Anciaux (Stuk n" 973/14), De Keersmaeker (Stuk
n" 973/15), Saint-Remy (Stuk n" 973/15) en Defosset
(Stuk n' 973/15).

Deze strekken ertoe de in het ontwerp voorgestelde
omschrijving van de randfederaties te wijzigen.

De Minister van Binnenlandse Zaken verklaart dat de
Regering met aandrang vraagt dat de in het ontwerp voor-
gestelde afbakening door de cornmissie zou worden aan-
vaard: deze: omschrijving steunt op een akkoord dat werd
hereikt in de schoot van de Regering. De Regering zal er
over waken dat ten spoedigste het gehele grondgebied van
de provincie Brabant in federaties wordt ingedeeld; het is
niet uitgesloten dat hierbij de gebiedsomschrijving van de
thans aangeduide federaties wordt gewijzigd. Ook in de
andere streken van het land zal herstructurering van de
lokale besturen worden nagestreefd.

Na een schorsing van de vergadering wordt namens
enkele lcden van de commissie medegedeeld dat zij, als leden
van een meerderheidsqroep, geen vertraging wensen te ver-
oorzaken in de werking van de commissie. Ingevolge de ver-
klarinq van de Minister van Binnenlandse Zaken worden de
amendcmcnten van de heren De Keersmaeker en Saint-
Remy ingetrokken onder voorbehoud er eventueel op terug
te komen in openbare vergadering.

Het amendement van de heer Anciaux wordt met 23 teqen
2 stemmen verworpen.

De heer Anciaux neernt het amendement van de heer
De Keersmaeker over; het wordt met 19 tegen 2 stemmen
en 5 onthoudinqen verworpen.

Het amendement van de heer Defosset wordt met 19 teqen
4 sternrnen verworpen,

Artikel 83 wordt met 17 tegen 6 sternmen aangenomen.



Art. 84 (nouve:l art. 85).

Les amendements de MM. Anciaux (Doe. n" 973/14),
Van Geyt (Doe. n" 973/2) et Defosset (Doe. n° 973/15)
sont devenus sans objet après le rejet de leurs amendements
à l'article 83.

MM. De Keersmaeker (Doe. n" 973/15) et Saint-Remy
(Doc. nO 973/15) ont retiré leur amendement.

L'article 81 a alors été adopté par 1'i voix contre 6 et
1 abstention.

Art. 85 (nouvel art. 86).

L'amendement de M. Andaux (Doc. n- 973/14) est
devenu sans objet, son amendement à l'article 83 n'ayant pas
été adopté.

M. Saint-Remy a retiré son amendement (Doc. n° 973/8).

Un amendement de M. Delosset (Doc. n° 973/15) avait
pour objet de proposer une autre composition de l'organe
de concertation.

Après que le Ministre de l'Intérieur eut rappelé que le
texte de cet article était le résultat d'un accord réalisé au
sein du Gouvernement, l'amendement a été repoussé par 18
voix contre 5.

L'article 85 a été adopté à l'unanimité.

Art. 86 (nouvel art. 87).

A la demande d'un me-mbre, le Ministre de l'Intérieur a
déclaré que les agglomérations et fédérations doivent être
considérées comme des services régionaux, dans le cadre de
l'application des lois sur l'emploi des langues. en matière
administrative.

Un membre a demandé que cette déclaration soit complé-
tée dans le rapport par les mots « sous réserve des dlsposi-
tians de l'article 93 ».

L'article a été adopté par 17 voix contre 1et 1 absten tian.

Art. 87 (nouvel art. 88).

M. Defosset a présenté un amendement (Doc. n? 973/4)
tendant à instaurer le libre choix également pour les chefs
de famille qui résident en dehors de l'arrondissement de
Bruxelles-Capitale.

L'amendement de M. Anciaux (Doc. n" 973/14) a pOLIr
objet de sauvegarder le principe « langue du foyer ~ langue
de l'enseignement » et, en conséquence, de ne pas accorder
le libre choix aux chefs de famille de l'arrondissement de

..Bruxelles-Capitale.
M. Van Geyt a présenté un amendement (Doc.

n° 973/18) tendant à assurer le libre choix entre les établis-
sements confessionnels et non confessionnels. .

M. Lindernans a présenté un amendement (Doc.
n? 973/12) ayant pour objet de ne permettre l'exercice du
libre choix qu'au début de tout cycle d'enseignement. L'au-
teur a fondé son amendement sur des considérations d'ordre
pédagogique.

Le Ministre de l'Intérieur a déclaré que le texte de cet
article avait été soigneusement analysé et qu'il était le résul-
tat d'un accord réalisé au sein du Gouvernement. li a
demandé que le texte du projet soit adopté.

M. Lindemans a retiré son amendement sous réserve de le
présenter à nouveau en séance publique.
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Art. 84 (nieuwart. 85).

De amendementen van de heren Andaux (Stuk
n" 973/14), Van Geyt (Stuk n' 973/2) en Defosset (Stuk
n" 973/15) vervallen daar hun amendementen bij artikel 83
werden verworpen.

De heren De Keersmaekcr (Stule n' 973/15) en Saint-
Remy (Stuk n" 973/15) trekken hun amendement in.

Artikel 8'i wordt vervolqens met 1t tegen 6 stemmen en
lonthouding aangenomen.

Art. 85 (nieuwart. 86).

Het amendement van de heer Andaux (Stuk n' 973/14)
vervalt daar zijn amendement bij artikel 83 niet werd aan-
genomen.

De heer Saint-Remy trekt zijn amendement in (Stuk
n" 973/8) in.

Een amendement van de heer Defosset (Stuk n" 973/15)
strekt ertoe het overlegorgaan op een andere basis sarnen te
stellen,
, Nadat de Minister van Binnenlandse Zaken eraan herin-
ncrd heeft dat de redactie van dit artikel het resultaat is
van een akkoord in de schoot van de Regering, wordt het
amendement verworpen met 18 tegen 5 stemmen,

Artikel 85 wordt eenpariq aangenomen.

Art. 86 (nieuwart. 87).

Op vraag van een lid verklaart de Mtnister van Binnen-
landse Zaken dat de agglomeraties en Iederaties beschouwd
moeten worden als gewestelijke diensten in het raarn van
de toepassinq van de wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken.

Een lid vraagt dat in het verslag aan deze verklaring 'zou
worden toegevoegd «onder voorbehoud van het in arti-
kel 93 bepaalde ».

Het artikel wordt met 17 tegen 4 stemmen en 1 onthou-
ding aangenomen,

Art. 87 (nieuwart. 88).

De heer Defosset dient een amendement (Stufe n" 973/4)
in, dat ertoe strekt de vrljheid van keuze everieens in te
stellen voor de qezlnshoofden die buiten hct arrondissement
Brussel-Hoofdstad woonachtig zijn.

Het amendement van de heer Anciaux (Stllie n" 973/14)
strekt ertoe het beginsel « huistaal ~ onderwijstaal » te
behouden en derhalve aan de gezinshoofden in het arrondis-
sement Brussel-Hoofdstad geen vrijheid van keuze toe te
staan.

De heer Van Geyt dient een amendement (Stuk
n" 973/18) in, dat beoogt revens de vrije keuze tussen con-
Iessionele en niet-confessionele inrichtingen te waarborgen.

De heer Lindernans dient een amendement (StuTc
I1r 973/12) in, dat ertoe strekt de vrijheid van keuze slechts
te laten gelden bij de aanvang van elke cyclus in het onder-
wij s. De auteur steunt z ij n amendement, op overwegingen
van pedagogische aard.

De Minister van Blnnenlandse Zaken verklaart dat de
tekst van dit artikel zorgvuldig werd onderzocht en dat deze
als dusdanig het resultaat is van een akkoord op reqerinqs-
vlak. Hij vraagt dat de tekst van het ontwerp zou worden
aangenomen,

De heer Lindernans trekt zij n amendement in, onder voor-
behoud er op terug te komen tijdens de openbare verga-
dering.
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L'amendement de M. Defosset a été rejeté par 17 voix
contre S.

L'amendement de M. Anciaux a été rejeté par 17 voix
contre 2 et 2 abstentions.

L'amendement de M. Van Geyt a été rejeté par 14 voix
contre 1 et 3 abstentions.

Finalement, l'article 87 a été adopté par 15 voix contre 2
et 1 abstention, sous réserve de remplacer, au § 1, alinéa 3,
du texte néerlandais, le mot « afdelinq » par le mot « afdc-
lingen »,

Art. 88 (nouvel art. 89).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 89 (nouvel art. 90).

Cet article a été adopté à l'unanimité, après qu'aient été
apportées les modifications de textes suivantes:

- dans le texte français, les mots « pour les aggloméra-
tions et fédérations », figurant dans la première phrase de
l'alinéa 2, sont remplacés par les mots « pour l'aggloméra-
tion et les fédérations »; .
-- dans le texte néerlandais, les mots « op te richten agglo-
meraties », figurant dans la première phrase de l'alinéa 2,
sant. remplacés par les mots « opgerichte agglomeratie »,

Art. 90 (nouvel art. 91).

Le Gouvernement a présenté un amendement (Doc.
na 973/11) remplaçant, in tine du § 3 du texte néerlandais,
les mots « aan de qerneenteraad en » par les mots « van de
gemeenteraad alsrnede ».

Sur la proposition du président, les mots « De reclama-
tie », figurant dans le texte néerlandais du § 2 ont été rem-
placés par les mots « Het verhaal ».

L'article ainsi amendé a été adopté à l'unanimité.

Art. 91 (nouvel art. 92).

Sur la proposition d'un membre, ont été apportées au texte
à l'avant-dernière et à la dernière ligne de l'article, les cor-
rections suivantes:

- dans le texte néerlandais, les mots « hebben » et « hun »
ont été remplacés respectivement par les mots « heeft s et
«haar »:
- dans le texte français, les mots « ont» et « leur» ont été
remplacés respectivement par les mots «a» et « son ».

L'article ainsi amendé a été adopté à l'unanimité.

Art. 92 (nouvel art. 93).

L'amendement de M. Saint-Remy (Doc. n° 973/16) a
été retiré.

Une longue discussion s'est engagée au sujet de l'obliga-
tion de revoir annuellement Il> cadre, comme il est prévu à
l'alinéa 2 de l'article. Finalement. l'accord s'est fait pour
remplacer le deuxième alinéa par le texte suivant: « Le
cadre est revu dans l'année après chaque transfert de com-
pétence ».

Sur la proposition d'un membre. les mots « kader van hun
personeel », figurant à l'alinéa 1m', ont été remplacés par le
mot « personee1skader ».

L'article ainsi amendé a été adopté à l'unanimité.
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Het amendement van de heer Defosset wordt met 17 tegen
5 sternmen verworpen.

Het amendement van de heer Anciaux wordt met 17 tegen
2 stemmen en 2 onthoudingen verworpen.

Het amendement van de heer Van Geyt wordt met 14
sternrnen tegen I en 3 onthoudingen verworpen.

Tenslotte wordt artikel 87 aangenomen met. 15 tcqen
2 sternmen en lonthouding rnits in het derde lid van § 1
het woord « afdeling» wordt vervanqen door « afdelingen ».

Art. 88 (nieuwart, 89).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 89 (nieuwart. 90).

Het artikel wordt eenparig aangenomen na volgende tekst-
verbeteringen:

- in de Franse tekst worden, in de eerste zin van het tweede
lid, de woorden «pour les agglomérations et fédérations»
vervangen door de woorden «pour l'agglomération et les
fédérations »:
- in de Nederlandse tekst worden in de eerste zin van het
tweede lid de woorden «op te richten agglomerat.ies » ver-
vangen door de woorden « opgerichte aqqlorneratie ».

Art. 90 (nieuwart. 91).

De Regering dient een amendement in (Stufe n" 973/11)
dat beoogt in tine van 9 3 de woorden « aan de qemeente-
raad en» te vervangen door de woorden « van de gemeente-
raad alsrnede ».

Op voorstel van de voorzitter worden in de Nederlandsz
tekst van § 2 de woorden « De reclamatie » vervangen door
de woorden « Het verhaal »,

Het aldus gewijzigde artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 91 (nieuwart. 92).

Cp voorstel van een lid worden volgende tekstverbete-
ringen aangebracht in de voorlaatste en laatste regel van
het artikel :

in de Nederlandse tekst worden de woorden « hebben »
en « hun » respectievelijk vervangen door « heeft » en
«haar »;
-- in de Franse tekst worden de woorden « ont» en « leur »
respectievelijk vervangen door « a» en « son ».

Het aldus gewijz·igde artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 92 (nieuwart. 93).

Het amendement van de heer Saint-Remy (Stuk
n" 973/16) wordt ingetrokken.

Uitvoerig wordt beraadslaagd over de verplichtinq om elk
jaar het kader te herz ien, zoals bepaald in het tweede lid
van het artikel, Ten slotte wordt een akkoord bercikt orn
het tweede lid te vervangen door de volgende tekst: « Het
kader wordt binnen het jaar na elke bevoegdheidsoverdracht
herzien »,

Cp voorstel van een lid worden de woorden « kader van
hun personeel » vervangen door het woord « personeels-
kader ».

Het aldus gewijzigde artikel wordt eenparig aangenomen.



Art. 93 (nouvel art. 94).

En réponse à la question d'un membre, le Ministre de
l'Intérieur a déclaré que les habitants des six communes
périphériques continueront à bénéficier des facilités qui leur
ont été accordées par la loi de 1963 sur J'emploi des langues
en matière administrative, étant donné qu'ils transmettront,
par l'intermédiaire de leur administration communale, leurs
demandes, réclamations et requêtes adressées à la fédéra-
tion.

Au § lor, un membre a fait observer que les dispositions
relatives à la fixation du « siège principal de l'agglomération
ou de la fédération », figurant au projet n° 868/1, n'ont pas
été reprises dans le projet n° 973/1. Sur la proposition de
M. Dehousse, Ministre des Relations communautaires, les
mots « où est le siège principal » ont été remplacés par les
mots « où le conseil a établi le siège principal ».

L'article ainsi amendé a été adopté à l'unanimité.

Art. 94 (nouvel art. 95).

Cet article a été adopté à J'unanimité.

Art. 95 [nouvel art. 96).

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 96 (nouvel art. 97).

Un amendement, présenté par M. Piron (Doc. n" 973/17),
tend à supprimer cet article.

Les amendements présentés par MM. Van Geyt (Doc.
n" 973/2) et Defosset (Doc. n° 973/4), tendent à mettre
la loi en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.
En effet, ceux-ci n'admettent pas que la mise en vigueur de
la loi soit subordonnée au vote de la loi réglant l'autonomie
culturelle.

Le Ministre des Relations communautaires, M. Dehousse,
a demandé le maintien du texte du projet, qui est le résultat
d'un accord conclu au niveau gouvernemental.

Les amendements de MM. Van Geyt et DeJosset ont été
rejetés par 16 voix contre 1 ct 5 abstentions. L'amendement
de M. Piron tendant à l'abrogation de l'article 96, le prési-
dent a mis aux voix le texte de l'article.

L'article 96 a été adopté par 18 voix contre 6.

'"'" '"
Votes sur l'ensemble du projet et SUI' le rapport.

Un membre justifie comme suit son vote affirmatif. ainsi
que celui d'un de ses collègues: le projet instaure des insti-
tutions auxquelles il est fondamentalement attaché, à savoir
l'instauration des grandes agglomérations. Certains articles,
notamment l'article 38 et l'article 96 sont toutefois inaccep-
tables. Le Gouvernement ayant annoncé qu'une solution
pourrait être trouvée avant le vote en séance publique, rien
ne s'oppose à un vote affirmatif qui reste cependant condi--
tionnel et qui sera éventuellement revu.

L'ensemble du projet a été adopté par 16 voix contre 3
et 1 abstention.

Le rapport a été approuvé par 17 voix et 3 abstentions.

Un membre s'est abstenu parce qu'il estime que les rap-
porteurs ont eu le tort d'établir avec trop de hâte un docu-
ment dont la valeur ne correspond pas à l'importance du
projet.

Les Rapporteurs,
H. DERUELLES.
J. VERROKEN.

Le Président,
A. VAN ACKEn.
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Art. 93 (nieuwart. 94).

Op de vraag van een lid antwoordt de Minister van Bin-
nenlandse Zaken dat de inwoners van de zes randgemeenten
de faciliteiten blijven genieten die hun door de wet van
1963 op het gebruik van de talen in bestuurszaken wor-
den toegekend, verrnits zij hun aanvragen, klachten en ver-
zoekschrifren langs hun gemeentebestuur om aan de fede-
ratie doen toekomen.

ßij § 1 merkt een lid op dat de bepalingen betreffende
het vaststellen van «de hoofdzetel van de agglomeratie
of van de Federatie » uit ontwerp n' 868/1 niet werden over-
genomen in ontwerp n' 973/1. Op voorstel van de Minister
van Communautaire Betrekkingen Dehousse worden de
woorden « waar de hoofdzetel is gevestigd» vervangen door
de woorden « waar de raad de hoofdzetel heeft gevestigd ».

Hct aldus gewijzigde artikel wordt .eenpariq aangenomen.

Art. 91 (nieuwart. 95).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 95 (nieuwart. 96).

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 96 (nieuwart. 97).

Een amendement ingediend door de heer Piron (Stuk
n' 973/17) strekt ertoe dit artikel weg te laten.

De amendernenten van de heren Van Geyt (Stuk
n' 973/2) en Defosset (Stuk n' 973/4) bcoqen de wet van
kracht te laten worden op de daq van de bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatsblad. Zij aanvaarden niet dat
het in werking treden van deze wet afhankelijk wordt
gemaakt van de goedkeuring van de wet tot regeling van
de culturele autonomie.

De Minister van Communautaire Betrekkingen Dehousse
vraagt het behoud van de tekst van het ontwerp, die het
resultant is van cen akkoord dat op reqerin qsvl alc werd
bereikt,

De arncndementcn van de heren Van Geyt en Defasset
worden verworpen met 16 sternmen teqcn 1 en 5 onthou-
dingen. Daar het amendement van de heer Piron strckt tot
weqlatinq van artikel 96, leat de voorzitter de tekst van
het artikel ter stemrninq.

A.rtikel 96 wordt met 18 tegen 6 stemmen aangenomen.

** *
Stemminqen over het hele ontwerp en over het verslaq.

Een lid verantwoordt zijn ja-stern en die van een zijner
colleqa's ais volgt: het ontwerp voert instellingen in waar-
aan hij ten zeerste qehecht is, narnelijk de grote agglo-
rneraties. Bepaalde artikelen en met narne de artikelen 38
en 96 zijn cchter onaanvaardbaar. Daar de Regering heeft
aanqekondiqd dat een oplossing kan worden gevonden vóór
de stemming in openbare vergadering. is er uenerlei bezwaar
tegen een positievc stemming, die evenwel voorwaardelijk
blijft en eventueel herzien zal worden.

Het gehele ontwerp wordt met 16 tegen .3 sternmen en
lonthouding aangenomen.

Het verslaq wordt goedgekeurd met 17 sternmen en 3 ont-
houdingen.

Een lid onthoudt zich omdat hij van mening is dat
de verslaggevers onqelijk hebben gehad overhaast te werk
te gaan en aldus een document hebben opqesteld waarvan
de waarde niet beantwoordt aan het belang van dit ontwerp,

De Verslaggevers, De Voorzitter,
H. DERUELLES. A. VAN ACKER.
J. VERROKEN.
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TEXTE
ADOPTE PA'R LA COMMISSION.

CHAPITRE 1.

Généralités.

Article premier.

Il Y a cinq agglomérations:

i- l'agglomération anversoise;

2° l'agglomération bruxelloise;

3° l'agglomération carolorégienne:

4° l'agglomération gantoise:

5° l'agglomération liégeoise.

Le ressort territorial de chaque agglomération est déter-
miné par voie de disposition législative.

Sauf en ce qui concerne l'agglomération bruxelloise,
dont le territoire est fixé par la présente loi, le Ministre de
l'Intérieur, avant que r e soit déterminé le ressort territorial
des agglomérations, demande l'avis de toutes les communes
intéressées, Les conseils communaux de ces communes
émettent leur avis dans les trois mois à compter 'du jour
où le Ministre de l'Intérieur leur a adressé la proposition
relative à la détermination du territoire de l'aggloméra-
tion. Le défaut d'avis dans le délai susdit vaut avis favo-
rable.

Art. 2,

§ 1. Toute commune du Royaume qui ne fait pas partie
d'une agglomération peut faire partie d'une fédération de
communes ci-après dénommée « fédération ».

§ 2. Toute fédération réunissant des communes les plus
proches d'une agglomération est dénommée « fédération
périphérique »,

Toute fédération périphérique est créée et son ressort
territorial est déterminé par voie de disposition législative.

[ 60 ]

TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

HOOFDSTUK 1.

Algemeenheden.

Artikel 1.

Er zijn vijf agglomeraties:

1° de Antwerpse agglomeratie:

2° de Brusselse agglomeratie:

3° de Charleroise agglomeratie;

4° de Gentse agglomeratie;

5° de Luikse agglomeratie.

Het grondgebied van elke agglomeratie wordt bij de wet
bepaald.

Behalve voor de Brusselse agglomeratie, waarvan het
grondgebied bij onderhavige wet wordt vastgesteld, wordt
voor de afbakening van het grondgebied van de agglome-
raties door de Minister van Binnenlandse Zaken vooraf het
advies ingewonnen van alle daarbij betrokken gemeenten.
De raden van deze gemeenten brengen hun advies uit
binnen een termijn van drie maanden, te rekenen van de
dag waarop de Minister van Binnenlandse Zaken het des-
betreffend voorstel aan de gemeenten heeft toegezonden.
Indien het advies niet binnen die termijn is gegeven, wordt
het geacht gunstig te zijn.

Art. 2.

l , Elke qemeente van het Rijk die geen deel uitmaakt
van een agglomeratie kan deel uitmaken van een federatie
van gemeenten, hierna genoemd « Iederatie »,

§ 2. Elke Iederatie waarvan gemeenten deel uitrnaken
die het dichtst bij een agglomeratie gelegen zijn, wordt
« randfcderatie » genoemd.

De oprichting van een randfederatie en de vaststelling van
haar gebied geschiedt door de wet.



Sauf en ce qui concerne les fédérations périphériques
dont le territoire est fixé par la présente loi, le Ministre de
l'Intérieur demande l'avis préalable de toutes les communes
intéressées. Les conseils communaux de ces communes émet-
tent leur avis dans les trois mois à compter du jour où le
Ministre de l'Intérieur leur a adressé la proposition relative
à la détermination du territoire de la fédération. Le défaut
d'avis dans le délai susdit vaut avis favorable.

§ 3. Toute autre fédération est créée par le Roi.

A cette fin, à l'initiative du Ministre de l'Intérieur, les
députations permanentes des conseils provinciaux dressent
la liste des communes aptes à devenir le noyau de futures
fédérations.

Le Ministre de l'Intérieur adresse copie de ces listes à
toutes les communes de la province en question et invite
chaque conseil communal à donner un avis motivé.

Par cet avis, le conseil se prononce sur:

10 'une fusion de la commune avec une ou plusieurs corn-
munes voisines qu'il désigne;

2° une adhêsion de la commune à une fédération dont il
désigne la commune-noyau.

Le défaut d'avis de l'une de ces autorités dans les trois
mois du jour où elle a été saisie de la proposition vaut avis
favorable.

Par arrêté délibéré en Conseildes Ministres, et pour cha-
que fédération, le Roi détermine le territoire sur lequel
s' étend celle-ci.

Cet arrêté ne produit ses effets qu'après avoir été ratifié
par la loi.

~ 4. A partir. du 1el' janvier 1975 et avant Ie pt' jan-
vier 1976 le Roi désigne la fédération à laquelle appartient
toute commune du Royaume qui ne fait partie d'aucune
ag'glomération ou fédération ou qui, après fusion, ne con-
stitue pas une entité suffisante.

Art. 3.

§ l . Les agglomérations et les fédérations sont soumises
au régime organisé par la présente loi.

§ 2. Toutefois. les dispositions de celle-ci ne sont appli-
cables fi l'agglomération -bruxelloise que dans la mesure où
le chapitre VIII n'y déroge pas.

§ 3. Les agglomérations et .les fédérations sont dotées de
la personnalité juridique.

§ 4. Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi
peut changer ou rectifier les limites des agglomérations et
des fédérations de communes sur avis conforme des conseils
de l'agglomeration et des fédérations de communes concer-
nées.

En outre, lorsque les avis ci-dessus sont réunis, le Minis-
tre de l'Intérieur consulte la commune dont le territoire est
concerné en tout ou en partie.

L'arrêté ne produit ses effets qu'après avoir été ratifié par
la loi.
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Behalve voor de randfederaties waarvan het grond~
gebied bij onderhavige wet wordt vastgesteld, wordt vooraf
door de Minister van Binnenlandse Zaken het ad vies inqe-
wonnen van alle daarbi] betrokken gemeenten. De raden
van deze gemeenten brengen hun advies uit binnen een ter-
mijn van drie rnaanden, te rekenen van de dag waarop de
Mmlster van Binnenlandse Zaken het desbetreffend voor-
stel aan de qerneenten heeft toegezonden. Indien het advies
niet binnen die terrnijn is gegeven, wordt het geacht gunstig
te zijn.

§ 3. Elke andere federatie wordt door de Koning opqe-
richt,

Te dien einde maken de bestendige deputaties van de
provinciale raden, op verzoek van de Minister van Bmnen-
landse Zaken, de lijst op van de gemeenten die in aanmer-
king komen om de kern van de op te nchten Iederaties te
vormen,

De Minister van Binnenlandse Zaken zendt afschrift van
deze lijsten aan al de gemeenten van de provincie en nodigt
elke gemeenteraad uit een gemotiveerd advies te geven.

In zijn advies spreekt de gemeenteraad zieh uit over :

1° een samenvoeging van de gemeente met één of meer
nabijgelegen gemeenten welke hi] aanduidt;

2° een toetreding van de gemeente tot een federatie waar-
van hij de kerngemeente aanduidt,

Wanneer de betrokken overheden blnnen drle maanden
nadat hun werd kennis gegeven van het voorstel, geen advies
hebben uitqebracht, worden zij geacht een gunstig advies te
hebben gegeven.

De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad overlegd
besluit, het gebied waarop iedere federatie zich uitstrekt.

Dit besluit heeft slechts uitwerking na door de wet te
zijn bekrachtigd.

§ 4. Van 1 januari 1975 af en voor 1 januari 1976 duidt
de Koning de federatie aan waartoe de gemeenten van het
Rijk behoren die geen deel uitrnaken van een aqqlomeratie
of federatie, of die na samenvoeging geen voldoende enti-
teit vorrnen.

Art. 3.

§ 1. Agglomeraties en federaties zijn aan het bij deze wet
ingericht stelsel onderworpen.

§ 2. Deze wet is toepasselijk op de Brusselse agglome~
ratie onder voorbehoud van de bijzondere bepalingen van
hoofdstuk VIII.

§ 3. Agglomeraties en federaties bezitten rechtspersoon-
lijkheid.

§ 4. Op eensluidend advies van de raden van de betrok-
ken agglomeraties en Iederaties, kan de Koning, bi] een in
Mlnlsterraad overleqd besluit, veranderingen of correcties
aanbrengen in de grenzen van de agglomeraties en Fede-
raties.

Wanneer hij bedoelde adviezcn heeft bekomen, raadpleeqt
de Minister van Binnenlandse Zaken bovendien de gemeente
waarvan het grondgebied geheel of gedeeltelijk in aanmer-
king komt.

Het besluit heeft slechts uitwerking na door de wet te zijn
bekrachtigd.
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CHAPITRE II.

Des attributions.

Art. 4.

§ I. Les agglomérations et les fédérations encouragent la
coordination des activités des communes, et notamment la
coordination technique des services de police communale.

§ 2. Les attributions des communes, dans les matières
suivantes, sont transférées à l'agglomération ou à la fédéra-
tion:

1o l'adoption des plans généraux d'aménagement après
avoir pris l'avis des communes, dans les conditions déter-
minées par le Roi;

2° l'avis sur les plans particuliers d'aménagement;

3" l'avis sur le plan de secteur;
4° la réglementation de la bâtisse et du lotissement;
5° l'enlèvement et le traitement des immondices;
6° le démerqement:
7° le transport rémunéré de personnes;
8" l'expansion économique telle qu'elle est fixée par la

loi du 30 décembre 1970;
9" la défense et la protection de J'environnement, en ce

compris les espaces verts, la lutte contre le bruit et la pollu-
tion ainsi que la rénovation des sites;

10° la lutte contre l'incendie;
110 raide médicale urgente.

§ 3. Avec l'accord ou à la demande de la moitié au moins
des communes qui la composent et pour autant que ces com-
munes représentent les deux tiers de la population, l'agglo-
mération ou Ja fédération peut régler:

1o la création, la reprise, la gestion et l'éclairage de la
voirie d'agglomération ou de fédération, les règlements com-
plémentaires ayant pour objet la police de la circulation rou-
tière sur cette voirie, les plans d'alignement y afférents ainsi
que la délivrance de permis de lotir impliquant la création
ou la modification de cette voirie;

2° les aéroports;
3° la détermination de J'emplacement des marchés publics

d'intérêt d'agglomération, de .fédération ou régional;

4° les abattoirs;
5° les parkings publics:
6° la promotion, l'accueil et l'information en matière de

tourisme;
7° le camping, en ce compris le caravaning;
8° les fours crématoires et les columbariums:
9° J'organisation de services d'aide technique aux commu-

nes qui la composent.

§ 4, L'agglomération ou la fédération exerce en outre:

1° les attributions actuellement exercées par l'Etat ou la
province qui lui sont confiées dans le cadre de la décen-
tralisation et de la déconcentration;

2° les attributions que le conseil d'agglomération ou de
fédération accepte d'exercer à la demande d'une ou plu-
sieurs communes de son territoire,
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HOOFDSTUK II.

Bevoegdheden.

Art. .~.

§ 1. De agglomeraties en Iederatles van gemeenten moe-
digen de coördinatie van de gemeentelijke activiteiten aan,
md name de technische coördinatie van de qemeentelijke
politiediensten.

§ 2. Aan de agglomeratie of aan de Iederatie wordt de
bevoegdheid van de gemeenten in de volgende aangelegen-
heden overgedragen:

1° het aannernen van de algemene plannen van aanleg
na het advies der gemeenten te hebben ingewonnen In door
de Koning te bepalen voorwaarden;

2° het advies betreffende de bijzondere plannen van
aanleg;

3° het advies over de gewestplannen;
4° de bouw- en verkavelinqsverordeniriqen:
5° het ophalen en verwerken van het vuilnis:
6° de waterbeheersing;
7° het bezoldlqd vervoer van personen:
8° de econornische expansie zoals die bi] de wet van

30 december 1970 is vastqesteld:
9° de beveiliging en de bescherming van het leefmilieu,

hierin begrepen de groene zones, de bestrijding van het
gerucht en de bezoedeling alsook de vernieuwing van het
landschap:

10° de brandweer;
Il ° de dringende geneeskundige hulpverlening.

§ 3. Met de toestemming of op verzoek van minstens de
helft van de gemeenten die tot de agglomeratie of de fede-
ratie behoren, en voor zover deze gemeenten tweederde
van de bevolking vertegenwoordigen, kan de agglomeratie of
federatie het volgende reqelen :

lohet aanleggen, de overnarne, het beheer en de verlich-
ting van wegen van de agglomeratie of van de Iederatle,
de aanvullende reglementen op de politie van het verkeer
op deze wegen, de rooilij nplarmen, alsook de afgifte van
verkavdingsvergunningen die de aanleg of de wijziging van
deze wegen inhouden;

2° de luchthavens;
3° het vaststellen van de plaats waar publieke markten die

voor de agglomeratie, de Iederatie of de streek van belang
zijn, gehouden worden:

4° de slachthuizen;
5° de openbare parkings;
6° de bevorderinq, het onthaal en de informatie betref-

fende het toerisme:
7° het kamperen, daarin beqrepen de caravaning:
8° de lijkverbranding en de columbariums;
9° de inrichting van diensten voor technische hulp aan

de samenstellende qemeenten die tot de agglomeratie of
Iederatie behoren,

§ 4. De agglomeratie of federatie oefent bovendien de
bevoegdheden uit :

10 van de Staat of van de provincie, die hun in het kader
van de decentralisatie of deconccntratie worden toegekend;

2° die de agglomeratieraad of de lederatieraad aanvaardt
uit te oefenen op verzoek van één of meer gemeenten van
hun gebied.



§ 5. Dans les matières visées aux §§ 2,3 et 4, l'agglomé-
ration et la fédération disposent d'un pouvoir de décision qui
est exercé, suivant les dispositions de la présente- loi, par
leurs organes compétents.

Ces organes exercent par voie d'arrêtés et de règlements
les attributions qui leur sont conférées.

Pour tout autre- problème qui concerne l'agglomération
ou la fédération, celte-ci est habilitée à adresser des recom-
mandations aux autorités communales.

Dans le délai fixé par la recommandation, l'autorité à
laquelle ·cette recommandation est adressée fait savoir quelle
suite elle y a réservée,

CHAPITRE III ..

Des organes.

Art. 5.

Dans chaque agglomération et dans chaque fédération,
il y a un conseil ainsi qu'un collège- exécutif ci-après
dénommé « le- collège ».

SECTION 1.

DU CONSEIL,

Sous-section 1. - De la composition.

Art. 6.

Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi fixe
le- nombre de membres des conseils en tenant compte du
chiffre de la population. Toutefois ce nombre de conseillers
ne peut être inférieur à 15 ni supérieur à 83.

Art. 7.

Le conseil est renouvelé intégralement tous les six ans.
Les élections ont lieu le deuxième dimanche d'octobre.

Le mandat des conseillers prend cours le l " février qui
suit l'élection, celui des membres qui ont été élus par une
élection extraordinaire, à partir du moment où leur élection
a été validée.

Les conseillers sont rééligibles.

Art. 8.

§ l , La députation permanente du conseil provincial sta-
tue sur la validité des élections d'agglomération et de fédé-
ration et sur les pouvoirs des membres élus titulaires ou
suppléants.

§ 2. Sont applicables mutatis mutandis aux aggloméra-
tions et aux fédérations:

1° l'article 107, alinéa 3 de la loi communale;
2° les articles 65, alinéa l , 66, 71, 72, 80 à 84bis de la

loi électorale communale;
.3" les articles 1 et 2 de la loi du I"" juillet 1860 ainsi que

les arrêtés royaux des 18 septembre 1894 et 17 juillet 1926.

§ 3. Ne peuvent faire partie du conseil:

1° les gouverneurs de province, les députés permanents
du conseil provincial et les greffiers provinciaux;

2° les commissaires d'arrondissement;
3° les membres effectifs et suppléants de l'ordre [udi-

claire, les conseillers sociaux effectifs et suppléants, les
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§ 5. In de bij de § § 2, 3 en 4 bedoelde aangelegenheden
bezitten de agg1omeratie's en de Iederaties besllssmqsbc-
voegdheid die volgens de bepalingen van deze wet ultqeoe-
fend wordt door hun bevoegde organen.

Deze organen oefenen de bevoegdheden die hun zijn ver-
leend, uit door middel van bes luiten en verordeningen.

Voor elk ander probleem dat de agglomeratie of de Iede-
ratie aanbelanqt, is het deze toeqelaten aanbevelinqen tot de
gemeentelijke overheid te richten.

Binnen de in de aanbevelinq vastqestelde terrnijn laat de
overheid tot wie zij gericht is, weten welk gevolg zi] daar-
aan heeft verleend.

HOOFDSTUK IlL

De- orqanen,

Art. 5.

In elke agglomeratie en in elke Iederatie is el' een raad
alsmede een uitvoerend colleqe, hierna « het colleqe »
genoemd.

AFDELING 1.

DE RAAD.

Onderafdeling 1. - Semenstellinq.

Art, 6.

De Koning bepaalt bij een in Ministerraad overlegd
beslult het aantal leden van de raden rekening houdend met
het bevolkingscijfer. Het aantal leden mag echter niet min-
der dan 15 en niet meer dan 83 bedragen.

Art. 7.

De raad wordt om de zes jaar volledig vernieuwd. De ver-
kiezinqen hebben plaats op de tweede zondag van oktober.

De ambtstermijn van de raadsleden gaat in op 1 februari
volgend op de verkiezingen; de ambtstermijn van de leden
die bij buitengewone verkiezinq gekozen werden, gaat in
de dag waarop hun verkiezing geldig verklaard wordt.

De raadsleden zijn herkiesbaar.

Art. 8.

§ 1. De :bestendige deputatie van de provinciale raad doet
uitspraak over de geldigheid yan de verkiezinqen van de
agglomeratie- en Iederatieraden en over de geloofsbrieven
van de gekozen raadsleden of opvolqers,

§ 2. Zijn mutatis mutandis op de agglomeraties en Iede-
raties van toepassing:

1° artikel 107, derde lid, van de gemeentewet;
2° de artikelen 65, eerste lid, 66, 71, 72, 80 tot 84bis van

de gemeentekieswel;
3° de artikelen 1 en 2 van de wet van 1 juli 1860 alsook

de koninklijke besluiten van 18 septernher 1894 en 17 juli
1926.

§ 3. Mogen van de raad geen deel uitmaken:

lode provincieqouverneurs, de bestendiqe qedeputeerden
van de provinciale raad en de provinciale griffiers;

2° de arrondissementscommissarissen;
3° de werkende en plaatsvervangende leden van de rech-

terlijke orde, de werkende en plaatsvervangende raadsheren
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juges sociaux et les juges consulaires ainsi que les officiers
des parquets;

4° les membres du Conseil d'Etat, de l'auditorat, du
bureau de coordination et du greffe, ainsi que les membres
du personnel administratif;

5° les militaires en service actif, à l'exception des offi-
ciers de réserve rappelés sous les armes et des miliciens;

6° les membres du personnel et les personnes qui
reçoivent une rémunération de l'agglomération ou Iédére-
tian ou qui dépendent d'une institution publique soumise
à son contrôle;

7° les membres du corps de police rurale, de la gendar~
merle. ainsi que les qardes particuliers;

8° les membres du personnel des communes faisant par~
tie de l'agglomération ou de la fédération.

Soue-section 1.. -- Des élections.

A. - Dispositions générales.

Art. 9.

Les membres du conseil sont élus directement par les
électeurs communaux qui à cette fin forment par agglomé~
ration et par fédération un collège électoral.

Art. 10.

Les électeurs communaux des communes de l'aqqlomèra-
tion ou de la fédération sont, dans les mêmes conditions
« électeurs d'agglomération ou de fédération ».

Art. Il.

Lorsque les électeurs communaux sont appelés à procé-
der au renouvellement ordinaire des conseils communaux,
ils procèdent en même temps au renouvellement du conseil
d'agglomération ou de fédération.

L'assemblée des électeurs d'agglomération ou de Fédéra-
tion peut aussi être convoquée extraordinairement, en vertu
d'une décision du conseil d'agglomération ou de fédération
ou d'un arrêté royal, à l'effet de pourvoir aux places deve-
nues vacantes. EHe a toujours lieu un dimanche,

B. - Des élections pour le seul conseil d'agglomération
ou de: fédération.

Art. 12.

Les articles 8 et 9 de la loi électorale communale sont
applicables mutatis mutandis aux élections d'agglomération
ou de fédération.

Art. 13.

Il est constitué un bureau d'agglomération ou de Iédéra-
tian.

Le bureau d'agglomération est présidé par le président du
tribunal de première instance.

Le bureau de fédération est présidé par:

le président du tribunal de première instance, si le chef-
lieu de la fédération est un chef-lieu d'arrondissement:

le juge de paix, si le chef-lieu de la fédération est un
chef-lieu de canton;
le juge de paix du canton ou son suppléant, selon- le rang
d'ancienneté, dans lequel est situé le chef-lieu de la Ièdé-
ration. dans les autres cas.
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in sociale zaken, rechters in sociale zaken en rechters in
handelszaken, alsook de officieren der parketten;

4° de leden van de Raad van State, van het auditoraat,
van het coördinatiebureau en van de griffie. alsook de leden
van het administratief personeel:

5° de militairen in actieve dienst, behalve de wederop-
geroepen reserveofficieren en de dienstplichtigen;

6° de personeelsleden en de personen die een bezoldiging
ontvangen van de agglomeratie of de Iederane of die van
een aan haar toezicht onderworpen openbare instelling
afhanqen:

7° de leden van het landelijk politiekorps, van de rijks-
wacht, evenals de bijzondere wachters:

8° de personeelsleden van de gemeenten die deel uitma-
ken van de agglomeratie of van de federatie.

Onderafdeling 2. - Verkiezingen.

A. -- Algemene bepelinqen.

Art. 9.

De leden van de raad worden rechtstreeks gekozen door
de gemeentekiezers die te elien einde per agglomeratie en
Iederatie cen kiescolleqe vormerr,

Art. 10.

De gemeenteraadskie7.ers van de gemeenten van de aqqlo-
rneratie of van de Iederatie zijn, onder dezelfde voorwaarden,
« agglomeratieraads~ of federatieraadskiezers ».

Art. Il,

Wanneer de qemeenteraadskiezers opgeroepen worden
voor de gewone vernieuwing van de gemeenteraden, ver-
nieuwen zij revens de agglomeratieraad of de federatieraad.

De aqqlorneratieraads- of federatieraadskiezers kunnen,
krachtens een agglomeratieraadsbesluit of een koninklijk
besluit, ook in buitengewone vergadering worden bijeen-
geroepen om te voorzien in de opengevallen plaatsen. Deze
verqaderinq heeft altijd plaats op een zondag.

B. -~ Verkiezingen voor de agglomeratie- of [ederetiereed,

Art. 12.

De artikelen 8 en 9 van de gemeentekieswet zijn mutatis
mutandis van toepassing op de agglome.ratieraads~ of fede-
ra tieraadsverkiezin gen.

Art. 13.

El' wordt een aqqlomeratie- of federatiebureau samenqe-
steld.

Het agglomeratiebureau wordt voorqezeten door de voor-
zttter van derechtbank van eerste aanleg.

Het federatiehureau wordt voorgezeten door:

de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg, indien
de hoofdplaats van de federatie een hoofdplaats van
het arrondissement is:
de vrederechter, indien de hoofdplaats van de federatie
een hoofdplaats van het kanton is;
de vrederechter, of zijn plaatsvervanqer naar rangorde
van dienstjaren, van het kanton waarin de hoofdplaats
van de federatie gelegen is, in de anelere gevallen.



Le bureau d'agglomération ou de fédération comprend,
outre le président, quatre' assesseurs et quatre assesseurs
suppléants, désignés par le président parmi les électeurs de
la commune où le bureau siège, et un secrétaire sans voix:
délibérative, nommé par le président. Aucun candidat ne
peut faire partie du bureau.

L'article 19 de la loi électorale communale est applicable
au bureau d'agglomération ou de fédération.

Le bureau doit être constitué au moins vingt-sept jours
avant l'élection, '

Le bureau d'agglomération ou de fédération est chargé
exclusivement de l'accomplissement des opérations prélimi-
naires de l'élection et de celles du recensement général des
votes, Son président exer~e un contrôle sur l' ensemble des
opérations dans l'agglomération ou la fédération et prescrit
au besoin les mesures d'urgence que les circonstances pour-
raient rendre nécessaires."

Art. 14.

Les articles 10 à 24 et 25 à 27 de la loi électorale commu-
nale sont applicables aux élections d'agglomération ou de
fédération.

Toutefois, pour cette application, il y a lieu;

1" de lire, à l'1'lrtic:je 10, alinéa 1cr, à la place des mots
« par le président du tribunal de première instance ou, à
son défaut, par le magistrat qui le remplace », les mots
« par le ll1agistrat qui remplace le président du tribunal de
première instance »;

2° de lire, à l'article 20, à Ia place des mots « Ie conseil
communal », les mots « le conseil d'~gglomération ou de
fédération »: ..

3° de lire, à l'article 21, à la place des mots « instruc-
tions (modèle I) annexées à la présente loi », les mots
« instructions (modèle lB), annexées à Ja loi sur les <l,9910-
mérations et les fédérations de communes »;

4° de lire, à l'article 22, alinéa lor, à la place des mots
«bureau principal Y" les mots « bureau d'agglomération ou
de fédération »;

5° de lire, à l'article 22, l'alinéa 3 comme suit;
« Trente-trois jours au moins avant l'élection;

» 1o le président du bureau d'agglomération ou de fédé-
ration publie un avis fixant le lieu et rappelant les jours et
heures auxquels il recevra les présentations de candidats et
les désignations des témoins visés à l'article 23, alinéas 9
et 10;

» 2" le président du bureau principal publie un avis
fixant le lieu et rappelant les jours et heures auxquels il
recevra les ,désignations des témoins :,isés à l'article 25 »:

6° de lire, à l'article 23, l'alinéa 1"" comme suit;

« Les présentations de candidats doivent être signées par
un nombre d'électeurs d'agglomération ou de fédération au
moins égal à cinq fois le nombre de conseillers à élire. Ces
électeurs joignent à l'acte de présentation un extrait de la
liste électorale de la commune où ils sont inscrits »:

7° de lire, à l'article 23, alinéas 3, 6 et 9, à la place des
mots « bureau principal », les mots « bureau d'aggloméra~
tian ou de fédération »;

8° de lire, à l'article 25, alinéa 2, à la place des mots
« dans l'arrondissement administratif », les mots « dans
l'agglomération ou la fédération »:

9" d'ajouter à l'article 26 la disposition suivante:
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Het agglomeratie- of federatiebureau bestaat, buiten de
voorzitter. uit vier bijzitters en vier plaatsvervangende
bijz itters, door de voorzitter aangewezen uit de kiezers van
de gemeente waar het bureau zitting houdt, en cen niet
stemgerechtigde secretaris, door de voorz itter benoemd.
Kandidaten mogen geen deel uitmaken van het bureau.

Artikel 19 van de gemeentekieswet is van toepassing op
het ~gglomeratie- of federatiebureau.

Het bureau moet ten minste zevenentwlntiq daqen vóór
de verkiezing samenqesteld zijn.

Het agglomeratie- of Iederatiebureau houdt zich uitslui-
tend bezig met de aan de stemming voorafqaande verrich-
tingen en met de alqernene telling van de stemmen. De voor-
zitter van dit bureau houdt toezicht over de gezamenHjke
verrichtinqen in de agglomeratie of Iederatie en schrijft zo
nodig de spoedmaatreqelen voor die de omstandiqheden
rnochten vereisen,

Art. 14.

De artikelen 10 tot 24 en 25 tot 27 van de gemeentekies-
wet zijn van toepassinq op de agglomeratieraads- of Iede-
ratieraadsverkieziriqen,

Voor die toepassing moet echter:

1" in artikel 10, eerste lid, in de plaats van de woorden
« door de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg, of,
bij zijn ontstentenis, door de magistraat die hem vervanqt »
worden gelezen; « door de magistraat die de voorztttervan
de rechtbank van eerste aanleg vervangt »:

2° in artikel 20, in de plaats Van de woorden « de gemeen-
teraad » worden gelezen; « de agglomeratie- of de Iéderatie-
raad »; .

3° in artikel 21, in de plaats van de woorden «bij deze
wet gevoegde onderrichtingen voor de kiezer (model I) »
worden gelezen: « bij de wet op de agglomeraties en de Iede-
raties van gemeenten gevoegde onderrichtingen voor de
kiezer (rnodel lB) »;

40 in artikel 22, eerste lid, in plaats van het woord
« hoofdstembureau » worden gelezen: « agglomeratie- 'of
federatiebureau »:

5° in artikel 22, het derde lid als volgt worden gelezen;
« Ten minste drieëndertig dagen vóór de verkiezing:

» I o maakt de voorzitter van het agglomeratie- of Iede-
ratiebureau, onder vermelding van de hierboven bepaalde
dagen en uren, bekend op welke plaats hij de, voordrachten
van kandidaten en de aanwijzingen van de getUigen bedoeld
in artikel 23, negende en tiende lid, in ontvangst zal nemen;

» 2° maakt de voorzitter van het hoofdbureau, onder ver-
melding van de hierboven bepaalde dagen en uren, bekend
op welke plaats hij de aanwijzingen van de getUigen
bedoeld in artikel 25 in ontvangst zal nemen »:

6° in artikel 23, het eerste lid als volgt worden gelezen:

« De voordrachten van kandidaten moeren ondertekend
worden door een aantal agglomeratieraads- of Iederatte-
raadskiezers dat ten minste gelijk is aan vijfmaal het aantal
te verkiezen raadsleden. Die kiez ers voegen bi] de voordracht
een uittreksel uit de kiezerslijst van de gemeente waar zij
ingeschreven zijn »;

7" in artikel 23, derde, zesde en negende lid, in plaats
van het woord « hoofdstembureau» worden gelezen:
« aggJomeratie- of Iederatiebureau »:

8° in artikel 25, tweede lid, in plaats van de woorden « in
het administratief arrondissement» worden qelezen : « in de
agglomeratie of in de federatie »;

9° artïkel 26 met de volgende bepaling worden aange-
vuld:
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« 6. Dans tous les articles où ils se trouvent, les mots
« bureau principal » sont remplacés par les mots « bureau
d'agglomération ou de fédération », »

Art. 15.

Lorsque le nombre des candidats régulièrement présentés
conformément à l'article 23 de la loi électorale communale
tel qu'il est adapté par la présente loi, ne dépasse pas celui
des mandats à conférer, ces candidats sont proclamés élus
par le bureau d'agglomération ou de fédération, sans autre
formalité.

Le procès-verbal de l' élection, signé et rédigé séance
tenante par les membres du bureau, est adressé immédiate-
ment à la députation permanente du conseil provincial, avec
les actes de présentation, et ries extraits en sont envoyés
aux élus et publiés par voie d'affiches dans toutes les com-
munes de l'agglomération ou de la fédération.

Art. 16.

Si le nombre des candidats régulièrement présentés con-
formément à l'article 23 de la loi électorale communale tell
qu'il est adapté par la présente loi, est supérieur à celui des
mandats à conférer, la liste des candidats est aussitôt affi-
chée.

L'affiche reproduit en gros caractères, à l'encre noire, les
noms des candidats, en la forme du bulletin électoral tel
qu'il est déterminé à l'article 30 de la loi électorale commu-
nale adapté par la présente loi, ainsi que leurs prénoms,
profession et domicile. Elle reproduit aussi l'instruction
modèle lB annexée à la présente loi.

A partir du dix-neuvième jour précédant celui du scrutin,
le président du bureau d'agglomération ou de fédération
communique la liste officielle des candidats à ceux-ci et
aux électeurs qui les ont présentés, s'ils le demandent.

Art. 17.

Les articles 30 et 30bis de la loi électorale communale
sont applicables aux élections d'agglomération ou de fédé-
ration.

Toutefois, pour cette application, il y a lieu:

Iode lire, à l'article 30, alinéa lor, et à l'article 30bis, à la
place des mots « bureau principal », les mots « bureau
d'agglomération ou de fédération »;

2° de lire, à l'article 30, alinéa l ", à la place des mots
« modèle Il annexé à la présente loi », les mots « modèle
lIB annexé à la loi-cadre organisant les agglomérations et
les fédérations de communes »:

Jo d'ajouter à l'article 30, alinéa 3, les mots« à l'excep-
tion des candidats isolés ».

Art. 18.

Aussitôt que le bureau d'agglomération ou de fédération
a arrêté le texte et la formule des bulletins, le président de ce
bureau fait imprimer les bulletins de vote à l'encre noire sur
papier électoral. L'emploi de tout autre bulletin est interdit,

Les bulletins employés pour un même scrutin doivent être
absolument identiques.

Le papier électoral est fourni par l'Etat. Les dimensions
en sont déterminées par arrêté royal d'après le nombre des
membres à élire.
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« 6. In alle artikelen waarin het voorkomt, wordt het
woord «hoofdstembureau» vervauqen door de woorden
«agglomeratie- of federatiebureau », »

Art. 15.

Zijn er niet meer kandidaten regelmatig voorgedragen
overeenkornsnq artikel 23 van de gerneentekieswet, zoals het
door deze wet Is aangepast, dan er mandaten toe te kennen
zijn, dan worden zij zonder meer door het agglomeratie- of
Iederatiebureau voor gekozen verklaard.

Het proces-verbaal van de verkieainq, staande de verqa-
dering opgemaakt en door de leden van het bureau onder-
tekend, wordt onmiddellijk aan de bestendige deputatie van
de provincieraad gezonden, tegelijk met de voordrachten;
uittreksels uit het proces-verbaal worden aan de gekozenen
gezonden en in alle gemeenten van de agglomeratie of van
de federatie door aanplakking bekendgemaakt.

Art. 16.

Zijn er meer kandidaten regelmatig voorgedragen over-
eenkomstig artikel 23 van de gemeentekieswet, zoals het door
deze wet is aangepast, dan er mandaten toe te kennen zijn,
dan wordt de lijst van de kandidaten onverwijld aangeplakt.

Het aanplakbiljet verrneldt met vetre letters in zwarte inkt
de naarn van de kandidaten, in dezelfde vorm als in artikel 30
van de gemeentekieswet, zoals het door deze wet is aange-
past, voor het stembiljet wordt bepaald, alsmede hun voor-
namen, hun beroep en hun woonplaats, De bij deze wet
gevoegde onderrichtingen (model lB) worden daarop ook
overgenomen.

Vanaf de negentiende dag vóór de stemming deelt de
voorzitter van het agglomeratie~ of federatiebureau de offi-
ciële kandidatenlijst mee aan de kandidaten en aan de kle-
zers die hen hebben voorgedragen, indien zij het vragen.

Art. 17.

De artikelen 30 en 30bis van de qemeentekieswet zijn van
toepassinq op de agglomeratieraads- of federatieraadsver-
kiezînqen.

Voor die toepassin.q moet echter :

1<) in artikel 30, eerste lid, en in artikel 30bis, in de plaats
van het woord «hoofdstembureau >I worden gelezen:
« agglomeratie~ of federatiebureau »:

2° in artikel 30, eerste lid, in plaats van de woorden « bij
deze wet gevoegde model II>> worden gelezen: « bi] de
kadcrwet houdcnde inrichtinq van de agglomeraties en de
federaties van gemeenten gevoegde model II By,;

3" artikel30, derde lid, als volgt worden gelezen: « Naast
de naam van iedere kandidaat, behalve naast die van alleen-
staande kandidaten, staat een kleiner stemvak ».

Art. ]8.

Zodra het agglomeratie- of federatiebureau de tekst en de
inrichting van de sternbiljetten heeft vastgesteld, laat de
voorzitter van dit bureau de biljetten met zwarte inkt op
sternpapier drukken. Het is verboden enig ander stembiljet
te beztqen.

De stembiljetten die voor een zelfde stemming gebezigd
worden, moeten volkomen gelijk zijn,

De Staat levert het papier voor de stembiljetten. De afrne-
tingen worden bij koninklijk besluit bepaald naar verhoudiriq
van het aantal te kiezen leden.



Art. 19.

Les articles 32 à 39 de la loi électorale communale sont
applicables aux élections d'agglomération ou de fédération,

Toutefois, pour cette application, il y a lieu:

lade lire, à l'article 32, alinéas lor et 3, à la place des
mots «bureau principal », les mots «bureau d'aqqloméra-
tion ou de fédération »;

2° de. lire, à l'article 32, alinéa 1or, à la place du mot
« sections », le mot « bureaux »:

30 de lire, à l'article 33, alinéa S, à la place des mots « la
commune », les mots «l'agglomération ou la fédération »:

40 de lire, à l'article 34, alinéa 1e r :

a) à la place des mots «modèle I », les mots «modèle
lB»;

b) à la. place des mots «annexée à la présente loi », les
mots «annexée à la loi-cadre organisant les agglomérations
et les fédérations de communes »;

5° d'insérer à l'article 34, alinéa 2, après les mots « de la
loi électorale communale », les mots « ainsi que des articles
9 à 34 et 62 à 64 de la loi-cadre organisant les agglomé~
rations et les fédérations de communes ».

Art. 20.

L'électeur ne peut émettre qu'un seul vote,
S'il adhère à l'ordre de présentation des candidats de la

liste en faveur de laquelle il se prononce, il marque son vote
dans la case placée en tête de celle-ci.

S'il veut modifier cet ordre, il marque un vote nominatif
dans la case placée à côté du nom du candidat de son choix.

S'il n'y a qu'un seul membre à élire ou si l'électeur veut
voter pour un candidat isolé, il marque son vote dans la
case placée au-dessus du nom du candidat de son choix,

Art. 21.

Sont applicables aux élections d'agglomération ou de
fédération:

1° les articles 41 et 42 de la loi électorale communale;
2° l'article 42bis, §§ 2 et 3 de la même loi, sous réserve

des adaptations nécessaires que le Roi y apportera;

3° les articles 43 il 49 de Ja même loi.

Art, 22.

Le président et J'un des membres du bureau. après avoir
mêlé tous les bulletins que le bureau est chargé de dépouiller,
les déplient et les classent d'après les catégories suivantes:

1° les bulletins donnant des suffrages valables, soit pour
une seule liste ou pour un. de ses candidats, soit pour un
candidat pris isolément, sans contenir d'autres suffrages;

2° les bulletins suspects:
3" les bulletins blancs ou nuls.

Une catégorie distincte est faite pour chacune des listes et
des candidatures isolées, dans l'ordre des numéros de ces
listes et candidatures,

Les bulletins marqués en tête d'une liste et en faveur d'un
seul candidat de la même liste sont classés comme donnant
des suffrages valables.
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Art. 19.

De artikelen 32 tot 39 van de gemeentekies,wet zijn van
toepassinq op de agglomeratieraads~ of Iederatieraadsver-
kiezinqen.

Voor die toepassing moet echter:

1° in artikel 32, eerste en derde lid, in de plaats van het
woord « hoofdstembureau » worden qeleaen : « aqqlomeratle-
of Iederatiebureau »;

2° in artikel 32, eerste lid, in de plaats van de woorden
« elke stemafdelinq » worden qelezen : « elk sternbureau »;

3° in artikel 33, vijfde lid, in de plaats van de woorden
«de gemeente» worden gelezen: «de agglomeratie of de
Iederatie »;

4° in artikel 34, eerste lid :
a) in de plaats van de woorden « model I» worden gele~

zen: « model lB»;
b) in plaats van de woorden « bij deze wet gevoegde»

worden gelezen: «bij de kaderwet houdende inrichting van
de agglomeraties en de Iederaties van gemeenten gevoegde »;

5° in artikel 34, tweede lid, na de woorden «van de
gemeentekieswet » worden ingevoegd: « alsook van de arti-
kelen 9 tot 34 en 62 tot 64 van de kaderwet houdende inrich-
ting van de agglomeraties en de Iederaties van gemeenten ».

Art. 20.

De kiezer mag niet meer dan één stem uitbrengen.
Kan hij zich verenigen met de volgorde waarin de kandi-

daten op de door hem gesteunde lijst voorkomen, dan brengt
hij zijn stem uit in het stemvak bovenaan op die lijst.

Wil hij deze orde wijzigen, dan brengt hij een naamstem
uit in het sternvak naast de naam van de kandidaat van zijn
keuze,

Is er niet meer dan éën lid te verkiezen of wil de kiezer
zijn stem geven aan een alleenstaande kandidaat, dan brengt
hij zijn stem uit in het stemvak boven de naam van de kandi-
daat van zijn keuze.

Art. 21.

Op de agglomeratieraads~ of federatieraadsverkiezingen
zijn van toepassing:

lade artikelen 11 en "12 van de gemeentekieswet;
2° artikel 42bis, § § 2 en 3, van dezelfde wet, behoudcns

de nodige aanpassingen, daarin door de Koning aan te

I
brengen:

3" de artikelen 13 tot 49 van dezelfde wet.

Art. 22.

De voorzitter en één van de leden mengen alle door het
bureau op te ncmen stembiljetten dooreen, vouwen ze open
en delen ze in de volgende cateqorieën in :

1° stembiljetten met geldige stemmen hetzij voor een
enkele lijst of voor een kandidaat daarvan, hetzi] voor een
alleenstaand kandidaat, en zonder andere stemmen:

2u twij feIachtige stembiljetten;
3u blanco stembîlj etten en ongeldige stembiljetten.

Voor elk van de lijsten en van de alleenstaande kandidaten
wordt cen afzonderlijke categorie gemaakt in de volgorde
van de nummers van deze lijsten en kandidaten.

De sternbiljetten waarop bovenaan op een lijst en naast
de naarn van slechts één kandidaat van dezelfde lijst is
gestemd, worden bij de stembiljetten met geldige sternrnen
inqedeeld.
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Il est procédé: au classement et à l'examen des bulletins
conformément à l'article 23 de la présente loi et aux articles
158 et 159, alinéas 1er, 2 et S, du Code électoral.

Tous les bulletins, classés comme il est dit ci-dessus, sont
placés sous des enveloppes distinctes et fermées.

Le bureau arrête et fixe en conséquence le nombre total
des bulletins valables, celui des bulletins blancs ou nuls et,
pour chaque liste, le nombre des bulletins marqués en tête,
celui des bulletins marqués à côté du nom d'un candidat
et celui des suffrages nominatifs obtenus pour chaque cari-
didat.

Tous ces nombres sont inscrits au procès-verbal.

Art. 23.
Sant nu 1s :
l°tous les bulletins autres que ceux dont l'usage est per-

mis par la loi;
2° les bulletins qui contiennent plus d'un vote de liste

ou plus d'un suffrage nominatif;
3° les bulletins dans lesquels l'électeur a marqué à la Iois

un vote en tête d'une liste et un vote à 'côté du nom d'un
candidat' d'une autre liste;

4° ceux qui ne contiennent l'expression d'aucun suffrage;

5° ceux dont la forme et les dimensions auraient été altê-
rées, qui contiendraient à l'intérieur un papier ou un objet
quelconque ou dont l' auteur pourrait être rendu reconnais-
sable par un signe, une rature ou une marque non autorisée
par la loi.

Ne sont pas nuls, Jes bul1etins dans lesquels l'électeur a
marqué à la fois un vote en tête d'une liste et à côté: du
nom d'un seul candidat de la même liste. Dans ce cas,
le vote en tête de liste est considéré comme non avenu.

Art. 24.

§ 1, Le procès-verbal des opérations est dressé séance
tenante et porte les signatures des membres du bureau et
des témoins.

Les résultats du recensement des suffrages y sont indi-
qués dans l'ordre et d'après les indications d'un tableau-
modèle à dresser par le président du bureau d'aggloméra-
tion et de fédération. '

Ce tableau mentionne le nombre des bulletins trouvés
dans chacune des urnes, le nombre des bulletins blancs ou
nuls, le nombre des bulletins valables; il mentionne ensuite,
pour chacune des listes, classées dans J'ordre de leur numéro,
les résultats du dépouillement arrêtés conformément à l'ar-
ticle 22 de la présente loi.

Un double du tableau est immédiatement établi.
Ce document porte pour suscription le nom de l'agglo-

mération ou de la fédération, le nom de la commune, le
numéro du bureau de dépouillement, la date de l'élection
et la mention : « Résultats du dépouillement des bulletins
reçus dans les bureaux nO' ... , .. ».

II est mis dans une enveloppe non fermée portant les
mêmes souscriptions ct adressée au bureau d'agglomération
ou de fédération.

Avant de poursuivre les opérations, le président du
bureau de dépouillement muni du procès-verbal se rend
chez le président du bureau principal et lui soumet le double
du tableau. Si ce président constate la régularité du tableau,
il le munit de son paraphe. Dans le cas contraire, il invite
le président du bureau de dépouillement à le faire, au préa-
lable, comp'lèter ou rectifier par son bureau et, le cas
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De stembiljetten worden ingedeeld en onderzocht met
inachtneming van artikel 43 van deze wet en van de arti-
kelen 158 en 159, eerste, tweede en vijfde lid, van het Kies-
wetboek.

Alle sternbiljetten, inqedceld zoals hierboven is bepaald,
worden in afzonderlijke omslagen qesloten.

Het bureau stelt vervolgens vast het gezamenlijk aantal
geldige sternbiljetten, het aantal blanco of ongeldige stem-
biljetten, en voor elke lijst het aantal bovenaan op de lijst
ingevulde stembiljetten, het aantal stembiljetten waarop
naast de naam van een kandidaat is gestemd en het aantal
naamstemmen behaald door elke kandidaat,

Al die qetallen worden in het proces-verbaal vermeld.

Art. 23.
Ongeldig zijn :
1° alle andere stembiljetten dan die welke volgens de wr-t

mogen worden gebruikt;
2° de sternbiljetten waarop meer dan êèn Iij ststem voor-

komt of waarop meer dan één naamstem is uitgebracht;
J0 de sternbiljetten waarop een kiezer een stem heeft uit-

gebracht bovenaan op een lijst en tegelijk cen stem naast de
naam van een kandidaat van een anderc lijst;

4° de stcmbiljetten waarop geen stem tot uitdrukkinq is
gebracht;

5° de stembiljetten waarvan de vorm en de afmetingen
veranderd zijn, die binnenin een papier of enig voorwcrp
bevatten or die de kiezer herkcnbaar maken door een teken,
een doorhaling of een bij de wet niet-qeoorloofd merk.

Niet ongeldig zijn de stembiljetten waarop de kiezer teqe-
lijk bovenaan op een lijst en naast de naam van een kandi-
daat van dez elfde lijst gestemd heeft. In dat geval wordt de
stem bovenaan op de lijst als niet-bestaande beschouwd.

Art. 24.

§ 1, Het proces-verbaal van de verrichtinqen wordt
onmiddellijk door de verqaderinq opgemaakt en door de
leden van het bureau en de getuigen ondertekend.

De uitslaqen van de stemopneming worden erin vermeld
in de volgorde en naar de aanwijzingen van een model-
tabel op te maken door de voorz itter van het agglomeratie~
of federatiebureau.

Deze tabel vermeldt het aantal in elke stembus gevonden
stembiljetten, hd aantal blanco or ongeldige stembiljetten,
het aantal g'ddige stembiljetten: zij verrneldt vervolgens
voor elke lijst, gerangschikt nuar haar volqnummer, de over-
eenkomstig artikel 22 van deze wet vastgestelde uitslagen
van de stemopncminq.

Van deze tabel wordt onmiddellijk een dubbelopgemaakt.
Dit stuk draagt als opschrift de naam van de agglomeratie

of federatie, de n aarn van de gemeente, het nummer van
het stemopnemingsbureau, de datum van de verkiezing en
de vermelding: « Llitslaq van de opneming der sternbilj et-
ten, ontvangen in de bureaus n" , .. , .. ».

Het wordt qeplaatst in een omslaq, die niet gesloten wordt
en waarop hetzelfde opschrift en het adres van het agglo-
meratie- of federatiebureau voorkornen.

Alvorens de verrichtingen voort te zetten, gaat de voor-
zitter van het stcrnopncminqsbureau met het proces-verbaal
bij de voorzitter van hct hoofdbureau en legt hem het duh-
bel van de tabel voor. Indien deze voorzitter vaststelt dat
de tabelin orde is, stelt hij er zijn paraaf op. III het teqen-
overqestelde geval verzoekt hij de voorzitter van het stem-
opuerninqsbureau de tabel eerst door zijn bureau te doen



échéant, à faire compléter ou rectifier Je procès-verbal
oriqinal.

Le président du bureau de dépouillement replace le
tableau paraphé dans l'enveloppe qu'il remet au président
du bureau principal après l'avoir fermée au moyen de son
cachet.

Le président du bureau principal, après les avoir classées.
réunit ces enveloppes en un paquet, dont la suscription indi-
que le contenu et le remet, contre récépissé, par la voie la
plus rapide au bureau d'agglomération ou de fédération.

Si le président du bureau principal n'est pas en pos-
session de tous les tableaux de dépouillement avant le
moment auquel doit avoir lieu l' expédition du pli destiné au
bureau d'agglomération ou de fédération, il joint au paquet
des enveloppes qu'il a reçu un avis indiquant l'es tableaux
manquants, les causes de retard dans la remise, ainsi que
l'heure probable à laquelle ils pourront parvenir au bureau
d'agglomération ou de fédération.

§ 2. Le président du bureau de dépouillement fait insé-
rer au procès-verbal la mention de la remise du tableau de
recensement et, le cas échéant, des rectifications qui y sont
apportées.

11 proclame ensuite publiquement le résultat constaté au
tableau visé à l'alinéa 2 du § 1.

Le procès-verbal, auquel est joint le paquet contenant
les bulletins contestés, est placé sous enveloppe cachetée
dont la suscription indique le contenu. Cette enveloppe et
celles dont il est question aux articles 21 et 22 ci-dessus,
sont réunies en un paquet fermé et cacheté, que le président
Iait parvenir, dans les vingt-quatre heures, au président du
bureau d'agglomération ou de fédération.

§ 3. Le: bureau d'agglomération ou de fédération ayant
reçu les tableaux dont il est question au § 1, procède: immé-
diatement au recensement général des voix en présence des
membres du bureau et des témoins. Si les résultats ne lui sont
pas parvenus pour toutes les sections du collège avant
9 heures du soir, le recensement ou la continuation du reccn-
sèment est remis au lendemain matin il 9 heures, La garde
desdits tableaux est assurée par le président du bureau
d'agglomération ou de fédération.

Pour assister le bureau dans les opérations du recen-
sement, le président peut s'assurer la collaboration de cal-
culateurs qui opèrent sous la surveillance du bureau.

§ 4. L'élection se fait en un seul tour de scrutin.

Lorsqu'il n'y a qu'un conseiller d'agglomération ou de
fédération à élire, le candidat qui a obtenu le plus de voix
est proclamé élu.

En cas de parité de voix, le plus âgé est élu.

Art. 25.

Le chiffre électoral de chaque liste est constitué par l'addi-
tion du nombre des bulletins contenant un vote valable en
tête de cette liste ou ne contenant de suffrage valable qu'en
faveur d'un candidat de ladite. liste.

Les candidatures isolées sont considérées comme consti-
tuant chacune une liste distincte.

Art. 26.

Le bureau d'agglomération ou de fédération répartit les
sièges entre les listes et désigne les candidats auxquels sont
conférés les sièges revenant à Ja liste, de la manière déter-
minée par les articles 167 à 169 et 170. alinéas leI' et 2,
du Code électoral.
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aanvullen of verbeteren, en in voorkomend qeval, het oor-
spronkelijk proces-verbaal te doen aanvullen of verbeteren.

De voorz itter van het stemopneminqsbureau plaatst de
qeparafeerde tabel opnieuw in de omslag, die hi] met zijn
zegel sluit en aan de voorz itter van het hoofdbureau over-
handigt.

De voorzitter van het hooldbureau rangschikt die ornsla-
gen, sluit ze in een pak, waarvan het opschrift de inhoud
aangeeft en bezorgt het, tegen ontvangbewijs, langs de
snelste weg, aan het agglomeratie- of federatiebureau.

Indien de voorz itter van het hoofdbureau niet in het bezlt
is van alle stemopnemingstabellen voordat het pak naar het
agglomeratie- of federatiebureau moet worden gezonden,
voegt hij bij het pak met de reeds ontvanqen omslagen een
bericht waarin worden verrneld de nog ontbrekende tabellen,
de oorzaken van de vertraging en het uur waarop die tabel-
len vermoedelijk het agglomeratie- of federatiebureau zullen
bereiken,

§ 2. De voorzitter van het oprreminqsbureau doet in hel
proces-verbaal aantekenen dat de stemopnemingstabel is
overhandigd en in voorkornend geval welke verbeteringen
erin zijn aangebracht.

De uitslaq, vastgesteld in de tabel bedoeld in het tweede
lid van § 1, wordt daarna door hem in het openbaar afqe-
kondigd.

Het proces-verbaal, waarbij het pak met de betwiste
stembiljetten is gevoegd, wordt qcsloten in een te verz eqe-
len omslaq, waarvan het opschrift de inhoud aanqeeft, Deze
omslag en de omslaqen bedoeld in de artikelen 21 en 22
worden sarnen in een te verzeqelen pak gesloten, dat de
voorzitter binnen vierentwintig uren doet toekomen aan de
voorzitter van het agglomeratie- of fedecatiebureau.

§ 3. Nadat het agglomeratie- of federatiebureau de
tabellen waarvan sprake in de eerste paragraaf ontvangen
heeft, gaat het onmiddellijk over tot de algemene telling van
de stemrnen, in aanwezigheid van de leden van het bureau
en van de getuigen. Indien het bureau niet vóór negen uur
's avonds in het bezit is van de uitslagen der stemopneming
van alle stemafdelingen van het kiescolleqe, wordt de tellinq
of de voortzettinq ervan uitgesteld tot de volgende ochtend
te negen uur. De voorzitter van het agglomeratie- of Iede-
ratiebureau zorgt voor de bewaring van de gezegde tabellen.

De voorzttter mag zich laten bijstaan door rekenaars om
het bureau bij de telling behulpzaam te zijn; z ij werken
onder toezicht van het bureau.

§ 4, De verkie ziriq geschiedt door een enkele stemrninq.

Is er niet meer dan één agglomeratie- of Iederatieraads-
lid te verkiezen, dan wordt de kandidaat, die de rneeste
sternmen heeft verkre qen, als gekozen verklaard.

Bij qelijk stemmenaantal is de oudste gekozen,

Art. 25.

Het stemcljfer van iedere Iijst wordt bepaald door de
optelling van het getal der stembiljetten waarop bovenaan
op die Iijst of slechts op één kandidaat daarvan op geldige
wij ze is gestemd.

Alleenstaande kandidaten worden geacht ieder een alzon-
derlijke lijst te vormen.

Art. 26.

De verdeling van de zetels over de lïjsten en de aanwijzing
van de kandidaten die de door hun lijst behaalde zetels zul-
len verkrijgen, geschiedt door het agglomeratie- of federatie-
bureau op de wijz e als aangegeven in de artikelen 167 tot
169 en 170. eersre en tweede Iid. van het Kieswetboek.
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Art. 27.

Les articles 58, 59, 60, 61, 62, alinéas l , 2 et 3, 63, 61
et 74 à 77 de la lai électorale communale sont applicables
aux élections d'agglomération ou de fédération. Toutefois,
pour cette application. il y a lieu;

Iode lire, aux articles 59, 60, 62, 64, 75, 76 et 77, à la
place des mots « communal», « communaux », « corn-
rnunales » et « principal », les mots « d'agglomération ou
de fédération »;

2° de: lire, à l'article 60, alinéa 2, à la place des mots « de
la commune », les mots « de l'agglomération ou de la fédé-
ration »;

3° de lire, à l'article 63, à la place des mots « parcours
gratuit sur les chemins de fer de l'Etat », les mots « trans-
port gratuit sur les lignes de la Société nationale des Che-
mins de fer belges »;

40 de lire, à l'article 74, à la place des mots « au bourg-
mestre », les mots « au président du conseil d'aggloméra-
tion ou de fédération »,

c. -- Elections simultanées
des conseils d'agglomération ou de fédération

et des conseils communaux.

Art. 28.

Lorsque les élections d'agglomération ou de fédération et
les élections communales ont lieu le même jour, les opéra-
tions électorales sont régies respectivement par les articles la
à 27 de la présente loi et par la loi électorale communale,
sous réserve des articles ci-après,

Art. 29.

Le président du bureau d'agglomération ou de fédération
a qualité:

a) pour exercer un contrôle sur l'ensemble des opérations
dans l'agglomération ou la fédération et pour prescrire au
besoin les mesures d'urgence que les circonstances pourraient
rendre nécessaires;

b) pour procéder aux opérations prévues à l'article 33,
alinéa 6, de la présente loi.

Art. 30.

Les candidats aux élections communales peuvent, dans
la déclaration d'acceptation de leur candidature. demander
l'attribution à leur liste du même numéro d'ordre que celui
qui sera conféré à des listes présentées pour les élections
d'agglomération ou de fédération. La demande peut égale-
ment être faite, ou être retirée, au moyen d'une déclaration
signée par les mêmes candidats et remise entre les mains
du président du bureau principal, le vingt-septième jour
avant le scrutin. entre 13 et 16 heures, ou .le vinqt-sixièrne
jour, entre 13 et 15 heures.

Ce président informe, au plus tard le ving t-sixième jour
avant le scrutin, le président du bureau d'agglomération ou
de fédération des demandes ainsi formulées.

Pour être accueillle, la demande doit rencontrer l'acquies-
cement des candidats conseillers d'agglomération ou de
Iëdêranon ou de deux des trois premiers de ces candidats
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Art. 27.

De artikelen 58, 59, 60, 61, 62, ecrste, tweede en derde
lid, 63, 64 en 74 tot 77 van de gemeentekieswet zijn van
toepassing op de agglomeratieraads~ of Iederatleraadsver-
kiezinqen. Voor die toepassing moet echter :

l°in de artikelen 59, 60, 62, 64, 75, 76 en 77, in de
plaats van de woorden « gemeenteraadslid », « hoofdstem-
bureau », «gemeentesecretarie », « qemeenteraadsverkieam-
gen », « gemeenteraad» onderscheidenlijk worden gelezef\:
« agglomeratieraads- of federatieraadslid », «agg.lomeratie~
of Iederatlebureau », «agglomeI'atie~ of Iederanesecreta-
rie », « aqqlomeratieraads- of federatieraadsverkiezingen »
en « aqqlomeratie- of Eederatieraad »;

2" in artikel 60, twcede lid, in de plaats van de woorden
« van de gemeente» worden gelezen: «van de agglomeratie
of van de federatie »;

30 in artikel 63, in de plaats van de woorden « kosteloos
vervoer op de Staatsspoorwegen» worden gelezen: « koste-
loos vervoer op de lijnen van de Nationale Maatschappij der
Belgische Spoorwegen »;

4° in artikel 74, in de, plaats van de woorden « aan de
burgemeester» worden qelezen : « aan de voorzitter van de
agglol1leratie~ of Iederaneraad ».

c. --- GelijktijdifJe verkiezinqen ooot de agglomeratie~ o]
[ederatieeeed en ooor de gemeenteraden.

Art. 28.

Wanneer de agg.lomeratietaads~ of Iederatieraadsverkle-
zingen en de gemeenteraadsverkiezingen op dezelfde dag
plaatshebben, gelden voor de kiesverrichtinqen onderschei-
denlijk de artikelen 10 tot 27 van deze wet en de qerneente-
kieswet onder voorbehoud van de hiernavolgende artikelen.

Art.29.

De voorzitter van het agglomeratie·' of Iederaticbureau is
gerechtigd:

a) toezicht te houden op het geheel van de verrichtingen
in de aqqlomeratie of de federatie en desnoods zodanige
spoedmaatregelen voor te schrijven als door de omstandiq-
heden vereist zijn:

IJ) over te gaan tot de verrichtingen bepaald in artikel 33,
zesde lid, van deze wet.

Art. 30.

De kandidaten voor de gemeenteraadsverkiezingen mogen
in hun verklaring van bewilliging in hun kandidaatste.l!ing
vragen dat aan hun lijst hetzelfde volgnummer wordt tocqe-
kend als aan éên van de lijsten die voorgedragen zijn voor
de aqqlomeratie- of Eederatieverkiezingen. Het verzoek kan
eveneens gedaan of ingetrokken worden.bi] een door dezelfde
kandidaten ondertekende verklarinq die de zevenentwintigste
dag vóór de stemming, tussen 13 en 16 uur, of de zesen-
twintigste dag, tussen 13 en 15 uur, aan de voorzitter van het
hoofdbureau dient te worden overhandigd.

Deze voorzitter geeft uiterlijk de zesentwintigste dag vóór
de stemming aan de voorzitter van het aqqlomeratie- of
federattebureau kennis van de: aldus gedane verzoeken.

Het verzock kan alleen ingewilligd worden indien het de
instemming heeft van de kandidaat-aqqlomeratteraads- of
federatieraadsleden of van tweeder eerste drie kandidaten



figurant sur les listes dont le numéro est sollicité. Cet
acquiescement est formulé dans une déclaration signée par
ces candidats et remise au président du bureau d'aggloméra-
tion ou de fédération le vingt-sixième jour avant le scrutin,
entre 13 et 15 heures, ou le vinqt-quatrième jour entre 11
et 16 heures, La demande ayant été certifiée régulière, les
listes doivent recevoir le numéro sollicité.

Aussitôt après la numérotation des listes des élections
d'agglomération ou de fédération, le président du bureau
d'agglomération ou de fédération notifie, par télégramme ou
par porteur, aux présidents intéressés, les demandes qui font
l'objet d'un acquiescement régulier, les numéros d'ordre à
attribuer aux listes qu'elles concernent, ainsi que le dernier
numéro attribué pour les élections d'agglomération ou de
fédération.

La numérotation des listes des élections communales n'a
lieu qu'après la réception de cette notification et le tirage
au sort pour les listes non encore pourvues d'un numéro
d'ordre, s'effectue entre les numéros immédiatement, supê-
rieurs au dernier numéro conféré pour les élections d'agglo~
mération ou de fédération.

Art. 31.

La mission du président du bureau principal est commune
aux deux élections.

Ce président désigne un suppléant chargé de procéder,
le soir du scrutin, à la vérification des doubles des tableaux
de dépouillement pour les élections d'agglomération ou de
fédération.

Ce dernier, assisté du secrétaire qu'il désigne, doit siê-
ger dans le même édifice que le président du bureau prin-
cipal.

Art, 32.

§ 1Cl', Les opérations de vote sont communes aux deux
élections, Chaque bureau de 'vote dispose de deux urnes
réservées respectivement aux bulletins de vote pour : le
conseil d'agglomération ou de fédération et pour le conseil
communaL

La couleur du papier électoral pour les élections commu-
nales est différente de celle du papier pour les élections
d'agglomération ou de fédération.

Les enveloppes devant contenir des bulletins de vote ou
des documents pour les élections communales sont de la
couleur spéciale réservée auxdits bulletins.

Lorsque le dépouillement doit s'effectuer non dans le local
où le vote a eu lieu, mais dans un autre local de la même
commune, les bulletins peuvent être placés sous enveloppe
à soufflet ou laissés dans l'urne, Les enveloppes ou les
urnes sont dûment scellées avant leur transport au bureau
de dépouillement.

Le procès-verbal est dressé en double exemplaire. dont l'un
est destiné au bureau de dépouillement pour les élections
communales, l'autre à celui des élections d'agglomération ou
de fédération. Les annexes communes aux deux élections
sont jointes à rexemplaire destiné au bureau d'aggloméra-
tion ou de fédération.

§ 2. En cas de renouvellement général des conseils com-
munaux, les dispositions du Code électoral relatives au
scrutin à l'armée sont applicables à la fois aux élections des
conseils d'agglomération ou de fédération et aux élections
des conseils communaux,

Le Roi arrête les adaptations nécessaires.
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die voorkornen op de lijsten waarvan het nummer is
gevraagd. Deze instemming wordt uitgedrukt in een door dé
bedoelde kandidaten ondertekende verklaring, die de zesen-
twintiqste dag vóór de stemminq, tussen 13 en 15 uur, of de
vierentwintigste dag, tussen 14 en 16 uur, aan de voorzitter
van het aqqlomeratie- of Iederatiebureau wordt overhandigd.
Wanneer het verzoek regelmatig verklaard is, moeten de
Iijsten het gevraagde nummer krijqen.

Zodra de lijsten voor de agglomeratie- of Iederatiever-
kiezingen genummerd zijn,geeft de voorzitter van het agglo~
meratie- of federatiebureau aan de betrokken voorzitters
teleqrafisch of per bode kennis van de regelmatig inqewil-
ligde verz oeken, van de aan de bedoelde lijsten toe te kennen
volqnummars en van het laatste nummer dat voor de agglo~
meratie- of federatieverkiezingen is toegekend.

De nurumerinq van de lijsten voor de gemeenteraadsve!~
kiezingen geschiedt eerst na de ontvangst van die kennis-
geving, en de .Joting voor de nog niet van een volgnummer
voorziene Iijsren heeft plaats over de nummers die onmid-
dellijk hoqer zijn dan het laatste numrner dat voor de aqqlo-
merarieraads- of federatieraadsverkiezingen is toegekend,

Art. 31.

De opdracht van de voorzitter van het hoofdbureau geldt
voor beide verkiezinqen,

Deze voorzitter wijst een plaatsvervauqer aan om op de
avond van de stemming de dubbels van de opnerninqstahellen
betreffende de agglomeratie- of federatieverkiezingen na te

.z ien,
Deze laatste, bijgestaan door de secretaris die hij aan-

wijst, houdt zitting in hetzelfde gebouwals de voorz itter van
het hoofdbureau.

Art. 32.

§ 1. De stemverrichtingen zijn gemeensohappelijk voor
beide verkiezingen. Ieder sternbureau beschikt over twee
stembussen, onderscheidenlijk voor de stembiljetten voor de
agglomeratie- of federatieraad en voor de gemeentèraad.

Het stem papier voor de gemeenteraadsverkiezingen is van
een andere kleur dan het stempapier voor de aqqlomeratie-
raads- of federatieraadsverkiezingen.

De omslagen waarin stembiljetten of stukken voor de
gemeenteraadsverkiezingen moeten worden gesloten, zijn van
dezelîde speciale kleur als die biljetten.

Wanneer de stemopneming niet in het sternlokaal, maar
in een ander lokaal van dezelfde gemeente moet geschieden.
mogen de stembiljetten in een harmonfka-omslaq gesloten of
in de stembus gelaten worden, De omslagen of sternbussen
worden behoorlijk verzeqeld alvorens naar het stemopne-
mingsbureau te worden vervoerd.

Het proces-verbaal wordt opgemaakt in twee exemplaren,
het erie bestemd voor het stemopnemingsbureau van de
gemeenteraadsverkiezingen en het andere voor het bureau
van de agglomeratieraads~ of Iederatieraadsverkiezinqen.
De bijlagen die beide verkiezinqen betreffen, worden
gevoegd bij het exemplaar bestemd voor het agglomeratie-
of Icderatiebureau.

§ 2. Bij alqehele vernieuwing van de qerneenteraden zijn
de bepalingen van het Kieswetboek betreffende de stemming
bij het leger van toepassing zowel op de verkiezingen voor
de aqqlorneratie- of federatieraad als op de verkiezingen
voor de gemeenteraden.

De Koning bepaalt de nodige aanpassingen,



973 (1970-1971) -- N. 20.

Art.33.

Les opérations de dépouillement sont distinctes pour les
deux élections. A cette fin, tous les bureaux de dépouil-
lement sont dédoublés en bureaux A et bureaux B.

Le bureau A, constitué conformément aux dispositions
de l'article 44 de la loi électorale communale, dépouille les
bulletins pour le conseil communal.

Le bureau B dépouille les bulletins pour le conseil
d'agglomération ou de fédération. Ce bureau est composé
d'un president et de deux assesseurs désignés conforme-
ment aux dispositions de l'article 10, alinéa 2, de la loi
électorale communale.

La désignation, des présidents des bureaux B s'effectue
avant, et celle des assesseurs de ces bureaux, après la
nomination des présidents des bureaux de vote,

Le tableau des présidents et des assesseurs des bureaux
B est transmis au président du bureau d'agglomération ou
de fédération quatorze jours au moins avant l'élection.

L'affectation, par tirage au sort, des présidents et asses-
seurs des bureaux B à un bureau de dépouillement 'déter-
miné et la notification de cette affectation s'effectuent en
même temps que les opérations prévues à l'article 44 de
la loi électorale communale.

Les bureaux A et B siègent dans des locaux différents
du même édifice.

Les membres du bureau B doivent être présents à
14 h 30 et le bureau se constitue aussitôt. En cas d'empê-
chement ou d'absence au moment des opérations de l'un
des membres, le bureau se complète lui-même.

Le président du bureau B désigne un secrétaire pour
assister celui-ci. Ce secrétaire prête serment et reçoit un
jeton de présence. lin' a pas voix délibérative, à moins que,
en l'absence d'un des membres du bureau, il ne soit assumé
en qualité d'assesseur. Dans ce dernier cas, comme en cas
d'absence du secrétaire désigné par le président. le bureau
désigne celui des assesseurs qui remplira en même temps
les fonctions de secrétaire.

Le serment est prêté avant le commencement des opéra-
tions, savoir: par les assesseurs, le secrétaire et les témoins
qui n'ont pas encore prêté serment le matin, entre les mains
du président. et par celui-ci en présence du bureau
constitué,

Aussitôt après la prestation du serment et au fur et à
mesure de l'arrivée des plis et des urnes, le bureau compte,
sans les déplier, les bulletins qu'ils contiennent. JI com-
mence le dépouillement proprement dit dès qu'il est en
possession de tous 'les bulletins. Ceux-ci doivent parvenir
au plus tard à 16 heures.

Au cours des opérations, les présidents des bureaux A
et E, en présence des témoins, échangent les bulletins qui
ne leur sont pas destinés et qui ont été déposés par erreur
dans leurs urnes, Le nombre de ces bulletins est indiqué
dans les procès-verbaux.

Art 31.

Les jetons de présence des membres des bureaux élec-
toraux sont, fixés par le conseil d'agglomération ail de
fédération,

Ils ne peuvent être inférieurs à la moitié du chiffre fixé
en vertu de l'article 101 du Code électoral.

Ils sont supportés par moitié par l'agglomération ou la
fédération et par les communes respectives, à l'exception
des jetons des membres du bureau d'agglomération ou de
fédération, gui sont supportés par l' agglomération ou la
fédération.
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Art, 33.

De stemopneming qesohiedt afzonderlijk voor de twee
verkiezingen. Te dien einde worden alle stemopnemlngs-
bureaus gesplitst in een bureau A en een bureau B,.

Het bureau A, samenqesteld overeenkomstig de bepalin-
gen van artikel 44 van 'de gemeentekieswet, neemt de stem-
biljetten voor de gemeenteraad op.

Het bureau B neemt de sternbiljetten voor de agglomeratie-
of federatieraad op, Dit bureau bestaat uit een voorzitter en
twee bijzitters, aangewezen overeenkomstig het bepaalde in
artikel la, tweede lid, van de gemeentekieswet,

De voorzitters en de bijz itters van de bureaus B worden
onderscheidenlijk vóór en na de benoeming van de voorzit-
ters van de stemibureaus aangewezen.

De tabel van de voorz itters en bijzitters van de bureaus ß
wordt ten minste veertien dagen vóór de dag van de stem-
ming foegezonden aan de voorzitter van het aqqlomeratie-
of Iederatiebureau,

De aanwijzing, bi] loting, van de voorzitters en bijzitters
van de bureaus E voor een bepaald stemopnemingsbureau
en de kennisgeving van die aanwijzing geschieden tegelijk
met de verrichtingen voorqeschreven bij artikel 44 van de
gemeentekieswet.

De bureaus A en B houden zitting in verschillend e lokalen
van hetzelfde gebouw.

De leden, van het bureau B moeren aanwezig zljn te
14 u. 30 en dadelijk verklaart het bureau zich samenqesteld.
Is éên van de leden op het ogenblik van de verrichtingen
verhinderd oE afwezig, dan zorgt het bureau voor de nodiqe
aanvulling.

De voorzitter van het bureau B wijst een secretaris aan
om het bureau bij te staan. De secretaris legt de eed af; hij
ontvangt presentieqeld. Hij is niet stemgerechtigd, behalve
indien hij , bij afwezigheid van een lid van het bureau, als
bijzitter opgenomen wordt. In dat geval, evenals bij afwe-
zigheid van de door de voorzitter aangewezen secretaris,
wijst het bureau de bijzitter aan, die tevens de taak van
secretaris zal vervullen,

De eed wordt vóór het beqin van de verrichtingen door
de bijz itters. de secretaris en de getuigen die 's voormiddags
nict beëdigd zijn, af\-1elegd in handen van de voorzitter, ver ..
volgens door deze ten overstaan van het sameriqestelde
bureau.

Onmiddellijk na de eedafleggîilg telt het bureau, naarrnare
de omslagen en de stembussen binnenkomen, de daarin ver-
vatte stembiljetten, zonder ze open te vouwen. Met de eigen-
lijke stemopneming wordt begonnen zodra het bureau in het
bezit is van alle stemhilj etten. Deze moeren uiterlijk te 16 uur
het bureau bereiken.

Gedurende de verrichtingen wisselen de voorz itters van
de bureaus A en B, in tegenwoordigheid van de getuigen,
de biljetten uit die niet voor hen besternd zijn en bij ver-
gissing in hun stembussen gestoken zijn, Het getal van die
biljetten wordt in de processen-verbaal vermcld.

Art. 34.

Het presenncqe ld voor de leden van de sternbureaus wordt
vastgesteld door de agglomeratie~ of federatieraad.

Het mag niet minder bedragen dan de helft van het cij fel'
vastgesteld krachtens artikel 101 van hct Kieswetboek.

Het wordt voor de helft door de agglomeratie of de lede-
ratie en door de onderscheiden gemeenten gedragen, met
uitzondering van hct presentieqeld voor de ledcn van het
agglomnaUe- of Federatiebure au. dat door de agglomcréltie
of door de federatie wordt gedragen.



Sous-section 3. - Des attributions.

Art. 35.

§ 1. Le conseil règle tout ce qui est de la compétence
de l'agglomération ou de la fédération en vertu de la pré-
sente loi.

§ 2. li délibère sur tout objet qui lui est soumis par l'auto-
rité supérieure.

§ 3. Le conseil arrête les règlements d'administration
intérieure et de police de l'agglomération ou de la fédéra-
tion. Ces règlements ne peuvent être contraires ni aux lois
ni aux décrets ni aux règlements généraux ou provinciaux.

§ 4, Le conseil peut établir des peines de police sanc-
tionnant les infractions à ses règlements et arrêtés. Dans ce
cas, expédition de la délibération est envoyée, dans les cinq
jours qui suivent la notification par l'autorité de tutelle de
l'approbation de cette délibération, au greffe du tribunal de
première instance et des tribunaux de police compétents pour
le territoire de l'agglomération ou de la fédération.

§ 5. Le conseil £ixe le traitement du président et des
membres du collège: dans les limites des dispositions qéné-
rales arrêtées par le Roi.

Si le conseil demeure en défaut de prendre une décision,
l'autorité de tutelle fixe ce traitement et ordonne d' office
que les crédits nécessaires soient inscrits au budget de
l'agglomération ou de la fédération.

Le président et les membres du collège ne peuvent, en
dehors de ce traitement, jouir d'aucun émolument ou rému-
nération à charge de l'agglomération ou de la fédération à
quelque titre et sous quelque dénomination que ce: soit. Les
hais qu'ils ont exposés pour l'exécution de tâches qui leur
sont confiées leur sont remboursés. .

Si un membre du collège remplace le président ou si un
conseiller remplace un membre du collège pour un terme
d'un mois ou plus, le traitement attaché à cette fonction
lui est alloué pour tout le temps qu'a duré Je remplacement,

Le membre du collège qui assure le remplacement ne peut
toucher en même temps Je traitement de président et celui
de membre du collège. De même, le conseiller qui assure
le remplacement ne peut toucher en même temps le traite-
ment de membre du collège et les jetons de présence de
conseiller.

Au cas où un conseiller remplace un membre du collège
sans que lui soit alloué le traitement attaché à cette Ionc-
tion, -il peut toucher le jeton de présence alloué aux con--
seillers pour chaque réunion du collège à laquelle il assiste.

Dans les douze mois de la promulgation de la présente
loi, le Roi appliquera, mutatis mutandis, au président et aux
membres du collège les dispositions de la loi du 5 juillet 1954
modifiée par les lois du 20 avril 1965 et du Il juillet 1969
relatives il la pension des bourgmestres et échevins et à
celle de leurs ayants droit.
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Onderafdeling 3. -- Beoceqdhcden,

Art. 35,

§ 1. De raad reqelt alles wat, krachtens deze wet, tot
de bevoeqdheid van de aqqlorneratie of van de Iederatic
behoort,

§ 2. Hij beraadslaagt over elk onderwerp dat hem door
de hoqere overheid wordt voorgelegd.

§ 3. De raad bepaalt de reqlementen van inwendig
bestuur en van politie van de agglomeratie of van de Iede-
ratie, Die reqlementen moqen niet strijdig zijn met de wet-
ren, de decreten en de alqernene en provinciale verorde-
ningen.

§ 4. De raad kan politiestraffen stellen op de overtredinq
van zijn verordeningen en besluiten, In dit geval wordt een
uitgifte van de beslissinq gezonden aan de griffie van de
rechrbank van eerste aanleg en van de polttlerechtbanken die
voor het grondgebied van de agglomeratie of Iederatie
bevoegd zijn, hinnen vijf dagen volgend op de kennisqevinq
van de goedkeuring van die beslissing door de toezicht-
houdende overheid.

§ 5. De raad bepaalt de wedde van de voorzitter en van
de leden van het colleqe binnen de perken van de door de
Koning vastgestelde algemene bepalinqen.

Verzuimt de raad een beslissinq te treffen, dan stelt de
toezichthoudende overheid deze wedde vast en bcveelt van
ambtswege het uittrekken van de nodiqe kredieten op de
begroting van cIe agglomeratie of van de Iederatle.

De voorzitter en de leden van het college moqen butten
die wedde geen bijkomende bezoldiging of verdienste om
welke reden of onder welke benaming ook, ten laste van de
agglomeratie of van de federatie genieten. De kesten die zij
qemaakt hcbben ter uitvoering van opdrachten die hen zijn
toevertrouwd, worden terugbetaald.

Wanneer een lid van het collcqe de voorzitter of wanneer
een raadslid een lid van het college gedurende één maand
of langer vervangt, wordt hem de aan dit ambt verbonden
wedde toegekend voor de qehcle tijd dat hij het mandaat
waarneemt.

Het tel' vervanging aanqewezen lid van het college kan
niet terzelfder tijd de wedde van voorz itter en van lid van
het college ontvanqen. Evenmin kan het ter vervanging aan-
gewezen raadslid tegelijkertijd de wedde van lid van het
college en het prescnticqcld van raadslid ontvangen.

Wanneer cen raadslid cen lid van het college vervanqt
zonder dat hem de aan deze functie verbonden wedde wordt
toegekend, kan hij , voor iedere vergadering van het collcqe
die hij bijwoont, het presentieqeld ontvangen dat aan de
raadsleden wordt toegekend.

Binnen twaalf maànden na de afkondiging van deze
wet zal de Koning, mutatis mutandis, de bepalingen van de
wet van 5 juli 1954, gewijzigd bij de wetten van 20 april
1965 en van Il juli 1969 betreffende het pensioen van de
hurgemeesters en schepenen en dit van hun rechtverkrij qen-
den, toepasselijk maken op de voorzitte r en op de leden van
het colleqe.
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SECTION IL

DU COLLEGE.

Art. 36.

Le collège se compose d'un président et de membres élus
par le conseil en son sein pour une durée de six ans.

Le nombre des membres, y compris le président, est fixé
par arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres, en fonc"
tion du nombre de conseillers. Toutefois ce nombre ne: peut
être inférieur à trois ni supérieur à neuf.

Le membre du collège perd cette qualité quand il cesse
entre-temps de faire partie du conseil.

Art. 37.

§ 1. Après l'installation des membres du conseil. celui-ci,
réuni sous la présidence du doyen d'âge. élit le président
du collège au scrutin secret et à la majorité absolue des
suffrages.

§ 2. Si aucun des candidats n'a obtenu la majorité abso-
lue, l'élection est interrompue. Le conseil se réunit à nou-
veau pour élire le président dans les cinq jours qui suivent
le dépôt d'une Hste de candidats telle que décrite à l'arti-
cie 38 et, à défaut de dépôt d'une telle liste, le second lundi
qui suit la date du premier scrutin ..

§ 3. Si, après le second scrutin, aucun candidat n'a obtenu
la majorité absolue, il est -procédé au ballottage entre les
deux candidats qui ont obtenu le plus de voix. Au ballot-
tage, en cas de parité, le plus âgé l'emporte.

§ 4. L'élection du président est ratifiée par le Roi.

Art. 38.

§ 1. Les autres membres du collège sont élus au scrutin
secret et à la majorité absolue des suffrages par autant de
scrutins séparés qu'il y a de membres à élire.

Toutefois. si une seule liste de candidats en nombre égal
au nombre de sièges à pourvoir et contresignée par la majo-
rité des conseillers a été déposée, ou si le nombre des can-
didats est égal au nombre de sièges à pourvoir, ces candi-
clats sont proclamés élus sans autre Iorrnalitè,

§ 2. Un conseiller ne peut signer qu'une seule liste de
présentation.

§ 3. Si aucune liste n'est présentée ou si le nombre des
candidats ne correspond pas au nombre de sièges à pour-
voir, le conseil passe au vote.

Si après deux scrutins, aucun candidat n'a obtenu la
majorité requise, il est procédé au ballottage entre les deux
candidats gui ont obtenu le plus de voix lors du second
scrutin, après désistement éventuel d'un candidat mieux
placé. Au ballottage. en cas de parité, le plus jeune
l'emporte,

§ 4. Le rang des membres du collège est déterminé soit
par l'ordre des scrutins, soit par l'ordre de présentation sur
la liste, soit par l'ordre de dépôt des différentes candidatures.
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AFDELING II.

HET COLLEGE,

Art. 36,

Het colleqe bestaat uit een voorzltter en leden, door de
raad uit zijn midden gekozen voor een duur van zes jaar.

Het aantal Ieden, daaronder beqrepen de voorzitter, wordt
naar verhouding van het aantal raadsleden, door een in
Ministerraad overleqd koninklijk besluit vastgesteld. Dit
aantal mag echter niet rnindcr dan drie, noch meer dan negen
bedraqen.

Het lid van het college verliest die hoedanigheid w anneer
hij geen deel meer uitmaakt van de raad.

Art. 37.

§ 1. Na de installaüe van zijn leden vergadert de raad
onder het voorzitterschap van de oudste in jaren en verkiest
de voorzitter van het college bij geheime stemming en met
volstrekte meerderheid van stemmen.

§ 2. Indien geen van de kandidaten de volstrekte meer-
derheid behaalt, wordt de verkiezing opqeschort. De raad
verqadert opnieuw, om de voorzitter te kiez en. binnen de
vijf dagen die volgen op het neerleggen van een kandidaten-
lijst zoals bepaald in artikel 38 en, zageen dergelijke lijst
wordt neergelegd. op de tweede maandag na de eerste
stcmminq.

§ 3. Indien, na de tweede stemming, geen kandidaat de
volstrekte meerderheid behaald heeft, wordt herstemd tussen
de twee kandidaten die het grootste aantal sternmen behaal-
den. Bij stakinq van stemmen bij de hersternminq, is de
oudste in jaren gekozen.

§ "I. De verkiezinq van de voorzitter wordt door de
Koning bekrachtigd.

Art. 38.

§ 1. De andere leden van het college worden gekm:en
bi] geheime stemming en met volstrekte meerderheid van
stemmen; er worden zoveel afzonderlijke sternminqen
ge.houden als er te verkiezen leden zijn.

Indien nochtans éé n enkele lijst met een aantal kandidaten
dat gelijk is aan het aantal te begeven zetels, rnedeonder-
tekend door cie meerderheid van de raadsleden, neergelegd
wordt, of wanneer het aantal kandidaten overeenstemt met
het aantal te beqeven zetels, dan worden die kandidaten
zonder verderc Iormaliteiten gekozen verklaard:

§ 2. Een raadslid mag slechts éên voordrachtslijst onder"
tekenen,

§ 3. Is geen lijst ingediend of sternt het aantal kandidatcn
niet overeen met het aantal te begeven zetels, dan gaat de
raad tot de stemminq over,

Heeft na twee stemmingen geen kandidaat de vereiste
meerderheid behaald, dan wordt hersternd over de twee
kandidaten die bij de tweede stemming de rneeste sternrnen
bchaalden na eventuele verzaking van een gunstiger gerang·
schikt kandidaat. Bij staking van stemmen bij de herstem-
ming. is de jongste in jaren gekozen.

§ 4. De rangorde var, de Ieden van het college worclt
bepaald door de volgorde van de verkiezinq, door de volq-

lorde van de inschrijving op de lijst. of door de orde Van
indil~ning van de verschillende kandidaturen.



Art. 39.

L'article 41, § 3, est applicable en cas de désistement du
président élu ou en cas de vacance des fonctions du prési-
dent.

En cas de suspension, les fonctions de président sont
exercées par le membre du collège le premier en rang.

Dans les autres cas où le président est temporairement
dans l'impossibilité d'exercer ses fonctions, cette irnpossî-
bilité est constatée par le collège. L'alinéa premier est alors
applicable, à moins que le conseil n'élise un président tern-
poraire selon la procédure déterminée par l'article37.

L'élection prévue à l'alinéa 3 est soumise à la ratification
du Roi.

Art. 40.

Le Roi peut suspendre ou révoquer le président et les
membres du collège pour inconduite notoire ou négligence
grave. L'intéressé est préalablement entendu par le Ministre
de l'Intérieur ou son délégué.

La suspension ne peut excéder trois mois.
En cas de révocation, le président ou le membre du collège

ne peuvent être réélus qu'après un terme de deux ans et, en
aucun cas, avant le premier renouvellement subséquent du
conseil.

Ait. 41.

§ 1. Les incompatibilités applicables aux échevins, notam-
ment en vertu de l'article 68 de la loi électorale communale,
sont applicables aux membres du collège, De plus, ne peu-
vent Iaire partie du collège les bourgmestres et échevins des
communes formant l'agglomération ou la fédération.

Cette dernière disposition n'entre en vigueur que lors de
la seconde élection du conseil: dans la période transitoire,
le cumul des traiteme-nts communal et d'agglomération ou de
fédération ainsi que des rémunérations secondaires. est
limité par dispositions arrêtées par le Roi.

§ 2. En cas de désistement d'un membre élu ou en cas
de vacance au sein du collège, le conseil pourvoit au rernpla-
cement lors de la première séance et en tout cas dans les
soixante jours; le successeur achève le mandat de son pré-
décesseur.

Le membre du collège absent ou empêché est remplacé
par le con seiller le premier en rang et ainsi de suite, sauf
toutefois les incompatibilités mentionnées au § 1.

"

§ 3. Le président ou le membre sortant du collège qui est
réélu conseiller ou le président ou le membre démissionnaire
du collège sont tenus de continuer l'exercice de leur mandat
jusqu'à leur remplacement.

Le président et le membre du collège qui ne sont pas
réélus conseillers sont tenus de continuer l'exercice de leur
mandat jusqu'à l'installation du nouveau conseil.

§ 4. Les prestations fournies en tant que bourgmestre et
échevins des communes formant l'agglomération ou la Iêdë-
ration entrent en ligne de compte pour la détermination et le
calcul de la pension de retraite ou de- survie du président et
des me-mbres du collège.

Art. 42,

Dans le cadre des attributions confiées à l'agglomération
ou à la fédération, le collège est chargé:
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Art. 39.

Artikel 41, § 3, is van toepassing ingeval de gekozen
voorzrtter afstand doet of ingeval het ambt van voorzitter
vacant is,

Is de voorzttter geschorst dan wordt zijn ambt ultqeoe-
fend door het lid van he-t college dat het eerste in rang is.

In andere gevallen waarin de voorzitter tijdelijk in de
onmogelijkheid is zijn ambt uit te oefenen, wordt die onmo-
gelijkheid door het colleqe vastgesteld. Het eerste lld is
van toepassinq, tenzij de raad een tijdelijke voorzitter ver-
kiest volgens de procedure bepaald in artikel 37,

De in het derde lid bedoelde verkiezinq wordt aan de
Koning ter bekrachtiging voorgelegd.

Art. 40.

De Koning kan de voorzttter en de leden van het college
wegens kennelijk wangedrag of grove nalatigheid schorsen
of afzetten. De betrokkene wordt vooraf gehoord door de
Minister van Blnnenlandse Zaken of zijn gemachtigde.

De schorsing mag drie maanden niet overschrljden.
Bij aîzettinq, kunnen de voorzitter of het lid van het col-

lege eerst na verloop van twee jaar worden herkozcn en in
geen geval vóór de eerstvolgende vernieuwing van de raad.

Art. é l.

§ 1. De onverenigbaarheden die toepasselijk zijn op de
schepenen, inzonderheid krachtens artikel 68 van de gemeen~
tekieswet, zijn toepasselijk op de leden van het colleqe,
Bovendien mogen bunqemeesrers of schepenen van een
gemeente van de agglomeratie of van de Iederatie geen deel
uitmaken van het college.

Deze laatste bepaling treedt slechts in werking bij de
tweede verkiezinq van de raad: tijdens de overgangsperiode
wordt de cumulatie van de wedden toegekend door de
gemeente en door de agglomeratie of Iederatle alsmede van
de bijkomende bezoldigingen, bij koninklijk besluit beperkt,

§ 2. Doet een gekozen lid afstand of is een mandaat in
het college vacant, dan voorziet de raad in de vervanging
tijdens de eerstvolgende verqaderinq en alleszins binnen
zestiq dagen: de opvolger beëindigt het mandaat van zijn
voorganger.

Bij ontsteute nis of verhindering van een lid van het col-
lege wordt zijn ambt waargenomen door het raadslid dat
de eerste plaats bekleedt op de ranglijst, en zo vervolqens,
behoudens de onverenigbaarheden vermeld in § 1.

§ 3. De uittredende voorzitter of het uittredend lid van
het college die tot raadslid worth herkozenen de vcorzitter
of het lid die ontslagnemend is, zetten de uitoefening van
hun ambt voort tot in hun vervanging is voorzien,

De voorzitter en het lid van het college die niet tot raads-
lid zij n herkoz cn, zetten de uitoefening van hun ambt voort
tot de aanstellinq van de nieuwe raad.

§ 4. De als burqemeester of schepen van een gemeente die
tot de agglomeratie of Iederatie behoort gepresteerdedien-
sten, komen in aanmerking voor de vaststellinq en de bere-
kening van het rust- en overlevinqspensioen van de voor-
zitter eu van de leden van het college.

Art. 42.

In het raam van de aan de agglomeratie of aan de Iede-
ratie van gemeenten toevertrouwde bevoeqdheden is het
college belast met:
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1° de l'exécution des décisions du conseil;
2° de l'exécution des lois, décrets et arrêtés généraux et

provinciaux;
3° de l'établissement du projet de budqet des recettes et

des dépenses:
4n de la gestion des revenus, de l'ordonnancement des

dépenses et de la surveillance de la comptabilité;

5n de l'administration du patrimoine et des établissements
ainsi que de la conservation des droits de l'agglomération
ou de la fédération; .

6° de la direction des services généraux de l'aggloméra-
tion ou de la fédêration ainsi que des rêqies de celles-ci:

7° de la direction des travaux:
8° de la direction et de la surveillance des membres du

personnel;
9° de la délivrance des permis et autorisations;
IOn des actions en justice, soit en demandant. soit en

défendant. Toutefois l'autorisation du conseil est requise
pour les actions en demandant autres que les actions en
référé: et possessoires ainsi que les actes conservatoires ou
interruptifs de la prescription et les déchéances.

SECTION m.
DISPOSITIONS COMMUNES.

Art. 43.

Sans préjudice de l'application des dispositions particu-
lières de la présente loi, les dispositions de la loi communale
relatives au fonctionnement du conseil communal et du col.
lège des bourgmestre et échevins sont applicables. mutatis
mutandis, au fonctionnement du conseil et du collège de
l'aqqlomération et de la fédération.

Art. 44.

Le président dirige les travaux du conseil et du collège.

Il veille à l'instruction préalable des affaires qui sont sou-
mises au conseil et au collège.

Il est chargé de l'exécution des décisions du conseil et du
collège lorsque délégation lui en est donnée par celui de ces
deux organes dont émane la décision.

Néanmoins, il peut, sous sa responsabilité, déléguer ses
attributions en tout ou en partie à l'un des membres du col-
lège.

Art. 15.

§ 1. Les règlements et arrêtés communaux ne peuvent
être contraires aux règlements et arrêtés des aggloméra-
tions et des fédérations.

§ 2. Les rèqlemenrs et arrêtés du conseil 'et du collège
sont publiés.

Le Roi règle les modalités de cette publication.

Les règlements et arrêtés sont obligatoires le cinquième
jour qui suit la publication. sauf si Je: règiement ou l'arrêté
fixe un délai plus court.

§ 3. Les règlements et tous autres actes émanant du
conseil ou du collège, les publications. les actes publics et
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1u de uitvoerinq van de beslissingen van de raad;
2° de uitvoerinq van de wetten, decreten en alqernene en

provinciale besluiten:
3° het opmaken van het ontwerp van begroting van ont-

vanqsten en uitqaven:
4° het beheer van de inkornsten, de afqilte van bevel-

schriften tot betalinq van de uitgaven en het toezicht op de
boekhoudinq:

5° het beheer van het vermogen en van de inrlchtinqen
alsmede de vrijwaring van de rechten van de agglomeratie of
Iederatie:

6n de leidinq van de alqemene diensten van de agglo~
meratie of Iederatie alsmede van hun regies;

7° de leiding van de werken;
8° de leiding van en het toezicht op het personeel:

9" de afgifte van vergunnningen .en machtiqinqen:
1o- het optreden in rechte. hetzi] als eiser. hetzj] als ver·

wcerder. Nochtans is de machtiqinq Van de raad vereist
voor het optreden in rechte als eiser met uitzonderinq van
de vorderingen in kort geding en de beaitsvorderinqen, als-
mede de handelingen tot bewaring van rechten of tot stuiting
van verjarinq en van verval. .

. AFDELING III.

GEMEENSCHAPPELIJKE BEPALINGEN.

Art. 43.

Onverrninderd de toepassinq van de bijzondere bepalingen
van deze wet, zijn de bepalinqen Van de geme~ntewet betrel-
fende de werking van de gemeente·raad en vanhet colleqe
van burqemeester en schepenen, mutatis mutandis, van toe-
passingop de werking van de raad en van het college van
de aqqlomeratie en van de federatie.

Art. 44.

De voorzitter leidt de werkzaamheden van de raad en van
het colleqe,

Hij zorgt voor het voorafgaand onderzoek van de zaken
die aan de raad en aan het college worden voorgelegd.

Hi] is belast met de uitvoering van de beslissingen van
de raad en van het colleqe wanneer hi] daartoe opdracht
heeft gekregen van het orgaan dat de beslissing genomen
heeft.

Hij kan nochtans, onder zi]n verantwoordelijkheid. zijn
bevoegdheden geheel of gedeeltelijk aan een lid van het
college opdraqen,

Art. 45.

§ 1. De verordeningen en besluiten van de gemeenten
mogen niet strijdiq zijn met de verordeningen en besluiten
van de agglomeraties en van de Iederaties.

§ 2. De verordeningen en besluiten van de raad en van
het college worden bekendqernaakt.

De Koning bepaalt de nadere reqelen van deze bekend-
making. .

De verordeningen en besluiten zijn verbindend de vij Ide
dag na de hekendmaking. behalve wanneer de verordening
of het besluit een kortere tij d bepaalt.

§ 3. De verordeninqen en .alle andere akten van de raad
of van hct colleqe, de bekeridmakinqen. de openbare akten



la correspondance sont signés par le président ou celui qui
le remplace et contresignés par le secrétaire,

La signature de la correspondance peut, moyennant l'auto-
risation du collège, être déléguée à un ou plusieurs de ses
membres.

CHAPITRE IV.

De l'adminlstratlon,

SECTION J.

DU PERSONNEL.

Art. 46.

§ 1. Il y a dans chaque agglomération ou fédération un
personnel, lequel comprend un secrétaire et un receveur
qui sont nommés par le conseil.

Dans les agglomérations et les fédérations de 80000
habitants ou plus, il peut y avoir un secrétaire adjoint.

Le conseil fixe, dans les limites des dispositions qéné-
raies arrêtées par le Roi, le cadre ainsi que les statuts adrni-
nistrattf et pécuniaire du personnel.

La loi du 25 avril 1933 relative à la pension du personnel
communal est applicable aux agents des agglomérations et
des fédérations.

§ 2. Pour la nomination aux emplois prévus au cadre
du personnel, ne sont pas opposables aux agents des ser-
vices publics transférés à l'agglomération ou à la fédéra.
tian, les droits accordés par la loi des 3 août 1919 et
27 mai 1947, les lois relatives au personnel d'Afrique, coor-
données le 21 mai 1964, l'arrêté royal n° 3 du 18 avril 1967
facilitant le recrutement ou l'engagement, dans les services
publics, de' personnes licenciées à la suite de la' Fermeturè
totale ou partielle des charbonnages, modifié par la loi du
4 juin 1970, ainsi que par la loi du 26 mars 1968 facilitant
Je recrutement dans les services publics des personnes ayant
accompli des services à la coopération avec les pays en
voie de développement.

§ 3. Pour la première nomination aux grades de secré-
taire, de secrétaire adjoint et de receveur, les secrétaires
communaux, les secrétaires communaux adjoints et les rece-
veurs communaux pourvus d'une nomination définitive dans
les communes composant l'agglomération ou la fédération
ont un droit prioritaire à .la nomination à une fonction équi-
valente s'ils répondent aux conditions de nomination fixées
par le conseil.

§ 4. Avant d'entrer en fonction, les membres du person~
nel prêtent devant le président, le serment conformément
aux dispositions légales.

Il est dressé procès-verbal de Ja prestation de serment.
Le membre du personnel qui n'a pas prêté serment dans

les quinze jours de l'invitation qui lui en est faite, est réputé
démissionnaire.

Art. 47.

§ 1. Les membres du personnel des institutions et ser-
vices communaux concernés par le transfert de compétences
à l'agglomération ou à la fédération sont repris d'office
par celles-ci.

Ils y sont transférés dans leur grade ou un grade équi-
valent et en leur qualité.

Ils conservent au moins la rétribution et l'ancienneté pécu-
niaire qu'ils avaient ou auraient obtenues s'ils avaient con"
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en de briefwisseling worden ondertekend door de voorzitter
of door degene die hem vervangt en medeondertekend door
de secretaris.

De ondertekening van de bricfwisselinq mag, met de
machtiging van het college, worden opgedragen aan een of
meer van zijn leden.

HOOFDSTUK IV.

Administra tic.

AFDELING I.

PERSONEEl"

Art, 16.

§ 1, In elke agglomeratie of federatie zijn er personeels-
leden, waaronder een secretaris en een ontvanger die door
de raad worden benoemd,

In de agglomeraties en federaties met 80 000 inwoners
of meer mag er een adjunct-secretaris bestaan.

De raad bepaalt, binnen de perken van de door de Koning
vastgestelde algemene bepalinqen, het personeelskader en het
administratief en geldelijk statuut van de personeelsleden,

De wet van 25 april 1933 betreffende de pensioensreqe-
ling- van het qemeentepersoneel is op de personeelsleden
van agglom,eraties en Eederaties van toepassinq.

§ 2. Inzake benoemingen in betrekkinqen van het kader
kunnen de rechten verleend bi] de wet van 3 augustus 1919
en 27 mei 1947, de wetten betreffende het personeel in
Afrika, gecoördineerd op 21 mei 1964, het koninklijk besluit
n' 3 van 18 april 1967 ter bevordering van een gemakkelijke
werving of indienstneminq, in overheidsdienst, van personen
ontslagen wegens gehele of gedeeltelijke sluiting van steen"
kolenmijnen, gewijzigd door de wet van 4 juni 1970, alsmede
bij de wet van 26 maart 1968 waarbij de aanwerving in
openbare dienst wordt vergemakkelijkt van personen die bij
de technische coöperatie met de ontwikkelingslanden diensten
hebbcn qepresteerd. niet worden inqeroepen tegen de perso-
neelsleden van de openbare diensten die zijn overgedragen
aan de agglomeratie of de Iederatie.

§ 3. Voor de eerste benoeming tot de graden van secre-
taris, adjunct-secretaris en ontvanger hebben de vast-
benoernde gemeentesecretarissen, adjunct-secretarlssen en
-ontvanqers van de gemeenten die deel uitrnaken van de
agglomeratie of de federatie, een recht van voorrang om
in een gelijkwaardige graad benocmd te worden, indien
zij aan de door de raad vastgestelde henoeminqsvoorwaar-
den beantwoorden.

§ 4. Alvorens in dienst te trcden leggen de personeels-
leden in handen van de voorzitter de eed af overeenkomstig
de desbetreffende wetsbepalingen.

Van de eedaflegging wordt proces-verbaal opgemaakt.
Het personeelslid dat de eed niet heeft afgelegd binnen

vij Itien dagen nadat hij daartoe werd uitgenodigd, wordt
geacht ontslagnemend te zijn.

Art. 47,

§ I. De personeelsleden van de gemeentelijke instellingen
en diensten betrokken bij de overdracht van bevoegdheden
aan de agglomeratie of federatie, worden door dez eumbts-
halve overgenomen.

Zij worden met hun graad of met een gelijkwaardige
graad en in hun hoedanigheid overgeplaatst.

Zij behouden ten minste de bezoldiging en de geldelijke
anciênniteir die zij hadden of zouden bekornen hebben indien
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tinué à exercer dans leur service d'origine la fonction dont
ils étaient titulaires au moment de leur transfert.

Le Roi fixe les règles générales destinées à établir l'ancien-
neté administrative de ces agents. II détermine également
les conditions dans lesquelles ces mêmes agents peuvent
être réintégrés dans leur commune d'origine. A cet effet.
il peut déroger aux lois et arrêtés visés à l'article 46, § 2.

A la demande du conseil communal ou du conseil
d'aqqlomération ou de fédération, Je Ministre de l'Intérieur
statue: sur toute contestation quant aux conséquences de la
reprise de personnel.

§ 2. Les agents des services publics de l'Etat déterminés
par le Roi et des services provinciaux déterminés par la
députation permanente du conseil provincial peuvent, à leur

-demande, être transférés à l'agglomération ou à la fédération
dans leur grade 0\1 un grade équivalent et en leur qualité.

Les agents transférés perdent leur qualité d'origine: et
cessent d'être soumis aux dispositions statutaires et pècu-
niaires, ainsi qu'au régime de pension qui leur étaient appli-
cables.

Ils n'obtiennent à aucun moment dans leur nouveau grade,
un traitement inférieur à celui dont ils bénéficiaient dans
leur service d'origine au moment de leur transfert.

Les conditions et modalités de transfert sont déterminées
par le Roi, sur avis des Ministres qui en auront délibéré en
Conseil.

SECTION II.

DES FINANCES ET DES BIENS,

Art.48.

§ 1. Dans les limites prévues par la loi, l'agglomération
et la fédération peuvent percevoir;

lodes taxes;
2° des centimes additionnels aux taxes provinciales;
30 des centimes additionnels au précompte immobilier;
40 une taxe d'agglomération ou de fédération addition-

nelle à l'impôt des personnes physiques;
5° une taxe d'agglomération ou de fédération addition-

nelle à la taxe de circulation.

§ 2. Sont soumises à l'approbation du Roi, les délibéra-
tions du conseil portant établissement, modification ou sup-
pression de taxes, d'impositions ou de règlements y rela-
tifs.

Le Roi peut confier aux gouverneurs de province son
pouvoir d'approbation sur les taxes des fédérations.

§ 3. Les rôles des impositions de l'agglomération et de:
la fédération visés au § l, 10et 20, ne peuvent être mis
en recouvrement qu'après avoir reçu l'exécutoire du gou~
verneur pour ce qui concerne les agglomérations et de la
députation permanente du conseil provincial pour ce qui
concerne les fédérations.

Le Roi règle les' modalités du recouvrement, des recours
et des poursuites pour les impositions.

§ 4. L'agglomération et la fédération peuvent établir des
redevances, dans les conditions prévues au § 2.
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zij in hun dienst van herkornst het ambt dat zij bij hun
overplaatsing bekleedden, verder hadden uitgeoefend.

De Koning bepaalt de algemene regelen tot vaststelling
van de administratieve anciënniteit van deze personeelsleden.
Hlj bepaalt eveneens de voorwaarden waaronder deze per-
soneelsledcn terug in hun gemeente van herkomst kunnen
worden opgenomen. Te dien einde kan hij afwijken van de
in artikel 46, § 2, bedoelde wetten en het aldaar bedoeld
besluit.

Op verzoek van de gemeenteraad of van de agglomeratie~
of federatieraad doet de Mintster van Binnenlandse Zaken
uitspraak over elke betwisting betreffende de gevolgen van
de overname van personeelsleden.

§ 2. De personeelsleden van de door de Koning aanqe-
wezen Staatsdiensten en van de door de bestendige depu-
tatie van de provinciale raad aangewezen provinciale dien-
sten, kunnen op hun verzoek naar de agglomeratie of de
federatie worden overgeplaatst met behoud van hun graad
of met cen gelijkwaardige qraad en in hun hoedaniqheid.

De overgeplaatste personeelsleden verliezen hun hoeda-
nigheid van herkomst en zijn niet meer onderworpen aan de
statutaire en geldelijke bepalingen noch aan de pensioen-
regeling die op hen van toepassinq waren.

Zij verkrijqen op -geen enkelogenblik in hun nieuwe graad
een laqere wedde dan die welke zi] in hun dienst van her-
kornst op het tijdstip van hun overplaatsing genoten.

De voorwaarden en modaliteiten van overplaatsing wor-
den, op advies van de in Raad vergaderde Ministers, door
de Koning bepaald.

AFDELING n,
FINANClEN EN GOEDEREN.

Art.48.

§ 1. Binnen de door de wet bepaalde grenzen kan de
agglomeratie en de federatie heffen;

1° taksen;
20 opcentiemen op de provinciale belastingen;
3° opcentiernen op de onroerende voorheffing;
4° een aanvullende agglomeratie- of federatiebelasting op

de personenbelasting;
5° een aanvullende agglomeratie- of federatiebelasting op

de verkeersbelastinq,

§ 2. Aan de goedkeuring van de Koning worden onder-
worpen de raadsbeslissingen inzake invoering, wijziging of
afschaffing van de belastinqen of van de desbetreffende
verordeningen.

De Koning kan aan de provinciegouverneurs zijn hevoeqd-
heid inzake goedkeuring van de federatiebelastingen toe-
vertrouwen,

§ 3. De kohieren van de belastingen van de agglomeratie
en van de Iederatie bedoeld in § 1, la en 2°, mogen slechts
invorderbaar worden verklaard nadat de gouverneur voor
wat de agglomeraties aangaat en de bestendiqe deputatie
van de provinciale raad voor wat de federaties aangaat, ze
uitvoerbaar heeft gemaakt.

De Koning bepaalt de nadere reqelen inzake invordering,
beroep en vervolging met betrekking tot die belastinqen.

§ 4. De aqqlomeratie en de Iederatie kunnen onder de in
2 bedoelde voorwaarden retributies heffen,



Art. 49.

Lorsqu'une agglomération ou une fédération exerce des
attributions prévues à I'article 4, le Roi abroge à partir de
l'exercice fiscal suivant et en tenant compte de l'allégement
des charges assumées par les communes faisant partie de
cette agglomération ou de cette fédération, ainsi que de
l'application de l'article 52 de la présente loi, les règlements
fiscaux de ces communes qui concernent les taxes rérnuné-
ratoires.

Art. 50.

§ L L'agglomération et la fédération peuvent recevoir
des subventions, des donations et des legs.

Les délibérations du conseil relatives à l'acceptation des
donations et des legs sont soumises à l'approbation du Roi,
lorsque la valeur excède un million de francs.

§ 2. L'agglomération et la fédération peuvent contracter
ou émettre des emprunts.

Les délibérations du conseil en la matière sont soumises
à l'approbation du RoL

Néanmoins, le conseil peut régler ou charger le collège
de régler les conditions de l'emprunt, sans qu'il soit besoin
d'une nouvelle approbation, à moins que le Roi ne se la soit
expressément réservée.

Art. 51.

Jusqu'à la création d'un Fonds des pouvoirs locaux, au
profit des agglomérations. des fédérations et des communes,
un crédit spécial est ouvert annuellement au budget de
l'Etat.

Le montant de ce crédit. à prélever sur les ressources
générales du Trésor, est fixé d'année en année.

Il est réparti selon des critères arrêtés annuellement par
le Roi.

Art. 52.

Le conseil d'agglomération ou de fédération, après con-
sultation par le collège des conseils communaux intéressés,
peut demander aux communes une contribution aux dépen-
ses résultant pour l'agglomération ou la fédération des
attributions exercées en vertu de l'article 4, § 4, 2".

L'avis du conseil communal doit être donné dans les
soixante jours de la réception de la demande, faute de
quoi il est réputé favorable.

La délibération du conseil d'agglomération ou de fédé-
ration est soumise à l'approbation du Roi.

Si un conseil communal refuse de porter au budget de
la commune la contribution mise à charge de celle-ci, le
Roi l'y inscrit rl'office.

Art. 53.

§ 1. Chaque année, le conseil fixe, sur la propo.sition
du collège, le budget des recettes et dépenses pour I exer-
cice suivant et arrete les comptes de l'exercice écoulé.

Toutes les recettes et dépenses de l'agglomération ou de
la fédération sont portées au budget et dans les comptes.
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Art. 49.

Wanneer een agglom.eratie of federatie de in artikel 4
bedoelde bevoegdheden uitoefent, heft de Koning vanaf het
daarop volgende belastinqsjaar de verordeningen betreffende
de verhaalbelastinqen van de gemeenten die van de agglo"
meratie of Iederatie deel uitmaken op. rekening houdend
met de verlichting van de door die gemeenten gedragen
lasten en met de toepassing van artikel 52 van deze wet.

Art. 50.

§ 1. De agglomeratie en de federatie kunnen toelagen,
schenkingen en legaten ontvangen.

De raadsbeslissinqen betreffende de aanvaarding van
schenkingen en legaten zijn, wanneer de waarde ervan een
mrljoen frank overschrijdt, aan de goedkeuring van de
Koning on derworpen.

§ 2. De agglomeratie en de federatie kunnen leningen
opnernen of uitschrijven.

De desbetreffende raadsheslissingen zijn aan de goedkeu-
ring van de Koning onderworpen.

De raad kan evenwel de leningsvoorwaarden regelen of
het colleqe met de regeling ervan .belasten, zonder nieuwe
goedkeuring, tenzij de Koning die regeling uitdrukkelijk tot
zich heeft qetrokken.

Art. 51.

Totdat ten behoeve van de agglomeraties, de federaties en
de gemeenten in de oprichtinq van een Fonds van de plaat-
selijke besturen is voorzien, wordt ieder jaar op de Rljks-
begroting een hijzonder krediet uitgetrokken.

Het bedrag van dit krediet, dat op de algemene inkomsten
van de Schatklst wordt qenomen, wordt jaarlijks bepaald.

Het wordt verdeeld volgens normen die jaarlijks door de
Koning worden vastqesteld. .

Art. 52.

De agglomeratie- of federatieraad kan, na raadpleging
door het colleqe van de betrokken gemeenteraden, aan de
gemeenten een bijdrage vragen in de uitqaven, die voor de
agglomeratie of federatie voortvloeien uit de bevoegdheden
welke krachtens artikel 4, § 4, 2°, worden uitgeoefend.

Het advies van de gemeenteraad moet binnen zestig
dagen te rekenen van de ontvangst van de vraag worden
verstrekt : wordt geen advies uitqebracht dan wordt het
advies geacht gunstig te zijn,

De beslissing van de raad van de agglomeratie of federa-
tie wordt aan de Koning ter goedkeuring voorgelegd.

Weigert een gemeenteraad op de gemeentebegroting de
te haren laste gelegde bijdrage uit te trekken, dan wordt
zij door de Koning ambtshalve uitgetrokken.

Art. 53.

§ 1. leder [aar stelt de raad, op de voordracht van het
colleqe, de begroting van ontvangsten en uitgaven van het
volqende jaar vast en sluit de rekeningen van het afqelopen
jaar.

Al de ontvangsten en uitgaven van de agglomeratie of
van de federatie worden in de begroting en in de rekeningen
ingeschreven.
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§ 2. Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi
fixe, par analogie aux lois provinciale et communale, la
procédure budgétaire, les dépenses obligatoires des aqqlo-
mêrations et des fédérations ainsi que la procédure relative
aux dépenses intéressant à la fois l'agglomération ou la
fédération et une ou plusieurs communes.

§ 3. Le Roi fixe, dans les mêmes conditions, le régime
des comptes des agglomérations et des fédérations.

Les comptes sont soumis respectivement à l'approbation
du ROI et de la députation permanente du conseil provincial;
l'article 56, § 4, n'est pas applicable en l'espèce.

Art. 54.

§ 1. Avec l'autorisation du Roi, l'agglomération et la
Ièdération peuvent poursuivre des expropriations pour
cause d'utilité publique.

Les contrats de cession amiable, les quittances et autres
actes relatifs à l'acquisition des immeubles, pourront être
passés sans frais à l'intervention du président agissant au
nom de l'agglomération ou de la fédération.

§ 2. L'agglomération ou la fédération exerce, en lieu et
place des communes, la domanialité publique sur les biens
meubles et immeubles indispensables à l'exercice des attri-
butions qui lui sont transférées. Lorsque ces biens appar-
tiennent à une commune, la propriété en est transférée d'of-
fiee à l'agglomération ou à la fédération.

La commune et l'agglomération ou la fédération s'en-
tendent sur le caractère indispensable du transfert et sur les
modalités de celui-ci, compte tenu des investissements et
des' charges de la dette contractée pour ces investissements.

A défaut d'accord entre la commune et l'agglomération
ou la fédération, le litige est tranché par le Roi après avis
d'une commission dont: Il fixe la composition. Le Roi dëter-
mine la procédure en s'inspirant des principes généraux
applicables à toute procédure juridictionnelle.

Art. 55.

Peuvent être versés directement à la société anonyme
«Crédit communal de Belgique », pour être portés aux
comptes respectifs des agglomérations, des fédérations de
communes et des trois commissions visées à l'article 72,
§ 1·";

1<) le montant des quetes-parts dans les fonds de répar-
tition institués à leur profit;

2Q le produit des impositions perçues pour leur compte
par les services de l'Etat;

3" les subventions, les dotations, les interventions dans
les dépenses et, en général, toutes les sommes attribuées à
titre gratuit par l'Etat, les provinces et les communes.

La société anonyme « Crédit communal' de Belgique»
est autorisée à prélever d'office, sur l'avoir des comptes
qu'elle a ouverts aux agglomérations, aux fédérations de
communes et aux commissions, le montant des dettes qu'elles
ont contractées envers elle.
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§ 2. De Koning bepaalt, bi] in Ministerraad overlegd
besluit, en naar analogie van de provincie- en gemeentewet,
de budgettaire procedure, de verplichre uitgaven van de
agg lomeraties en van de Iederaties, aismede de procedure
betreffende uitgaven waarbij tegelijk de agglomeratie of de
federatie en één of meer gemeenten betrokken zijn.

§ 3. De Koning bepaalt onder dezelfde voorwaarden, het
stelse! van de rekeningen van de agglomeraties en Iede-
raties.

De rekeningen zijn respectievelijk onderworpen aan de
goedkeuring van de Koning en van de bestendiqe deputatie
van de provinciale raad; artikel Sô, § 4, is ter zake niet van
toepassing.

Art. 5':1.

§ 1. De Koning kan de agglomeraties ,~n Iederaties mach-
tiqen om over te gaan tot onteigeningen ten algemenen
nutte.

De overeenkomsten inzake afstand in der minne, de kwij-
tingen en andere handelinqen in verband met het verkrijgen
van onroerende goederen, kunnen zorider kosten worden
gesloten door toedoen van de voorzitter handelend in naam
van de agglomeratie of Iederatie.

§ 2. De agglomeratie of Iederatie oefent, in plaats van de
gemeenten, het openbaar dorneinrecht uit over de roerende
en onroerende goederen die onmisbaar zijn voor het uitoe-
Ienen van de haar opgedragen bevoegdheden. Behoren die
goederen toe aan een gemeente, dan gaat de eigendom ervan
arnbtshalve over op de agglomeratie of de federatie.

De gemeente en de agglomeratie of de federatie plegen
overleq omtrent het onmisbare van de overdracht en de des-
betreffende voorwaarden met inachtneming van de inves-
teringen en van de schuldenlast aangegaan met het oog op
die investerinqen,

Komen de agglomeratie of federatie en de qemeente niet
overeen, dan wordt het geschil door de Koning beslecht, na
advies van een comrnissie waarvan de samenstellinq door

-Hern wordt bepaald. De Koning bepaalt de procedure aan
de hand van de algemene beqinselen die voor iedere rechts-
procedure gelden.

Art. 55.

Mogen rechtstreeks aan de naamloze vennootschap
« Gemeentekrediet van Belqië » gestort worden, voor boeking
op de respectieve rekeninqen der agglomeraties, der Iede-
raties van gemeenten en der drie comrnissics bedoeld bij
artikel 72, § 1 ; .

I o het bedrag der aandelen in de verdelingsfondsen te
hunn en behoeve opgericht;

2" de opbrengst der door de Rijksdiensten VOOI: hun
rekening geïnde belastingen;

3" de bijdragen, de dotaties, de tegemoetkomingen in
hun uitgaven en' over 't algemeen, alle sommen welke hun
om n iet door het Rijk, de provincies en de gemeenten worden
verleend.

De naarnloz.e vennootschap « Gemeentekrediet van Bel.
gië» is ertoe gemachtigd het bedrag der schulden door de
agglomeraties, de Icderaties van gemeenten en de commis-
sies teqenover haar aangegaan arnbtshalve in mindering te
brengen op het tegoed der rekeningen welke zi] te hunnen
behoeve heeft geopend.



CHAPITRE V.

De la tutelle administrative.

Art. 56.

§ 1. Le Roi exerce seul la tutelle administrative sur les
agglomérations, sur les trois commissions visées à l'article
72, § 1, ainsi que sur les communes composant les agglomé-
rations.

Ce pouvoir s'exerce pour toutes les matières pour les-
quelles cette tutelle est prévue à l'égard des communes.

§ 2. La députation permanente du conseil provincial
exerce la tutelle administrative sur les fédérations ainsi que
sur les communes qui composent celles-ci.

§ 3. Copie de toute délibération du conseil est transmise,
dans un délai de quinze jours ouvrables, au Ministre compé-
tent ou à la députation permanente du conseil provincial,
selon le cas.

§ 4, Les décisions soumises à l'approbation sont exécu-
toires de plein droit si elles n'ont été improuvées par l'auto-
rité de tutelle dans les quarante jours de leur réception par
le Ministre compétent ou la députation permanente du
conseil provincial, selon le cas.

Ce délai peut être prorogé par une décision motivée de
l'autorité de tutelle. qui fixe le nouveau délai dans lequel
elle statuera.

Toute improbation est motivée.

§ 5. L'article 125 de la loi provinciale n'est pas applicable
aux délibérations visées aux § § 2 et 4 du présent article.

§ 6. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, les modalités d'exercice de la tutelle administra-
tive en consacrant, en tout cas, l'application des principes
énoncés aux articles 86, 87 et 88 de la loi communale.

CHAPITRE VI.

De la concertation.

Art. 57.

§ 1. Il existe pour chaque agglomération et ses fédéra-
tions périphériques, un organe de concertation dénommé
« comité de concertation ».

§ 2. Le comité de concertation se compose de quatre
délégués de l'agglomération et de deux délégués de chacune
des fédérations visées au § 1.

Le collège de l'agglomération et celui de chacune des Ièdé-
rations intéressées désignent leurs délégués parmi leurs
membres.

§ 3. Le comité de concertation est présidé à tour de rôle,
pendant six mois, pal' un délégué des institutions intéressées.
Il est convoqué pour la première fois et installé à l'initiative
du gouverneur de la province à laquelle appartient l'agglo-
mération.
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HOOFDSTUK V.

Admlnistratlef toezicht,

Art. 56.

§ 1. Het administratief toezicht op de agglomeraties, op
de drie in artikel 72, § l, bedoelde cornrnissies en op de
gemeenten die tot de agglomeratie behoren, wordt door de
Koning alleen Uitgeoefend.

Dit toezicht wordt uitgeoefend voor al de aanqeleqen-
heden waarvoor het ten aanz ien van de gemeenten is voor-
geschreven.

§ 2, De bestendige deputatie van de provinciale raad
oefent het administratief toezicht uit op de federaties alsook
op de gemeenten die tot de federatie behoren.

§ 3. Van icdere raadsbeslisslnq wordt binnen vij ltien
werkdagen een alschrift aan de bevoegde Minister of aan
de bestendige deputatie van de provinciale raad. naar gelang
van het geval. gezonden.

§ 4. De beslissingen waarvoor goedkeuring vereist is
zijn van rechtswege uirvoerbaar indien de toezichthoudende
overheid daaraan geen goedkeuring heeft onthouden binnen
veertig dagen na ontvangst ervan door de bevoegde Minis-
ter of door de bestendiqe deputatie van de provinciale raad,
naar gelang van het geval.

Die termijn kan worden verlengd bij een met redenen
omklede beslissing van de toeztcbthoudende overheid die
de nieuwe terrnijn bepaalt binnen welke zij uitspraak zal
doen.

Elke onthouding van goedkeuring moet met redenen
worden omkleed.

§ 5. Artikel 125 van de provinciewet is niet van toe-
passing op de heslissiriqen bedoeld in § § 2 en 4 van dit
artikel.

§ 6. Bij een in Ministerraad overlegd besluit bepaalt de
Koning de nadere regelen voor de uitoefening van het adrni-
nistratief toezicht, daarbi] in ieder qeval, toepassinq makend
van de beginselen van de artikels 86, 87 en 88 van de
gemeentewet.

HOOFDSTUK VI.

Het overleq,

Art. 57.

§ I. Er bestaat voor elke agglomeratie en haar randfede-
raties een overlegorgaan. « overlegcomité » genoemd,

§ 2. Het overlegcomité is samengesteld uit vier afqevaar-
digden van de agglomeratie en twee afgevaardigden van
elk van de in § 1 bedoelde federaties.

Het college van de agglomeratie en dit van de betrokken
Iederaties duiden onder hun Jeden de afgevaardigden aan.

§ 3. Het overleqcomitë wordt om beurten en voor zes
maand door een afgevaardigde van de betrokken instellln-
gen voorgezeten. Het wordt voor de eerste maal bijeenqe-
roepen en geïnstalleerd op initiatief van de gouverneur van
cie provlncie waartoe de agglomeratie behoort.
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§ 4. Le comité de concertation peut adresser à l'agglomé-
ration et aux fédérations intéressées des avis, des recom-
mandations, des propositions d'accord relatifs aux problèmes
de caractère technique qui relèvent de la compétence de
l'agglomération et des fédérations intéressées et qui concer-
nent plus d'une de ces institutions.

CHAPITRE VII.

Dispositions diverses.

Art. 58.

Les bourgmestres des communes dont le territoire est com-
pris dans les limites de l'agglomération ou de la fédération
sont chargés de ]'exécution des règlements de police de
celles-ci.

Art. 59.

Sur proposition du conseil, le Roi peut désigner les éta-
blissements ou servi-ces appelés à être organisés en régies
d'agglomération ou de fédération.

Il détermine les règles relatives au statut de ces régies.

Art. 60.

L'agglomération ou la fédération est substituée aux com-
munes faisant partie de son territoire dans les associations
de communes dont l'objet concerne les matières dont la com-
pétence lui est effectivement attribuée en vertu de l'article 4.
Elle est subrogée dans les droits, obligations et charges des
communes qu'elle remplace au sein de l'association.

CHAPITRE VIII.

Dispositions relatives à l'agglomération bruxelloise
et à ses fédérations périphériques.

SECTION 1.

DE L'AGGLOMERATION BRUXELLOISE.

Art. 61.

L'agglomération bruxelloise s'étend sur le territoire des
communes d'Anderlecht, Auderghem, Berchem-Sain te-
Agathe, Bruxelles, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoren,
Ixelles, Jette, Koekelberg, Molenbeek-Saint-Jean, Saint-
Gilles, Saint-josse-ten-Noode, Schaerbeek, Uccle, Water-
mael-Boitsfort, Woluwe-Saint-Lambert et Woluwe-Saint-
Pierre.

Art. 62.

Tout candidat au conseil de l'agglomération bruxelloise
doit, dans l'acte d'acceptation de candidature visé à l'article
23 de la loi électorale communale indiquer le groupe linguis-
tique auquel il appartient.

Un candidat ne peut être présenté que par des électeurs
d'agglomération appartenant à son groupe linguistique.

Le groupe linguistique des candidats et des électeurs qui
les présentent est déterminé par la langue dans laquelle est
rédigée leur carte d'identité ou, lorsque celle-ci est rédigée
dans les deux langues, par la langue des men lions spécifi-
ques sur la carte. Pour les candidats, il n'est tenu compte
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§ 4. Het overlcqcomltê kan tot de agglomeratie en de
betrokken federaues adviezen, aanhevelinqen en voorstellen
van overeenkomst richten omtrent problemen met techntsch
karakter die tot de bevoegdheid van de agglomeratie en de
betrokken Federattcs behoren en die meer dan één van deze
instellinqen betreffen.

HOOFDSTUK VIr.

Verschetdene bepalingen.

Art. 58.

De burqerneesters van de gemeenten waarvan hct qrond-
gebied z ich binnen de grenzen van de agglomeratie of van
de Iederatie bevindt, zijn met de uitvoering van de polltie-
verordeninqen van de agglomeratie en van de Federatie
belast.

Art. 59.

De Koning kan, op voorstel van de raad, de instellingen
of diensten aanduiden die in agglomeratiebedrijven of Iede-
ratiebedrijven kunnen worden ingericht.

Hij bepaalt het statuut van deze bedrijven.

Art. 60.

De aqqlorneratie of de federatie treedt in de plaats van
de gemeenten die haar grondgebied samenstellen in de vere-
nigingen van gemeenten waarvan het doel aangelegenheden
omvat betreffende welke de bevoeqdheid haar krachtens
artikel 4 werkelijk is overgedragen. Zlj treedt in de rech-
ten, verplichtinqen en lasten van de qerneen ten die zij in de
vereniging opvolqt.

HOOFDSTUK VIII.

Bepalingen betreffende de Brusselse agglomeratie
en haar randfcderaties.

AFDELING L

DE BRUSSELSE AGGLOMERATIE.

Art. 61.

De Brusselse agglomeratie strekt zieh uit over het qrond-
gebied van de qerneenten Anderlecht, Brussel, Elsene, Etter-
beek, Evere, Ganshoren, Jette, Koekelberg, Oudergem,
Schaarbeek, Sint-Agatha- Berchem, Sint-Gillis, Sint- Jans-
Molenbeek. Sint-] oost-teri-Node, Sint-Lambrechts-Wolu-
we, Sint-Pieters-Woluwe, Ukkel, Vorst en Watermaal-
Bosvoorde.

Art. 62.

Iedcre kandidaat voor de Brusselse agglomeratieraad
moet, in de akte van aanvaarding van zijn kandidaatstel-
ling, bedceld in artikel 23 van de qemeentekieswet, de taal-
groep vermelden waartoe hij behoort.

Een kandidaat kan slechts voorgedragen worden door
agglomeratiekiezers die tot zijn taalgroep behoren.

De taalgroep van de kandidaten en de kiezers dÎt' ze
voordragen wordt bepaald door de taal waarin hun identi·
teitskaart is gesteld of, wanneer deze in beide talen is
gesteld, duor de taal van de specilicke vermeldingen op de
kaart. Voor de kandidaten komt hierbij enkel in aanrnerkinq



que de la carte d'identité délivrée à l'intéressé douze mois
au moins avant la date des élections.

Les candidats continuent à appartenir au groupe linquis-
tique ainsi déterminé à chaque élection subséquente.

Les candidats et les électeurs d'agglomération qui les pré-
sentent doivent être domiciliés dans l'agglomération depuis
douze mois au moins avant le jour des élections.

Il est fait mention du groupe linguistique du candidat sur
tous les documents relatifs à l'élection sur lesquels figure
son nom.

Art. 63.

Les conseillers appartiennent au groupe linguistique fran-
çais ou au groupe linguistique néerlandais suivant les cri-
tères établis à l'article précêden t.

Il est fait mention du groupe linguistique du conseiller
sur tous les documents émanant du conseil ou du collège
d'agglomération sur lesquels figure le nom du conseiller.

Art.64.

En cas de vacance: d'un siège au conseil. il est fait appel
au suppléant de la même liste gui occupe le premier rang
dans le même groupe linguistique.

Art. 65.

Le collège comprend un président, six membres du groupe
linguistique français et six membres du groupe linguistique
néerlandais. Tous sont élus au sein du conseil pour une
durée de six ans,

Art. 66.

L'article 37 est applicable à l'élection du président.

Toutefois, la liste de candidats prévue à l'article 37, § 2,
doit être contresignée par la majorité des conseillers faisant
partie de chaque groupe linguistique.

Art. 67.

§ 1. Après l'élection du président, le conseil procède à
l'élection des membres du collège.

§ 2. Si une seule liste de candidats en nombre égal au
nombre de sièqes à pourvoir, comprenant dans un ordre
d'alternance. six membres de chaque groupe linguistique du
conseil, et contresignée par la majorité des conseillers Iai-
sant partie de chacun de ces groupes, est déposée, ces can-
didats sont proclamés élus sans autre formalité.

§ 3. Si aucune liste n'est présentée ou si le nombre des
candidats ne correspond pas au "nombre des sièges à pour-
voir, le conseil ajourne l'élection à quinze jours.

Si, dans ce délai, une liste conforme au § 2 est présentée,
Je conseil se réunit clans les cinq jours du dépôt de la liste.

Sinon, l'élection a lieu au scrutin secret et à la majorité
absolue des suffrages, par autant de scrutins séparés qu'il
y a cle membres à élire.

Il est élu alternativement un membre de chaque groupe
linguistique par les conseillers faisant partie de ce groupe.

§ 4. Si, après deux scrutins, aucun candidat n'a obtenu
la majorité absolue, il est procédé au ballottage entre les deux
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de identiteitskaart die aan betrokkene werd afqeleverd ten
minste twaalf maanden vóór de dag van de verkiezinqen,

De kandidaten blijve n tot de aldus bepaalde taalgroep
behoren bij iedere volqende verkiez inq.

De kandidaten en de agglomeratiekiezers die ze voor-
draqen moeren hun woonplaats hebben in de agglomeratie
sinds ten minste twaalf maanden vóór de dag van de ver-
kiezingen.

Op alle documenten die betrekking hebben op de verkie-
zingen en waarop de naam van de kandidaat voorkomt
worclt zijn taalgroep vermeld.

Art. 63,

De raadaleden behoren tot de Nederlandse of tot de
Franse taalgroep in de agglomeratieraad overeenkomstig
de in vorig artikel bepaalde criteria.

Op alle documenten die uitgaan van de raad of van het
college van de agglomeratie en waarop de naam van het
raadslid voorkomt wordt zijn taalgroep vermeld,

Art. 64.

Als de zetel in de raad vacant wordt, wordt een beroep
gedaan op de opvolger van dezelfde lijst die in dezelfde
taalgroep de eerste rang bekleedt.

Art. 65.

Het college bestaat uit een voorzitter, zes leden van de
Nederlandse taalgroep en zes leden van de Franse taal-
groep. Allen worden gekozen uit de leden van de raad
voor een periode van zes jaar.

Art. 66.

Artikel 37 is van toepassing op de verkiezinq van de
voorz itter.

De karrdidatenlijst bedceld in artikel 37, § 2, moet echter
mede ondertekend worden door de meerderheid van de
raadsleden die deel uitmaken van elke taalgroep.

Art. 67.

§ 1, Na de verkiez inq van de voorzitter, gaat de raad
over tot de verkiezing van de leden van het college.

§ 2. Indien één enkele lijst wordt ingediend, waarop een
aantal kandidaten voorkomen gelijk aan het aantal te
begeven zetels, met in afwisselende volgorde zes leden van
elke taalgroep van de raad. en die is ondertekend door de
meerderheid van de raadsleden die deel uitmaken van elke
groep, dan worden die kandidaten verkozen verklaard
zonder meer.

§ 3. Is geen lijst voorgedragen of komt het aantal kan-
didaten niet overeen met het aantal te verlenen zetels, dan
stelt de raad de verkiezing vijftien dagen uit,

Wordt binnen die termijn een lijst overeenkomstig § 2
inqediend, dan komt de raad bijeen binnen vijf dagen na
de indiening van de lijst.

Zo niet. heeft de verkiezing plaats bij geheime stemming
en met volstrekte meerderheid der stemmcn, in zoveel
afzonderlijke stembeurten als er leden te verkiezen zijn.

Om de beurt wordt een lid van elke taalgroep gekozen
door de raadsleden die deel uitmaken van die groep.

§ 4. Indien. na twee stcmronden, geen enkele kandidaat
de volstrekte meerderheid behaalt, wordt opnieuw gestemd
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candidats qui ont obtenu le plus de voix; dans ce cas, s'il y
a parité. le plus jeune l'emporte.

Art. 68.

En cas d'élection SUI" liste. le rang des membres du col-
lège est déterminé par l'ordre de présentation sur la liste.
S'il apparaît que le premier membre fait partie du même
groupe linguistique que le président. son rang. ainsi que celui
des autres membres, est modifié en tenant compte de l'alter-
nance des groupes linguistiques et du rang de chacun des
membres de la liste.

En cas d'élection au scrutin secret, le rang des membres
est déterminé par l'ordre des scrutins.

Art. 69.

En cas de désistement du président élu ou en cas de
vacance des fonctions dé président. le Conseil élit le nou-
veau président lors de la première séance et en tout cas dans
les soixante jours. L'article 37. § § 16

1' et 3, est applicable à
cette élection,

Le successeur achève le mandat du prédécesseur.
Si le nouveau président n'appartient pas au même groupe

linguistique que celui qu'il remplace, le rang des autres mem-
bres du collège est revu compte tenu de l'article précédent.

Art, 70.

§ 1. En cas de désistement d'un membre élu ou en cas
de vacance, le conseil pourvoit au remplacement par un
conseiller du même groupe linguistique. L'article 69, ali-
néa 16

1', est applicable à cette élection.
Le membre ainsi élu occupe le dernier rang des membres

faisant partie de son groupe linguistique; le rang des autres
membres est éventuellement modifié en tenant compte de
l'alternance des membres entre les groupes linguistiques.

§ 2. Le membre du collège absent, empêché ou suspendu
est suppléé par le conseiller qui occupe le premier rang dans
le même groupe linguistique, sous réserve des incompatibi-
lités prévues par l'article 41.

Art. 71.

Conformément à l'article lOS ter, § 3, de la Constitution,
la protection des minorités est assurée par les dispositions
suivantes:

§ 1. l v -Sauf pour les budgets, une motion motivée, signée
par les trois quarts au moins des membres d'un groupe lin-
guistique du conseil, et introduite avant le vote final en
séance publique, peut déclarer que les dispositions qu'elle
désigne dans un projet ou une proposition de règlement ou
d'arrêté du conseil peuvent porter gravement atteinte aux
relations entre les communautés.

20 Dans ce cas, la procédure au sein du conseil est sus-
pendue et la motion est renvoyée au collège qui, dans les
trente jours, émet son avis motivé à ce sujet et .amende le
projet ou la proposition s'il échet.

30 L'avis motivé du collège est transmis au conseil, où il
est procédé au vote sur les amendements éventuellement
proposés par le collège, puis sur l'ensemble du projet ou de
la proposition.
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over de twee kandidaten die de mceste ste mmen bekwa-
men; is er in dit geval staking van stemmen, dan is de
jongste qekozen.

Art, 68.

In geval van verkiezing op een Iijst, wordt de ranqorde
van de leden van het colleqe bepaald door de orde van voor-
dracht op de lijst. Indien blijkt dat het eerste lid deel uit-
maakt van dezelfde taalgroep als de voorzitter, wordt zijn
ranqorde, evenals die van de andere leden, gewijzigd, reke-
ning houdend met de afwisseling tussen de taalgroepen en
met de rangorde van elk van de leden op de lijst,

In geval van verkiezing bij geheime stemrninq wordt de
rangorde van de loden bcpaald door de volgorde van de
sternminqen.

Art. 69.

Doet de gekozen voorzltter afstand of wordt het ambt van
voorzitter vacant, dan verkiest de raad de nieuwe voorzitter
op zijn eerstvolqende vergadering en, hoe dan ook, binnen
zestig dagen. Artikel 37, §§ 1 en 3, is op die verkiezing van
toepassing.

De opvolger voltooit het mandaat van zijn voorganger.
Behoort de nieuwe voorzitter niet tot dezelfde taalqroep

als de voorzitter die hij vervangt. dan wordt de rangorde
van cie andere leden van het colleqe herzien met inachtne-
ming van vorig artikel,

Art. 70.

§ I. Doet een gekozen lid afstand of valt een plaats open,
dan voorziet de raad in de vervanging door een raadslid
van dezelfde taalgroep. Artikel 69, eerste lid, is op die ver-
kiezing van toepassinq,

Het aldus gekozen lid bekleedt de laatste plaats in de
rangorde van de leden die deel uitmaken van zijn taalqroep:
de ranqorde van de andere leden wordt eventueel gewijzigd
met inachtneming van de beurtwisselinq van de leden tussen
de taalqroepen,

§ 2. Het lid van het college dat afweziq, verhinderd of
geschorst is, wordt vervanqen door het raadslid dat de
eerste plaats bekleedt in dezelfde taalgroep, onder voorbe-
houd van de onverenigbaarheden bepaald in artikel 41.

Art. 71.

Overeenkomstig artikel l Oêrer. § 3, van de Grondwet,
wordt de bescherming van de minderheden verzekerd dooc
de volgende bepalingen:

§ 1. 10 Behoudcns voor de begrotingen, kan een met rede-
rien omklede motie, ondertekend door ten minste drie vierde
van de leden van een taalgroep van de raad en ingediend
vóör de eindstemming in -openbare vergadering, verklaren
dat de bepalingen, die zij aanwijst in een ontwerp of voor-
stel van verordeninq of besluît van de raad, de betrekkingen
tussen de qerneenschappen ernstiq in het gedrang kunnen
brenqen,

20 In dit geval wordt de procedure in de raad opgeschort
en de rnotie verwez en naar het colleqe. dat binnen dertig
dagen daarovcr zijn gemotiveerd advies geeft en eventueel
het ontwerp of voorstel amendeert.

3° Het gemotiveerd advies van het college wordt aan de
raad bezorgd. Deze stemt over de amendementen, die het
college eventueel voorstelt. en vervolqens over het qeheel
van het ontwerp of voorstel.



'l0 La tutelle relative au règlement ou à l'arrêté pris après
cette procédure, est exercée par le Roi sur proposition du
Conseil des Ministres.

50 Cette procédure ne peut être appliquée qu'une Iois par
les membres d'un groupe linguistique concernant un même
projet ou une même proposition.

§ 2. La tutelle d'annulation ne s'applique pas à l'avis
prévu au § 1,20

•

La tutelle prévue au § 1, 4°, s'exerce, selon les cas, con-
Iormément. aux procédures fixées par l'article 56.

Art, 72,

§ 1. Dans l'agglomération bruxelloise, il existe une com-
mission française de la culture et une commission néerlan-
daise de la culture, qui constituent ensemble les commissions
réunies.

Chaque commission de la culture, d'une part, les com-
missions réunies, d'autre part, ont la personnalité juridique.

Elles sont soumises aux règles de contrôle prévues par
l'article 3, § 2, de la loi du 16 mars 1954, relative au contrôle
de certains organismes d'intérêt public, Les commissions de
la culture relèvent respectivement des Ministres qui ont
l'Education nationale et la Culture française ou l'Education
nationale et la Culture néerlandaise dans lems attributions.
Les commissions réunies relèvent conjointement de ces
Ministres,

§ 2. A l'exclusion des organes de l'agglomération, chaque
commission de la culture exerce, pour ce qui la concerne, les
mêmes compétences que les autres pouvoirs organisateurs

,dans les matières préscolaires, postscolaires et culturelles,
en ce compris les loisirs et les sports, ainsi 'qu'en matière
d'enseignement.

Chaque commission a en particulier pour mission:

10 d'élaborer et d'exécuter une programmation de l'infra-
structure culturelle, scolaire, pré- et postscolaire;

2° de créer les institutions nécessaires, de les gérer et
d'accorder des subsides dans les conditions fixées par la loi
du 29 mai 1959 modifiant la législation relative à l'enseigne-
ment gardien, primaire, moyen, normal, technique et artis-
tique;

3° d'adresser des recommandations aux Chambres légis-
latives, aux conseils culturels, au Gouvernement, à la pro-
vince, à l'agglomér<;ttion et aux communes de l'aggloméra-
tin et de donner à ces autorités des avis, soit que la com-
mission en prenne l'initiative, soit à la demande des autori-
tés précitées;

4° de prendre et d'encourager les initiatives culturelles;
5° d'accomplir toute autre mission dont elle serait chargée

par le pouvoir législatif. un conseil culturel ou le Gouverne-
ment.

Art. 73,

Les commissions réunies exercent les attributions des
commissions lorsqu'il s'agit d'objets d'intérêt commun.

Elles sont en outre chargées de promouvoir la vocation
nationale et internationale de l'agglomération.

Elles accomplissent toute autre mission dont elles sont
chargées par le pouvoir législatif, les conseils culturels, le
Gouvernement, la province ou l'agglomération.
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4" Het toezicht op de verordening of op het besluit na
deze procedure genomen, wordt uitqeoefend door de Koning
op de voordracht van de Ministerraad.

5° Deze procedure kan door de leden van een taalqroep
slechts eenmaal worden toeqepast ten aanzien van een zeHde
ontwerp of voorstel.

§ 2. Het vernietigingsrecht van de toezichthoudende over-
heid is niet van toepassinq op het advies bedoeld in § 1, 2°.

Het toezicht bedoeld in § I, 4°, wordt, volqens het geval,
uitgeoefend overeenkomstig de procedure bepaald bij arti-
kel 56.

Art. 72,

§ 1. In de Brusselse agglomeratie bestaan een Nederlandse
comrnissie voor de cultuur en een Franse commissie voor de
cultuur die sarnen de vereriiqde commissies vormen.

Elke cornrnissie voor de cultuur enerz ij ds, de vereniqde
comrnissies anderzijds, hebben rechtspersoonlijkheid.

Zij zijn onderworpen aan de regelen inzake controle, die
bepaald zijn in artikel 3, § 2', van de wet van 16 maart 1954
betreffende de controle op sommiqe instellingen van open-
baar nut. De commissies voor de cultuur ressorteren respec-
tievelijk onder de Ministers tot wier bevoeqdheid de Natio-
nale Opvoeding en de Nederlandse Cultuur of de Nationale
Opvoeding en de Franse Cultuur behoren. De verenigde
cornmissies ressorteren gezamenlijk onder die Ministers.

§ 2. Met uitsluiting van de organen van de agglomeratie
oefent elke comrnissie van de cultuur, wat haar betreft,
dezelfde bevoeqdheden uit als de andere inrichteride mach-
ten inzake vcorschoolse, naschoolse en culturcle aanqele-
genheden, met inbegrip van de vrijetijdsbestedinq en de
sport, alsook inz ake onderwijs.

Elke commissie hee lt Inzonderheid tot taak:

10 een proqrammatie voor de culturele en de voorschoolse,
de naschoolse en de onderwijsinfrastructuur te bepalen en
uit te voeren:

;20 de vereiste instellingen op te richten, te beheren en
hun toelagen te verlenen, onder de voorwaarden bepaald
door de wet van 29 mel 1959 tot wijziging van de wetqe-
ving betreffende het kleuter-. lager, middelbaar, normaal-,
technisch en kunstonderwijs;

3" aanbevellnqcn te doen aan de Wetqevende Kamers,
de cultuurraden, de Regering, de provincie, de agglomeratie
en de qemeenten van de agglomeratie en aan deze overheden
adviez en te geven, hetz ij op eigen initiatief, hetzij op ver-
zoek van vcornoemde overhedcn:

4° culturele initiatieven te nemen en aan te moediqen:
5° iedere andere opdracht te vervullen waarmede zij door

de wetgevende macht, de cultuurraden of de Regering zou-
den wordcn belast.

Art. 73.

De vereniqde commissies oefenen de bevoegdheden van
de cornmissies uit wanneer het gaat om zaken van gemeen-
schappelijk belanq.

Zij hebben ook tot taak de nationale en internationale
roeping van de agglomeratie te bevorderen.

Zij vervullen iedere andere opdracht waarmee zij door
de wetgevende rnacht, de cultuurraden. de Regering, de
provincie of de agglomeratie worden belast.
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Art. 74.

Les cornmrssrons peuvent établir, pour les matières qui
relèvent de leurs attributions, des règlements et des arrêtés
soumis à l'approbation du RoI.

Ces règlements et ces arrêtés ne peuvent être contraires
aux lois ni aux décrets ni aux règlements d'administration
générale ou provinciale.

Dans ces limites, les commissions peuvent établir des pd'
nes de police sanctionnant les infractions à leurs règlements
et arrêtés. Dans ce cas, ceux-ci sont soumis à l'avis du
conseil. En outre, expédition de leur décision est envoyée
au greffe du tribunal de première instance et du tribunal de
police dans les cinq jours qui suivent la notification par
l'autorité de tutelle de l'approbation de cette délibération.

Art. 75.

§ 1. Chaque commission se compose de onze membres,
élus pour six ans, en raison de leur compétence particulière.

Pour être élu membre d'une commission, il faut être éli-
gible au conseil d'agglomération.

§ 2. Les membres de la commission française de la culture
et les membres de la commission néerlandaise de la culture
sont respectivement élus par le groupe linguistique français
et par le groupe linguistique néerlandais du conseil.

Chaque commission ne peut être composée que 'pour un
tiers au maximum, de conseillers de ]' agglomération.

§ 3. Les membres des commissions sont élus pour un
terme qui expire le 31 mai qui suit l'installation des membres
du conseil après chaque renouvellement intégral de celui-do

§ 4. L'élection a lieu lors d'une réunion des groupes lin-
guistiques du conseil tenue le deuxième mardi d'avril qui
précède l'expiration des mandats.

Si le conseil n'a pu être installé avant le 15 mars, l'élee-
tion a lieu le quatrième lundi qui suit l'installation.

Art. 76.

§ 1. L'élection a lieu au scrutin secret. Chaque conseiller
dispose de six voix et peut déposer autant de bulletins
portant un seul nom qu'il possède de voix.

Les candidats qui ont obtenu Je plus grand nombre de
voix sont élus. En cas de partage, le candidat le plus jeune
est élu.

Les membres sortants sont rééligibles.

§ 2. En votant pour un membre titulaire, le conseiller
désigne sur le même bulletin, un membre suppléant.

La désignation des suppléants a lieu dans les mêmes con-
ditions gue l'élection des titulaires; les suHrages obtenus par
ces candidats suppléants sont classés en catégories séparées
d'après les noms des titulaires auxquels ces candidats sont
adjoints sur les bulletins de vote.

La même personne peut être désignée comme suppléant de
deux ou de plusieurs membres titulaires. De même, les mem-
bres effectifs peuvent avoir plusieurs suppléants, appelés à
les remplacer par ordre successif.
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Art. 74.

De cornmissies kunnen, voor de aangelegenheden die tot
hun bevoegdheid behoren, verordeningen en besluiten uit-
vaardiqen die ter goedkeuring aan de Koning worden voor-
gelegd.

Deze verordeningen en besluiten mogen niet strijdiq zijn
met de wetten, de decreten, en de algemene of provinciale
reglementen.

Binnen deze perken kunnen de commissies op de overtce-
ding van hun verordeningen en besluiten politiestraffen stel-
len. In dit geval worden deze aan het advies van de raad
onderworpen. Bovendien wordt uitgifte van hun beslissing
qezonden naar de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
en van de politierechtbank binnen vijf dagen volgend op de
betekening door de toezichthoudende overheid van de goed-
keuring dezer beslissing.

Art. 75.

§ 1. Iedere comrnissie bestaat uit elf leden, voor zes jaar
gekozen wegens hun bijzondere bevoegdheid.

Om tot lid van een commissie te worden .gekozen, moct
men verkiesbaar zijn voor de agglomeratieraad.

§ 2. De leden van de Nederlandse en van de Franse corn-
missie voor de cultuur worden respectievelijk door de Neder-
landse en de Franse taalgroep van de agglomeratieraad
gekozen.

Iedere commissie mag slechts voor ten hoogste een derde
bestaan uit raadsleden van de agglomeratie.

§ 3. De leden van de commissies worden gekozen voor
een termijn die verstrijkt op 31 mei volgend op de installatie
van de leden van de raad, na elke vollediqe vernieuwing
van de raad.

4. De verkiezing heeft plaats tij dens een vergadering
van de taalqroepen van de raad, gehouden op de twecde
dinsdag van de rnaand april, die aan het verstrijken der
rnandatcn voorafqaat,

Kon de raad niet vóór 15 maart worden geïnstalleerd, dan
heeft de verkiezing plaats de vierde maandag na de instal-
latie.

Art. 76.

§ 1. De verkiezing geschiedt bij geheime stemming. Elk
raadslid bcschikt over zes sternrnen en mag zoveel stem-
biltetten afgeVE'n, die elk één naarn dragen, als hi] sternmen
bezit.

De kandidaten die het grootste aantal stemmen behalen
zijn gekozen. Bij staking van stcmmen is de jongste kandi-
daat gekozen.

De uittredende leden zijn herkiesbaar.

§ 2. Het raadslid wijst, bij de stemming voor een eHec-
tief lid, op hetzelfde stembiljet een opvolgend lid aan.

De aanduiding van de opvolgende leden geschiedt in
dezelfde voorwaarden als de verkiezing van de effectieve
leden; de stemmen die door de opvolgende leden behaald
worden, worden in afzonderlijkc categorieën gerangschikt
volgens de narnen van de effectleveIeden, waarbi] die kandi-
daten op de stembrieven gevoegd zijn,

Een zelfde persoon kan als opvolqer van twee of meer
effectieve leden aangeduid worden. Zo ook moqen de effcc-
tieve leden verscheidr-ne opvolgers hebben, die opeenvolqend
in aanmerking komen om hen te vervangen.



Art. 77.

§ 1. Ne peuvent faire partie d'une des commissions de la
culture les personnes énumérées à l'article 8, § 3, 1°,2°,4°
et 6° de la présente loi ainsi que les membres du collège.

§ 2. Nul ne peut être à la fois membre des deux commis-
sions de la culture.

Art. 78.

Avant d'entrer en fonctions, les membres d'une commis-
sion prêtent serment conformément à la disposition prévue.
à l'article 8, § 2, 3°, entre les mains du président sortant
ou de celui qui le remplace.

Copie du procès-verbal de nomination des membres des
commissions de la culture est envoyée au Ministre de
J'In tèrieur.

Le Roi peut annuler les nominations auxquelles il a été
procédé en infraction aux prescriptions de la présente: loi,
dans les quarante jours qui suivent la réception des pièces
par le Ministre de l'Intérieur, soit suite à une réclamation
introduite, soit d'office.

La décision du Roi est notifiée, à l'intervention du
Ministre de l'Intérieur, à la commission intéressée, aux
membres dont la nomination a été annulée et à ceux qui ont
introduit un recours.

Un recours au Conseil d'Etat est ouvert aux membres
intéressés et aux réclamants dans les huit jours qui suivent
la notification de la décision.

Si le Roi ne s'est pas prononcé dans les quarante jours
qui suivent la réception des pièces, le Ministre de l'Intérieur
notifie aux réclamants l'expiration du délai.

Ceux-ci ont le droit d'introduire un recours auprès du
Conseil d'Etat, dans les huit jours qui suivent la réception
de la notification.

Art. 79.

§ 1. Le membre qui ne sat.isfait plus à une des conditions
requises pour pouvoir siéger au sein de la commission cesse
d'en faire partie quinze jours après la notification qui lui est
faite par la commission ou par le Ministre de l'Intérieur.

Il peut, dans les huit jours qui suivent la notification de
la décision, introduire un recours auprès du Conseil d'Etat.

§ 2. Est remplacé le membre qui cesse de faire partie de
la commission avant l'expiration de son mandat.

. Le suppléant achève' le mandat de son prédécesseur,

Art. 80.

Les commissions réunies se composent des membres de la
COmmlSS\On française de la culture et des membres de la
commission néerlandaise de la culture siégeant en séance
commune.

Les décisions des commissions réunies doivent être pri-
ses à la majorité des suffrages dans chacune des deux corn-
missions culturelles.

Art. 81.

§ I. Pal' arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi
règle, par analogie avec les articles 13 et 53 de la présente
loi. le fonctionnement des commissions de la culture, ainsi
que le régime de leurs budgets et de leurs comptes.
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Art. 77.

§ 1. Van de commissies voor de cultuur mogen geen deel
uitmaken de personen vermeld in artikel 8, § 3, 10, 2°, 4° en (J"
van deze wet alsrnede de leden van het colle qe,

2, Nlemand kan teqehjkertijd lid zijn van de twce corn-
missies voor de cultuur.

Art. 78.

Alvorens hun ambt op te nemen, leggen de COmrll1SS1e~
leden de in artikel 8, § 2, 3", voorqeschreven eed af in han-
den van de uittredende voorz itter of van deqene die hem
vervanqt.

Afschrift van het proces-verbaal van de benoeming van de
leden van de comrnissies voor de cultuur wordt aan de Minis-
ter van Binnenlandse Zaken toegezonden.

De benoeminqen, gedaan in strijd met de voorschriften
van deze wet, kunnen door de Koninq, binnen veertiq
dagen na de ontvangst van de stukken door de Minister van
Binnenlandse Zaken, vernietiqd worden, hetzij ingevolge
inqebrachte bezwaren, hetzij van ambtswege.

De beslissing van de Koning wordt door toedoen van de
Minlster van Binnenlandse Zaken ter kennis gebracht van
de: betrokken comrnissie, van de leden wier benoeming werd
vernietigd en van degenen die cen beroep hebben ingesteld.

Binnen acht dagen na de kennisgeving van de beslls-
sing kunnen de betrokken leden en de reclamanten beroep
instellen bij de Raad van State.

Indien de Koning geen uitspraak heeft gedaan binnen
veertiq dagen na ontvangst van de stukken, wordt door de
Minister van Binnenlandse: Zaken van het vcrstrijken van
deze terrnijn aan de: reclamanten kennis gegeven.

Zij kunnen blnnen acht dagen na ontvangst van de
kennisgeving beroep instellen bij de Raad van State.

Art. 79.

§ 1. Het lid dat niet meer voldoet aan een van de gestelde
vereisten om in de cornmissie zitting te kunnen hebben, houdt
op daarvan deel uit te makcn vij Itien dagen na de kermis-
geving hem door de commissie of door de Minister van
Binnenlandse Zaken daarvan gedaan.

Hij kan, binnen acht dagen na ontvangst van de kennis-
geving van de desberreffende beslissinq, beroep instellen bij
de Raad van State.

§ 2. Het lid dat ophoudt deel uit te maken van de CO\11-

missie vóór het verstrijken van zljn mandaat, wordt ver-
vangen.

De opvolger haêindiq t het mandaat van zijn voorganger .

Art, 80.

De verenigde commissies bestaan uit de leden van de
Nederlandse comrnissie voor de cultuur en de leden van de
Franse commissie voor de cultuur, die qemeenschappelijk
verqaderen.

De beslissingen van de verenigde cornmissies worden
genomen bij mecrderheid van stemmen in elk van de twee
cornmissies voor de cultuur.

Art. 81.

§ 1. Bij een in Ministerraad overleqd bcsluit reqclt de
Koning, naar analogie van de artikelen 43 en 53 van deze
wet, de werking van de: comrnissics voor de cultuur alsmcde
het stelsel van hun begrotingen en rekeningen.
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§ 2. La commission française, la commission néerlandaise
et les commissions réunies disposent chacune d'un person-
nel, et notamment d'un secrétaire et d'un receveur.

Les dispositions des articles 16 et 17 leur sont applicables.

Art. 82.

§ 1. La commission française et la commissron néerlan-
daise de JEI culture disposent de dotations annuelles inscrites
respectivement aux budgets du conseil culturel pour la
communauté culturelle française et du conseil culturel pour
la communauté culturelle néerlandaise.

Chacune des commissions peut recevoir:

a) des subventions;
b) des donations et des legs; dans ce cas, les dispositions

de l'article 50, § I. de la présente loi sont applicables.

Elles disposent des revenus des biens et des capitaux
qu'elles gèrent.

§ 2. Les commissions réunies peuvent demander aux
communes de l'agglomération une contribution à leurs
dépenses.

La décision des commissions réunies est soumise à l'appro-
bation du Roi. .

Si un conseil communal refuse de porter au budget de la
commune la contribution mise à charge de celle-ci, te Roi
l'y inscrit d'office.

Jusqu'au moment où seront créés les conseils culturels
les dotations visées au § 1 seront inscrites au budget
commun des Ministres de la Culture.

Art. 83.

Chacune des commissions peut être autorisée pal' le Roi
à poursuivre des expropriations pour cause d'utilité publique.

Le président de chacune des commissions exerce la corn"
pétence visée à l'article 54, § l , alinéa 2.

SECfION II.

DES FEDERATIONS PERIPHERIQUES.

Art. 84.

Sont créées les fédérations périphériques de: Hal. Asse,
Vilvorde, Zaventem et Tervuren.

Art. 85.

§ I. La fédération de Hal s'étend sur le territoire des
communes de Hal, Alsemberg, Beersel. Bellingen, Boqaar-
den, Brages, Buizingen, Drogenbos, Elingen, Gaasbeek,
Huizingen, Lembeek, Linkebeek, Lot, Oudenaken, Pepingen,
Rhode-Saint- Genèse, Ruisbroek, Sin t- Laureins- Berchem,
Sint-Pieters-Leeuw, Tourneppe. Vlezenbeek.

§ 2. La fédération de Asse s'étend sur le territoire des
communes de: Asse, Bekkerzeel, Borchtlombeek, Brusse-
gem. Dilbeek, Essene, Groot-Bi] gaarden, Hamme, Hekel-
gem. Itterbeek, Kobbegem, Liedekerke, Mazenzele, Mollem,
Relegem, Schepdaal. Sint-Katherina-Lombeek, Sint-Mar-
tens-Bodegem. Sint-Martens-Lennik, Sint-Ulriks-Kapelle,
Teralfene, Ternat, Wambeek, Wemmel. Zellik.
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§ 2. De Nederlandse commissie, de Franse cornrnissie en
de vereniqde commissies beschikken ieder over eigen perse-
neel, inzonderheid over een secretarts en een ontvanger.

Artikelen 46 en 47 z ij n op hen van toepassing.

Art.82.

§ L De Nederlandse comrnissie en de Franse commissie
voor de cultuur beschikken ieder over jaarlijkse dotaties die
respcctievelijk op de begroting van de cultuurraad voor de
Nederlandse cultuurqemeenschap en op de begroting van
de cultuurraad voor de Franse cultuurgemeenschap worden
ingeschreven.

Elke commissie kan bekomen :

a) toelaqen:
b) schenkinqen en legaten; in dit geval is artikel 50,
I, van deze wet van toepassinq.

Zij beschikken over de inkomsten van de goederen en
kapitalen die zij beheren,

§ 2. De vereniqde commissies kunnen de gemeenten van
de agglomeratie verzoeken bij te dragen in hun uitgaven.

De beslissing van de vereniqdc commissies is aan de qoed-
keuring van de Koning onderworpen.

Als een gemeenteraad weigert de ten laste van de
gemeente qeleqde bijdrage op de begroting uit te trekken,
schrij It de Koning ze ambtshalve in.

Tot op het ogenblik waarop de cultuurraden zullen opqe-
richt zijn, worden de in § 1 bedoelde dotaties uitgetrok-
ken op de qemeenschappelljke begroting van de Ministers

.van Cultuur.

Art. 83,

Elke commissie kan door de Koning gemachtigd worden
om tot onteigeningen ten alqemenen nutte over te gaan.

De voorzitter van elke comrnissie oefent de bevoegdheid
uit bepaald in artikel54, § I, tweede lid.

AFDELING II.

RANDFEDERATIES.

Art. 84.

De volqende randfederaties worden opgericht: Halle,
Asse, Vilvoorde, Zaventem en Tervuren.

Art. 85.

§ 1. De federatie Halle strekt zich uit op het grondgebied
van de volgende gemeenten: Halle, Alsemberg, Beersel,
Beert, Bellingen, Bogaarden, Buizingen, Drogenbos, Dworp,
Elingen, Gaasbeek, Huizingen, Lembeek, Linkebeek, Lot,
Oudenaken, Pepingen, Ruisbroek, Sint-Genesius- Rode, Sint-
Laureins-Berchem, Sint-Pieters-Leeuw, Vlezenbeek.

§ 2. De Iederatie Asse strekt zich uit op het grondgebied
van de volgende gemeenten: Asse, Bekkerzeel, Borchtlom-
beek, Brussegem, Dilbeek, Essene, Groot-Bi] gaarden,
Hamme, Hekelgem, Itterbeek, Kobbegem, Liedekerke,
Mazenzele, Mollem, Relegem, Schepdaal, Sint-Katherina-
Lombeek, Sint-Martens-Bodegem, Sint-Martens-Lennik.
Sint-Lllriks-Kapelle, Teralfene, Ternat, Wambeek, Wem-
mel, Zellik.



§ 3. La fédération de Vilvorde s'étend sur le territoire
des communes de: Vilvorde, Beigem, Elewijt, Eppegem,
Grimbergen, Hofstade, Humbeek, Machelen, Meise, Mui~
zen, Perk, Peutie, Strombeek-Bever, Weerde, Zemst.

§ 4. La fédération de Zaventem s'étend sur le territoire
des communes de; Zaventem, Berg. Buken, Diegem, Kam-
penhout, Kraainem, Melsbroek, Nederokkerzeel, Nossegem,
Steenokkerzeel, Sterrebeek, Wezembeek-Oppem, Woluwe"
Saint-Etienne.

§ 5. La fédération de Tervuren s'étend sur le territoire
des communes de: Tervuren, Duisburg, Hoeilaart, Hulden-
berg, Leefdaal, Loonbeek, Neerijse, Ottenburg, Overijse,
Sint-Agatha-Rode, Vossem.

SECTION III.

DE LA CONCERTATION,

Art. 86.

Pour l'agglomération bruxelloise et les fédérations péri-
phériques le comité de concertation se compose:

10 du président du collège de l'agglomération et de quatre
membres du collège, deux de chaque groupe linguistique,
désignés par le collège;

2° de deux délégués, désignés par le collège, parmi ses
membres, de chacune des fédérations visées à l'article 57,
§ 1.

CHAPITRE IX,

Dispositions modificatives,

Art. 87.

A l'article: I", § l ", 1D, des lois sur l'emploi des langues
en matière administrative, coordonnées par l'arrêté royal
du 18 juillet 1966, les mots « des agglomérations, des fédé-
rations de communes» sont insérés après le mot «pro-
vinces »,

Art. 88.

§ 1. L'article 5 de la loi du 30 juillet 1963 concernant
le régime linguistique dans l'enseignement est remplacé par
Je texte suivant:

« Article 5. - Dans larrondissement de Bruxelles-Capi-
tale, la langue de l'enseignement est le français ou le néer-
landais selon le choix du chef de famille lorsque celui-ci
réside dans cet arrondissement.

» Les sections dans lesquelles la langue de l'enseigne-
ment est le français et les sections dans lesquelles la langue
d'enseignement est le néerlandais, ainsi quel les sections de
régime linguistique différent des crèches, pouponnières et
sections prégardiennes, ne peuvent être placées sous une
même direction et relèvent de l'inspection de leur régime
linguistique.

» Dans le même arrondissement l'Etat organise et sub-
ventionne aux conditions fixées par le Roi, les crèches, pou-
ponnières et sections préqardienries, ainsi que l'enseigne-
ment gardien et primaire, nécessaires pour que les chefs de
famille puissent exercer leur droit d'envoyer leurs enfants,
à une distance raisonnable, dans un établissement de leur
choix olt, selon le cas, la langue véhiculaire ou la langue
de J'enseignement est le français ou le néerlandais, »

§ 2. Dans l'article 17, alinéa 1er, de la même loi, les mots
« des articles 5, 6 et 7» sont remplacés par les mots « des
articles 6 et 7 »,
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§ 3. De federatie Vilvoorde strekt zich uit op het qrond-
gebied van de volqende gemeenten: Vilvoorde, Beigem,
Elewijt, Eppegem, Grimbergen, Hofstade, Humbeek,
Machelen, Meise, Muizen, Perk, Peutie, Strombeek-Bever,
Weerde, Zemst.

§ 4. De Iederatte Zaventem strekt zich uit op het grond-
gebied van de volgende gemeenten; Zaventem, Berg,
Buken, Diegem, Kampenhout, Kraainem, Melsbroek, Neder-
okkerzeel, Nossegem, Sint-Stevens-Woluwe, Steenokker-
zeel, Sterrebeek, Wezembeek-Oppem.

§ 5. De federatie Tervuren strekt zich uit op het qrond-
gebied van de volgende gemeenten; Tervuren, Duisburg,
Hoeilaart, Huldenberq, Leefdaal, Loonbeek, Neerijse, Otten-
burg, Overijse, Sint-Agatha-Rode, Vossem.

AFDELING III.

HET OVERLEG.

Art. 86.

Voor de Brusselse agglomeratie en de randfederaties
bestaat het over1egcomité uit :

lode voorzitter van het college van de agglomeratie en
vier leden van het college, twee uit elke taalqroep, aanqe-
duid door het college;

2" twee afgevaardigden, aangeduid door het college,
onder zijn ledcn, van elk van de in artikel 57, § 1, bedoelde
federaties.

HOOFDSTUK IX.

Wijzigende hepalinqen,

Art. 87.

In artikel 1, § I, 10, van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd bij' koninklijk
besluit van 18 juli 1966, worden de woorden «van de
agglomeraties, van de federaties van gemeenten » inqe-
voegd na het woord « provinctën ».

Art. 88,

§ I. Artikel 5 van de wet van 30 juli 1963 houdende
taalregeling in het onderwijs -wordt vervangen door de
volgende tekst:

« Artikel 5, - In het arrondissement Brussel-Hoofdstad
is de onderwijstaal het Nederlands of het Frans al naar
de keuze van het gezinshoofd, wanneer dit in bedoeld
arrondissement verblijft.

» De afdelingen waar het Nederlands de onderwijstaa] is
en de afdelingen waar het Frans de onderwijstaal is, als-
mede de afdelingen met verschrllend taalstelsel van kinder-
kribben, kleintjesoorden en peutertuinen mogen niet onder
dezelfde directie worden geplaatst en hangen a] van de
inspectle van hun taalstelsel.

» In hetzelfde arrondissement organiseert de Staat en
subsidieert hij onder de voorwaarden bepaald door de
Koning, de kinderkribben, kleintjesoorden, peutertuinen,
alsmede het klcuter- en lager onderwijs, noodzakelijk opdat
de gezinshoofden het recht kunnen uitoefenen hun kinderen
over een redelijke afstand naar een inrichting van hun
keuze te sruren, waar naargelang van het geval, de voer-
of onderwijstaal het Nederlands of het Frans is. »

§ 2. In artikel 17, eerste lid, van dezelfde wct, worden
de woorden «van artikelen 5, 6 en 7 » vervangen door de
woorden «van de artikelen 6 en 7 ».
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CHAPITRE X.

Dispositions transitoires.

Art. 89.

Pour Ja constitution du premier conseil de chaque agglo.
mération , le gouverneur reçoit la prestation de serment du
doyen d'âge des conseillers élus et procède à son installa-
tian.

Pour la constitution du premier conseil de chaque Iédé-
ration, le gouverneur ou le commissaire d'arrondissement
délégué reçoit la prestation de serment du doyen d'âge des
conseillers élus et procède à son installation.

Pour la constitution de la première commission française
et de la première commission néerlandaise de la culture, le
gouverneur reçoit la prestation de serment du doyen d'âge
des commissaires élus et procède à son installation.

Le doyen d'âge reçoit ensuite la prestation de serment
des autres conseillers ou commissaires.

Art. 90.

Par dérogation à l'article 7 de la présente loi, le Roi
détermine, par arrêtés délibérés en Conseil des Ministres, la
date à laquelle les éjections sont pour la première fois orga~
ni sées dans les agglomérations et les fédérations, la date de
la première réunion d'installation de leur conseil ainsi que'
celles de l'élection et de l'installation des membres de la
commission française de la culture et de la commission néer-
landaise de la culture.

Ces élections auront lieu, pour l'aqqlomération et les Iédê-
rations constituées par la présente loi, au plus tard, quinze
jours après la date de la réunion ordinaire des collèges élee-
toraux pour les élections législatives, fixée par]' article 105
du Code électoral.

Pour les autres agglomérations et fédérations, qui seraient
constituées avant cette date, elles pourront avoir lieu le
même jour que pour les agglomérations et fédérations cons-
tituées par la présente loi, pour autant qu'il y ait un délai
d'au moins soixante jours entre l'entrée en vigueur de la loi
de ratification et la date des élections.

Le renouvellement des conseils élus à la suite de ces élee-
tians aura lieu à la date du plus prochain renouvellement des
conseils communaux qui suit la constitution de l'aqçlomêra-
tian ou de la fédération.

Art. 91.

§ 1. Pour les premières élections d'agglomération ou de
fédération, le montant des jetons de présence est déterminé
par le Roi. Leur charge est supportée par l'Etat.

§ 2. La réclamation contre l'élection est remise soit au
greHier du conseil provincial, soit au bourgmestre.

§ 3. A l'article 76, alinéa 5, de la loi électorale commu-
nale, les mots « au conseil communal, et » doivent être omis,
par dérogation à l'article 27, '10

, de la présente loi.
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HOOFDSTUK X.

Overgangsbepalinge.n.

Art. 89.

Met het oog op de samenstelling van de eerste raad
van elke agglomeratie, neemt de gouverneur de eed af van
de oudste onder de gekozen raadsleden en installeert hem.

Met het oog op de samenstellmq van de eerste raad van
elke federatie, neernt de gouverneur of de gemachtigde
arrondissementscommissaris de eed af van de oudste onder
de gekozen raadsleden en installeert hem.

Met het oog op de samenstelling van de eerste Neder-
land se en de eersre Franse cornrnissie voor de cultuur,
neemt de gouverneur de ccd af van de oudste onder de
gekozen commissarissen en installeert hem.

De oudste in, [aren neemt vervolgens de eed af van de
aridere raadsleden of commissarissen,

Art. 90.

In afwijking van artikel 7 van deze wet stelt de Koning,
bij in Ministerraad overlegde besluiten, de datum vast
waarop de verkiezinqen voor de eerste maal georganiseerd
worden in de agglomeraties en in de federaties, de datum
van de eerste installatievergadering van hun raad alsmede
de data van de verkiezing en van de installatie van de leden
van de Nederlandse commissie voor de cultuur en van de
Fran se commissie voor de cultuur,

Die verkiezingen zullen, voor de bij deze wet opgerichte
agglomeratie en Iederatics, uiterlijk plaats hebben vij f-
tien dagen na de datum van de gewone vergadering van de
kiescolleqes voor de parlementsverkiezinqen, vastgesteld bij
artikel 105 van het Kieswetboek.

Voor de andere agglomeraties en Iederaties welke vóór
die datum mochten zijn opqericht, mogen zij plaats hebben
op dezelfde dag als de verkiezinqen voor de bi] deze wet
opgerichte àgglomeraties en Ïederatlès, voor zover er een
tijd van teri rninste zestig dagen ligt tussen de inwerkinq-
treding van de bekrachtigingswet en de datum van de ver-
kiezingen.

De vernieuwing van de raden gekozen ingevolge deze
verkiezingen, zal plaatshebben op de datum van de eerste
vernieuwing van de gemeenteraden die volgt op de oprich-
ting van de agglomeratie or federatie:.

Art. 91.

§ 1. Voor de eerste agglomeratieraads. of federatieraads-
verkiezingen, worden de presentieqelden door de Koning
bepaald. Zij zijn ten laste van het Rijk.

§ 2. Het verhaal tegen de verkiezinqen wordt gezonden
hetzij aan de griffier van de provinciale raad, hetzij aan de
burqemeester.

§ 3. In artikel 76, vijfde lid, van de gemeentekieswet
worden, in afwijking van artikel 27, 4° van deze wet, de
woorden « van de gemeenteraad alsmede » weggelaten,



CHAPITRE XI.

Dispositions finales.

Art. 92.

Les arrêtés et règlements communaux dans les matières
qui sont attribuées à la compétence de l'agglomération et de
la fédération, restent applicables dans la commune intéres-
sée jusqu'au jour et dans la mesure où l'agglomération ou
la fédération a fait usage de son pouvoir réglementaire en
la matière.

Art. 93.

Au plus tard douze mois après la constitution de l'aqqlo-
mération ou de la fédération, les communes intéressées
arrêtent le cadre de leur personnel en tenant compte des
modifications de compétence effectivement intervenues.

Le cadre est revu dans l'année, après chaque transfert de
compétence.

Art. 94.

§ 1. Les demandes, réclamations ou requêtes qui relèvent
de la compétence d'une agglomération ou d'une fédération
de communes sont introduites, soit auprès du bourgmestre
de la commune du domicile ou du siège du demandeur, soit
auprès du bourgmestre de la commune où le: conseil à établi
le siège principal de l'agglomération ou de la fédération,
selon que le domicile ou le siège du demandeur est situé ou
non dans une commune de cette agglomération ou de cette
fédération.

Le bourgmestre transmet, sans délai, la demande, la
réclamation ou la requête au collège de l'agglomération ou
de la fédération.

§ 2. Les actes, certificats, autorisations. formulaires et
tous documents établis par les services de l'agglomération ou
de la fédération de communes sont délivrés aux personnes
physiques et morales par:

le bourgmestre de la commune de l'agglomération ou de
la fédération où ces personnes ont leur domicile ou leur
siège;
le bourgmestre de la commune où est Je siège principal
de l'agglomération ou de la fédération lorsque ces per~
sonnes ont leur domicile ou leur siège en dehors de
l'agglomération ou de la fédération.

Les services de l'agglomération et de la fédération trans-
mettent sans délai au bourgmestre compétent les actes, cer-
tificats, autorisations. formulaires et autres documents visés
à ]'alinéa 1cr.

Art. 95.

Le Roi peut, par arrêtés délibérés en Conseil des Minis-
tres:

10 mettre le texte des lois qui sont modifiées implicite-
ment par la présente loi en concordance avec celle ..ci;

20 mettre le texte des lois en concordance avec la termino-
logie de la présente loi.
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HOOFDSTUK XI.

Slotbepalinqen,

Art. 92.

De gemeentelijke besluiten en verordeningen inzake aan-
gelegenheden die: onder de bevoegdheid van de agglomera~
tie en van de federatie worden qebracht, blijven van toepas ..
sing in de betrokken gemeente tot de dag waarop en in de
mate dat de agglomeratie of de federatie gebruik heeft
gemaakt van haar reglementaire macht ter zake.

Art. 93.

Uiterlijk twaalf maanden na de oprichting van de agglo~
meratie of van de federatie, stellen de betrokken gemeenten
de personeelslormatie vast, rekening houdend met de
bevoegdheidswijzigingen die effectief hebben plaatsqevon-
den.

Die persorreelsformatie wordt binnen het jaar na elke over ..
dracht van bevoegdheid herzien.

Art. 94.

§ 1. De aanvraqen, reclamaties of verzoekschriften die
onder de bevoegdheid vallen van een agglomeratie of van
een Iederutle van gemee:nten worden ingediend, hetzij bij de
burqemeestcr van de gemeente: waar de aanvraqer of he-
zwaarindicncr zijn woonplaats of zetel heeft, hetzij bij de
burgemeester van de gemeente waar de raad de hoofdzetel
van de agglomeratie of van de federatie heeft geVestigd,
naar gelang de woonplaats of de zetel van de aanvrager of
ibezwaarindiener al dan niet in een gemeellte van deze
agglomeratie of van deze federatie is gevestigd.

De burqemeester zendt, zonder verwijl, de aanvraaq, de
reclarnatie of het verzoekschrift aan het college van de
agglomeratie of van de federatie.

§ 2. De akten, getuigschriften, machtigingen, verqunnin-
gen, Iormulieren en alle: bescheiden die door de diensten van
de agglomeratie of van de federatie van gemeenten zijn
opgesteld, worden aan de natuurlijke en de rechtspersonen
afgegeven door:

de burqemeester van de qerneente van de: agglomeratie
of van de federatie waar de woonplaats of de zetel van
deze personen gevestigd is:
de burqerneester van de gemeente waar de hoofdzetel van
de agglomeratie of van de federatie gelegen is, indie:n de
woonplaats of de zetel van deze personen butten de
agglomeratie of de federatie gevestigd is.

De diensten van de agglomeratie en van de federatie zen ..
den, zorider verwijl, de aktcn, getuigschriften, machtigingen,
vergunningen, Iorrnulieren en andere bescheiden, bedoeld in
het eerste lid, aan de bevoegde burgemeester.

Art. 95,

De Koning kan. bi] in Ministerraad overlegde besluiten :

lv de tekst van de wetten die door deze wet stilzwijgend
gewijzigd worden in overeenstemming brengen met deze
wet;

2° de tekst van de wetten in overeenstemminq brengen
met de terminologie van deze wet,
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Les arrêtés royaux visés à l'alinéa 1" seront ratifiés par la
loi. Le projet de loi de ratification sera déposé dans les deux
mois de la publication de l'arrêté royal.

Art. 96.

Le Roi peut codifier:

<1) les dispositions de la présente lo! les dispositions de la
loi communale du 30 mars 1836 et les dispositions légales
relatives aux attributions, à l'organisation, à la responsabi-
lité des autorités communales et à tous autres objets concer-
nant les communes. Cette codification portera l'intitulé sui-
vant: « Code communal »;

b) les dispositions de la présente loi et les dispositions
relatives aux élections législatives, provinciales et communa-
les. Cette codification portera l'intitulé suivant: « Code
électoral ».

Le Roi tient compte des dispositions qui auraient modifié
expressément ou implicitement les textes visés sous a et b,
au moment où les codifications seront établies.

Le Roi peut:

10 modifier l'ordre, le numérotage et, en général, la pré-
sentation des dispositions à codifier;

2° modifier les références qui seraient contenues dans les
dispositions à codifier, en vue, notamment, de les mettre en
concordance avec le numérotage nouveau;

3° modifier la rédaction des dispositions à codifier, en vue
d'en assurer la concordance; simplifier et uniformiser ces
dispositions et en unifier la terminologie;

4° établir le texte néerlandais des dispositions antérieures
à rentrée en vigueur de la loi du 18 avril 1898 relative à
l'emploi de la langue flamande dans les publications offi-
cielles,

Les codifications font l'objet de projets de loi de ratifi-
cation qui sont soumis aux Chambres législatives. immédia-
tement si elles sont réunies. sinon dans leur plus prochaine
session.

Les codes n'ont effet qu'à la date de l'entrée en vigueur
des lois qui les ratifient.

Art. 97.

La présente loi entre en vigueur le jour de la publication
au Moniteur belge de la loi organisant l'autonomie cul-
turelle.

[ 92 ]

De koninklijke besluiten bedoeld in het eerste lid zullen
bij de wet bekrachtigd worden. Het ontwerp van de bekrach-
tigingswet zal ingediend worden binnen twee maanden na
de bekendmaking van het koninklijk bcsluit.

Art. 96.

De Koning kan de codificatie vaststellen:

a) van de bepalingen van deze wet, van de bepalingen
van de gemeentewet van 30 maart 1836 en van de wettelijke
bepalingen betreffende de bevoegdheden, de organisatie, de
aansprakelijkheid van de gemeenteoverheden en ,alle andere
aangelegenheden met betrekkinq tot de gemeenten. Die codi-
Ïicatie zal als opschrift hebben . « Gemeentewetbcek »;

b) van de bepalingen van deze wet en de bepalingen
betreffende de parlementsverkieainqcn, de provlncieraads-
en de gemeenteraadsverkiezingen. Die codificatie zal als
opschrlit hebben: «Kieswetboek »,

De Koning houdt rekeninq met de bepalingen die de
onder cl en b bedoelde teksten uitdrukkelijk of stilzwijqend
gewijzigd mochten hebben, op het tij dstip dat de codificaties
worden opgemaakt.

De Koning kan:

1o de volqorde, de nummerinq en, in het alqerneen, de
inkleding van de te codificeren bepalingen wijzigen:

2° de verwijzingen die in de te codificeren bepallnqen
mochten voorkomen wij ziqen, ten einde ze, onder meer, in
overeenstemming te brengen met de nieuwe nummenng:

3° de redactie van de te codificeren bepalinqen wijz iqen
met het oog op de overeenstemming; die bepalingen vereeu-
voudigen en eenmaken en eenheid in de terminologie ervan
brengen;

1° de Nederlandse tekst vaststellen van de bepalinqen
die dagtekenen van vóór de inwerkingtreding van de wet
van 18 april 1898 betreffende het gebruik der Vlaamse taal
in de of liciële bekendmakingen.

Deze codificaties worden vastgesteld in ontwerpen van
bekrachtigingswetten die aan de Wetgevende Karners
worden voorqeleqd, onmiddellijk indien deze zitting hebben,
zo niet in hun eerstvolgende zitting.

De wetboeken hebben slechts uitwerking de dag waarop
de wetten die ze bekrachtigen, in werking treden.

Art. 97,

Deze wet treedt in werking de da,g waarop de wet tot
regeling van de culturele autonomie in het Belqiscb Sieats-
bled is bekendqemaakt.


